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ÚVOD 

 

Pokud právní akty uváděné v této příloze obsahují pojmy nebo odkazují na postupy, které jsou 

specifické pro právní řád EU, jako jsou: 

 

– body odůvodnění, 

 

– adresáti právních aktů EU, 

 

– odkazy na území nebo jazyky EU, 

 

– odkazy na práva a povinnosti členských států EU, jejich veřejných subjektů, podniků nebo 

jednotlivců ve vztahu mezi nimi navzájem a 

 

– odkazy na informační a oznamovací postupy, 

 

použije se Protokol 1 o horizontálních přizpůsobeních, není-li v této příloze stanoveno jinak. 
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ČÁST I – ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

KAPITOLA 1 

 

OBECNĚ 

 

1. 32009 R 0401: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 401/2009 o Evropské agentuře 

pro životní prostředí a Evropské informační a pozorovací síti pro životní prostředí (Úř. věst. L 

126, 21.5.2009, s. 13), ve znění: 

 

– 32021 R 1119: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1119 ze dne 

30. června 2021 (Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení uvedeného nařízení upravují takto: 

 

a) San Marino se plně účastní činnosti Evropské agentury pro životní prostředí (dále jen 

„agentura“) a Evropské informační a pozorovací sítě pro životní prostředí zřízené 

článkem 19 nařízení (ES) č. 401/2009. 

 

b) San Marino finančně přispívá na činnosti uvedené v písmenu a) v souladu s článkem 68 

rámcové dohody a Sanmarinského protokolu za účelem provádění článku 68 rámcové 

dohody. 

 



 

 

 

& /cs 4 

c) San Marino se v důsledku písmene b) plně a bez hlasovacího práva účastní správní rady 

agentury a podílí se na práci vědeckého výboru agentury. 

 

d) San Marino do tří měsíců od vstupu této dohody v platnost informuje agenturu o 

hlavních prvcích svých vnitrostátních informačních sítí, jak je stanoveno v čl. 4 odst. 2 

nařízení (EHS) č. 1210/90. 

 

e) San Marino může z institucí uvedených v písmenu d) nebo jiných organizací usazených 

na jejich území určit vnitrostátní kontaktní místo pro koordinaci a/nebo předávání 

informací, které mají být poskytnuty na vnitrostátní úrovni agentuře a orgánům nebo 

institucím, které jsou součástí sítě, včetně tematických center uvedených v písmenu f). 

 

f) San Marino může rovněž ve lhůtě stanovené v písmenu d) určit instituce nebo jiné 

organizace usazené na jejich území, které by mohly být konkrétně pověřeny úkolem 

spolupracovat s agenturou, pokud jde o určitá témata zvláštního zájmu. Takto určená 

instituce by měla být oprávněna k uzavření dohody s agenturou, aby mohla působit jako 

tematické centrum sítě pro zvláštní úkoly prováděné v přesně určené zeměpisné oblasti. 

Tato centra spolupracují s dalšími institucemi, které jsou součástí sítě. 

 

g) Do tří měsíců od obdržení informací uvedených v písmenech d), e) a f) přezkoumá 

správní rada agentury hlavní prvky sítě, aby účast San Marina zohlednila. 
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h) Agentura se může s orgány nebo subjekty určenými San Marinem, které jsou součástí 

sítě podle písmen d), e) a f), dohodnout na nezbytných opatřeních, zejména smlouvách, 

pro úspěšné plnění úkolů, které jim může svěřit. 

 

i) Údaje o životním prostředí poskytnuté agentuře nebo pocházející od agentury mohou 

být zveřejněny a zpřístupněny veřejnosti za předpokladu, že důvěrné informace jsou v 

San Marinu chráněny stejně jako v Unii. 

 

j) Agentura bude mít právní subjektivitu. Ve všech státech přidružených stran má nejširší 

způsobilost k právům a právním úkonům, jakou jejich právo přiznává právnickým 

osobám. 

 

k) San Marino uplatňuje na agenturu Protokol o výsadách a imunitách Evropské unie. 

 

l) Odchylně od čl. 28 písm. a) pracovního řádu ostatních zaměstnanců Evropských 

společenství může výkonný ředitel agentury zaměstnávat na základě smluv státní 

příslušníky San Marina, kteří v plném rozsahu požívají občanských práv. 

 

m) Na základě čl. 65 odst. 3 se na tento odstavec vztahuje část VII (Institucionální 

ustanovení) dohody o přidružení. 

 



 

 

 

& /cs 6 

2. 32011 L 0092: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/92/EU ze dne 13. prosince 

2011 o posuzování vlivů některých veřejných a soukromých záměrů na životní prostředí (Úř. 

věst. L 26, 28.1.2012, s. 1),, ve znění: 

 

– 32014 L 0052: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/52/EU ze dne 

16. dubna 2014 (Úř. věst. L 124, 25.4.2014, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

odkazy na právní předpisy EU v uvedené směrnici se použijí v rozsahu a podobě, v jakých 

jsou příslušné akty EU začleněny do této dohody. 

 

3. 32003 L 0004: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/4/ES ze dne 28. ledna 2003 o 

přístupu veřejnosti k informacím o životním prostředí a o zrušení směrnice Rady 90/313/EHS 

(Úř. věst. L 41, 14.2.2003, s. 26). 

 

4. 31994 D 0741: rozhodnutí Komise 94/741/ES ze dne 24. října 1994 o dotaznících pro zprávy 

členských států o provádění některých směrnic v odvětví odpadů (provádění směrnice Rady 

91/692/EHS) (Úř. věst. L 296, 17.11.1994, s. 42),, ve znění: 

 

– 32007 D 0151: rozhodnutí Komise 2007/151/ES ze dne 6. března 2007 (Úř. věst. L 67, 

7.3.2007, s. 7), 

 

– 32021 D 2252: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2021/2252 ze dne 16. prosince 

2021, kterým se mění rozhodnutí 94/741/ES o dotaznících pro zprávy členských států o 

provádění některých směrnic v odvětví odpadů (Úř. věst. L 454, 17.12.2021, s. 4). 
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5. 31997 D 0622: rozhodnutí Komise 97/622/ES ze dne 27. května 1997 o dotaznících pro 

zprávy členských států o provádění některých směrnic v odvětví odpadů (provádění směrnice 

Rady 91/692/EHS) (Úř. věst. L 256, 19.9.1997, s. 13),, ve znění: 

 

– 32007 D 0151: rozhodnutí Komise 2007/151/ES ze dne 6. března 2007 (Úř. věst. L 67, 

7.3.2007, s. 7). 

 

6. 32009 R 1221: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 ze dne 25. 

listopadu 2009 o dobrovolné účasti organizací v systému Společenství pro environmentální 

řízení podniků a audit (EMAS) a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 761/2001, rozhodnutí 

Komise 2001/681/ES a 2006/193/ES (Úř. věst. L 342, 22.12.2009, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013 (Úř. věst. 

L 158,10.6.2013, s. 1), 

 

– 32017 R 1505: nařízení Komise (EU) 2017/1505 ze dne 28. srpna 2017 (Úř. věst. L 222, 

29.8.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 2026: nařízení Komise (EU) 2018/2026 ze dne 19. prosince 2018 (Úř. věst. 

L 325, 20.12.2018, s. 18). 

 

7. 32011 D 0832: rozhodnutí Komise 2011/832/EU ze dne 7. prosince 2011 o příručce pro 

společnou registraci organizací z EU, registraci organizací ze třetích zemí a globální registraci 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti 

organizací v systému Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. 

věst. L 330, 14.12.2011, s. 25). 

 



 

 

 

& /cs 8 

8. 32013 D 0131: rozhodnutí Komise 2013/131/EU ze dne 4. března 2013, kterým se vytváří 

příručka pro uživatele, která stanoví kroky nutné k účasti v systému EMAS podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v systému 

Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 76, 19.3.2013, 

s. 1). 

 

9. 32015 D 0801: rozhodnutí Komise (EU) 2015/801 ze dne 20. května 2015 o referenčním 

dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových indikátorech 

vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro odvětví 

maloobchodu podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné 

účasti organizací v systému Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) 

(Úř. věst. L 127, 22.5.2015, s. 25). 

 

10. 32016 D 0611: rozhodnutí Komise (EU) 2016/611 ze dne 15. dubna 2016 o referenčním 

dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových indikátorech 

vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro odvětví cestovního 

ruchu podle nařízení (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v systému 

Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 104, 20.4.2016, 

s. 27). 

 

11. 32016 D 1621: rozhodnutí Komise (EU) 2016/1621 ze dne 7. září 2016, kterým se přijímají 

pokyny pro oznamování akreditačním a licenčním orgánům ze strany environmentálních 

ověřovatelů působících v jiném členském státě, než ve kterém jim byla udělena akreditace 

nebo licence podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 (Úř. věst. 

L 242, 9.9.2016, s. 32). 
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12. 32017 D 1508: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1508 ze dne 28. srpna 2017 o referenčním 

dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových indikátorech 

vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro odvětví výroby 

potravin a nápojů podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o 

dobrovolné účasti organizací v systému Společenství pro environmentální řízení podniků a 

audit (EMAS) (Úř. věst. L 223, 30.8.2017, s. 1). 

 

13. 32017 D 2285: rozhodnutí Komise (EU) 2017/2285 ze dne 6. prosince 2017 o změně příručky 

pro uživatele, která stanoví kroky nutné k účasti v systému EMAS podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v systému Společenství 

pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 328, 12.12.2017, s. 38). 

 

14. 32017 D 2286: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2286 ze dne 6. prosince 2017 o 

uznávání souladu požadavků systému environmentálního řízení Eco-lighthouse s 

odpovídajícími požadavky systému pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) podle 

článku 45 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti 

organizací v systému Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (Úř. věst. 

L 328, 12.12.2017, s. 87). 

 

15. 32018 D 0813: rozhodnutí Komise (EU) 2018/813 ze dne 14. května 2018 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových 

indikátorech vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro 

odvětví zemědělství podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o 

dobrovolné účasti organizací v systému Společenství pro environmentální řízení podniků a 

audit (EMAS) (Úř. věst. L 145, 8.6.2018, s. 1). 
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16. 32019 D 0061: rozhodnutí Komise (EU) 2019/61 ze dne 19. prosince 2018 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových 

indikátorech vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro 

odvětví veřejné správy podle nařízení (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v 

systému Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 17, 

18.1.2019, s. 1). 

 

17. 32019 D 0062: rozhodnutí Komise (EU) 2019/62 ze dne 19. prosince 2018 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových 

indikátorech vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro 

odvětví výroby automobilů podle nařízení (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v 

systému Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 17, 

18.1.2019, s. 58). 

 

18. 32019 D 0063: rozhodnutí Komise (EU) 2019/63 ze dne 19. prosince 2018 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových 

indikátorech vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro 

odvětví výroby elektrických a elektronických zařízení podle nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v systému Společenství pro 

environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 17, 18.1.2019, s. 94). 

 

19. 32020 D 0519: rozhodnutí Komise (EU) 2020/519 ze dne 3. dubna 2020 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, odvětvových 

indikátorech vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro 

odvětví nakládání s odpady podle nařízení (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v 

systému Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 115, 

14.4.2020, s. 1). 

 



 

 

 

& /cs 11 

20. 32020 D 1802: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1802 ze dne 27. listopadu 2020 o změně 

příručky pro uživatele, která stanoví kroky nutné k účasti v systému EMAS podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 o dobrovolné účasti organizací v systému 

Společenství pro environmentální řízení podniků a audit (EMAS) (Úř. věst. L 402, 1.12.2020, 

s. 51). 

 

21. 32021 D 2053: rozhodnutí Komise (EU) 2021/2053 ze dne 8. listopadu 2021 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, indikátorech 

vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro odvětví výroby 

kovodělných výrobků pro účely nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 

(Úř. věst. L 420, 25.11.2021, s. 55). 

 

22. 32021 D 2054: rozhodnutí Komise (EU) 2021/2054 ze dne 8. listopadu 2021 o odvětvovém 

referenčním dokumentu o osvědčených postupech pro environmentální řízení, indikátorech 

vlivu činnosti organizace na životní prostředí a srovnávacích kritériích pro odvětví 

telekomunikací a služeb informačních a komunikačních technologií (IKT) pro účely nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1221/2009 (Úř. věst. L 420, 25.11.2021, s. 87). 

 

23. 32010 L 0075: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU ze dne 24. listopadu 

2010 o průmyslových emisích (integrované prevenci a omezování znečištění) (přepracované 

znění) (Úř. věst. L 334, 17.12.2010, s. 17),, ve znění opravy v Úř. věst. L 158, 19.6.2012, 

s. 25. 

 

24. 32012 D 0115: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/115/EU ze dne 10. února 2012, kterým se 

stanoví pravidla týkající se přechodných národních plánů uvedených ve směrnici Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích (Úř. věst. L 52, 24.2.2012, s. 12). 
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25. 32012 D 0119: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/119/EU ze dne 10. února 2012, kterým se 

stanoví pravidla ohledně pokynů pro sběr údajů a pro vypracování referenčních dokumentů o 

BAT a zabezpečení jejich kvality uvedených ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 

2010/75/EU o průmyslových emisích (Úř. věst. L 63, 2.3.2012, s. 1),, ve znění opravy v Úř. 

věst. L 328, 28.11.2012, s. 27. 

 

26. 32012 D 0134: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/134/EU ze dne 28. února 2012, kterým se 

stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro výrobu skla (Úř. věst. L 70, 

8.3.2012, s. 1). 

 

27. 32012 D 0135: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/135/EU ze dne 28. února 2012, kterým se 

stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro výrobu železa a oceli (Úř. věst. 

L 70, 8.3.2012, s. 63). 

 

28. 32012 D 0249: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/249/EU ze dne 7. května 2012 o určení 

doby uvádění do provozu a ukončování provozu pro účely směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích (Úř. věst. L 123, 9.5.2012, s. 44). 

 

29. 32012 D 0795: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/795/EU ze dne 12. prosince 2012 o druhu, 

formátu a četnosti informací zpřístupňovaných členskými státy pro účely podávání zpráv o 

provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích (Úř. 

věst. L 349, 19.12.2012, s. 57). 
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30. 32013 D 0084: prováděcí rozhodnutí Komise 2013/84/EU ze dne 11. února 2013, kterým se 

stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro vydělávání kůží a kožešin (Úř. 

věst. L 45, 16.2.2013, s. 13). 

 

31. 32013 D 0163: prováděcí rozhodnutí Komise 2013/163/EU ze dne 26. března 2013, kterým se 

stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro výrobu cementu, vápna a oxidu 

hořečnatého (Úř. věst. L 100, 9.4.2013, s. 1). 

 

32. 32013 D 0732: prováděcí rozhodnutí Komise 2013/732/EU ze dne 9. prosince 2013, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) pro výrobu chloru a alkalických 

hydroxidů podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových 

emisích (Úř. věst. L 332, 11.12.2013, s. 34). 

 

33. 32014 D 0687: prováděcí rozhodnutí Komise 2014/687/EU ze dne 26. září 2014, kterým se 

stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU pro výrobu buničiny, papíru a lepenky (Úř. věst. L 284, 

30.9.2014, s. 76),, ve znění opravy v Úř. věst. L 348, 4.12.2014, s. 30. 

 

34. 32014 D 0738: prováděcí rozhodnutí Komise 2014/738/EU ze dne 9. října 2014, kterým se 

stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro rafinaci minerálních olejů a 

plynů (Úř. věst. L 307, s. 38), ve znění opravy v Úř. věst. L 62, 6.3.2015, s. 35. 
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35. 32014 D 0768: prováděcí rozhodnutí Komise 2014/768/EU ze dne 30. října 2014 o druhu, 

formátu a četnosti informací zpřístupňovaných členskými státy o technikách integrovaného 

řízení emisí používaných v rafineriích minerálních olejů a plynů podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU (Úř. věst. L 315, 1.11.2014, s. 15). 

 

36. 32015 D 2119: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/2119 ze dne 20. listopadu 2015, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU pro výrobu desek na bázi dřeva (Úř. věst. L 306, 

24.11.2015, s. 31). 

 

37. 32016 D 1032: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1032 ze dne 13. června 2016, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU pro odvětví neželezných kovů (Úř. věst. L 174, 30.6.2016, 

s. 32). 

 

38. 32017 D 0302: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/302 ze dne 15. února 2017, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU pro intenzivní chov drůbeže nebo prasat (Úř. věst. L 43, 

21.2.2017, s. 231). 

 

39. 32016 D 0902: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/902 ze dne 30. května 2016, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU pro společné systémy čištění odpadních vod a odpadních 

plynů a nakládání s nimi v odvětví chemického průmyslu (Úř. věst. L 152, 9.6.2016, s. 23). 
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40. 32017 D 1442: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/1442 ze dne 31. července 2017, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU pro velká spalovací zařízení (Úř. věst. L 212, 

17.8.2017, s. 1). 

 

41. 32017 D 2117: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2017/2117 ze dne 21. listopadu 2017, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU pro výrobu velkého množství organických 

chemických látek (Úř. věst. L 323, 7.12.2017, s. 1). 

 

42. 32018 D 1147: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1147 ze dne 10. srpna 2018, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU pro zpracování odpadu (Úř. věst. L 208, 17.8.2018, s. 38). 

 

43. 32018 D 1135: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2018/1135 ze dne 10. srpna 2018, kterým 

se stanoví druh, formát a četnost informací, které mají členské státy zpřístupnit pro účely 

podávání zpráv o provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o 

průmyslových emisích (Úř. věst. L 205, 14.8.2018, s. 40). 

 

44. 32019 D 2031: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2031 ze dne 12. listopadu 2019, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU pro průmysl potravin, nápojů a mléka (Úř. věst. 

L 313, 4.12.2019, s. 60). 
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45. 32019 D 2010: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2010 ze dne 12. listopadu 2019, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) pro spalování odpadu 

podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU (Úř. věst. L 312, 3.12.2019, 

s. 55). 

 

46. 32020 D 2009: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2020/2009 ze dne 22. června 2020, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro povrchovou úpravu za použití 

organických rozpouštědel včetně konzervace dřeva a dřevěných výrobků chemickými látkami 

(Úř. věst. L 414, 9.12.2020, s. 19). 

 

47. 32021 D 2326: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2021/2326 ze dne 30. listopadu 2021, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU pro velká spalovací zařízení (Úř. věst. L 469, 

30.12.2021, s. 1). 

 

48. 32022 D 2110: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/2110 ze dne 11. října 2022, kterým 

se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro průmysl zpracování železných 

kovů (Úř. věst. L 284, 4.11.2022, s. 69). 

 

49. 32022 D 2427: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/2427 ze dne 6. prosince 2022, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro společné systémy 

nakládání s odpadními plyny a jejich čištění v chemickém průmyslu (Úř. věst. L 318, 

12.12.2022, s. 157). 
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50. 32022 D 2508: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/2508 ze dne 9. prosince 2022, 

kterým se stanoví závěry o nejlepších dostupných technikách (BAT) podle směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích pro textilní průmysl 

(Úř. věst. L 325, 20.12.2022, s. 112). 

 

51. 32001 L 0042: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2001/42/ES ze dne 27. června 2001 o 

posuzování vlivů některých plánů a programů na životní prostředí (Úř. věst. L 197, 21.7.2001, 

s. 30). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

a) ustanovení čl. 3 odst. 2 písm. b) směrnice se nepoužije; 

 

b) v příloze I (Informace uvedené v čl. 5 odst. 1 směrnice) se zrušují slova „, jako jsou 

oblasti stanovené podle směrnic 79/409/EHS a 92/43/EHS“. 

 

c) Použije se článek 3 rámcového protokolu 1. Doba uvedená v odstavci 2 uvedeného 

článku je tři roky od vstupu této dohody v platnost. 

 

52. 32006 R 0166: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 166/2006 ze dne 18. ledna 

2006, kterým se zřizuje evropský registr úniků a přenosů znečišťujících látek a kterým se 

mění směrnice Rady 91/689/EHS a 96/61/ES (Úř. věst. L 33, 4.2.2006, s. 1),, ve znění: 

 

– 32009 R 0596: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 596/2009 ze dne 18. 

června 2009 (Úř. věst. L 188, 18.7.2009, s. 14), 
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– 32019 R 1010: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1010 ze dne 

5. června 2019 (Úř. věst. L 170, 25.6.2019, s. 115), 

 

– 32019 R 1243: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1243 ze dne 

20. června 2019 (Úř. věst. L 198, 25.7.2019, s. 241). 

 

53. 32010 D 0205: rozhodnutí Komise 2010/205/EU ze dne 31. března 2010 o dotazníku 

souvisejícím s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 166/2006, kterým se zřizuje 

evropský registr úniků a přenosů znečišťujících látek a kterým se mění směrnice Rady 

91/689/EHS a 96/61/ES (Úř. věst. L 88, 8.4.2010, s. 18). 

 

54. 32019 D 1741: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1741 ze dne 23. září 2019, kterým se 

stanoví formát a četnost údajů, které mají členské státy poskytovat pro účely ohlašování podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 166/2006, kterým se zřizuje evropský registr 

úniků a přenosů znečišťujících látek a kterým se mění směrnice Rady 91/689/EHS a 96/61/ES 

(Úř. věst. L 267, 21.10.2019, s. 3),, ve znění: 

 

– 32022 D 0142: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2022/142 ze dne 31. ledna 2022 

(Úř. věst. L 23, 2.2.2022, s. 25). 

 

Toto rozhodnutí se upravuje takto: 

 

v článku 1 se slova „ohlašovací rok 2019“ nahrazují slovy „ohlašovací rok, který následuje po 

vstupu této dohody v platnost“. 
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55. 32004 L 0035: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/35/ES ze dne 21. dubna 2004 o 

odpovědnosti za životní prostředí v souvislosti s prevencí a nápravou škod na životním 

prostředí (Úř. věst. L 143, 30.4.2004, s. 56),, ve znění: 

 

– 32006 L 0021: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/21/ES ze dne 

15. března 2006 (Úř. věst. L 102, 11.4.2006, s. 15), 

 

– 32009 L 0031: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/31/ES ze dne 

23. dubna 2009 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 114), 

 

– 32019 R 1010: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1010 ze dne 

5. června 2019 (Úř. věst. L 170, 25.6.2019, s. 115). 

 

Tato směrnice se upravuje takto: 

 

a) aniž je dotčen budoucí vývoj určený smíšeným výborem zřízeným podle této dohody, je 

třeba poznamenat, že do této dohody nejsou začleněny tyto akty Společenství: 

 

i) 31979 L 0409: směrnice Rady 79/409/EHS ze dne 2. dubna 1979 o ochraně volně 

žijících ptáků (Úř. věst. L 103, 25.4.1979, s. 1); 

 

ii) 31992 L 0043: směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. května 1992 o ochraně 

přírodních stanovišť, volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin (Úř. věst. 

L 206, 22.7.1992, s. 7). 

 

Odkazy na tyto akty se proto nepoužijí; 
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b) v článku 2 se nepoužije bod 3; 

 

c) „chráněnými druhy a přírodními stanovišti“ se rozumí: 

 

Stanoví-li tak San Marino, stanoviště nebo druhy či typy stanovišť či druhů, které San 

Marino určí pro účely obdobné účelům stanoveným v těchto dvou směrnicích 

uvedených v čl. 2 bodě 3. 

 

56. 32007 L 0002: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES ze dne 14. března 2007 o 

zřízení Infrastruktury pro prostorové informace v Evropském společenství (INSPIRE) (Úř. 

věst. L 108, 25.4.2007, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

a) lhůty stanovené v čl. 6 písm. a), b) a čl. 7 odst. 3 se vztahují ke dni vstupu této dohody v 

platnost; 

 

b) daty uvedenými v čl. 21 odst. 2 a čl. 24 odst. 1 se rozumí  datum vstupu této dohody v 

platnost; 

 

c) použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 
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57. 32008 R 1205: nařízení Komise (ES) č. 1205/2008 ze dne 3. prosince 2008, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES týkající se metadat (Úř. věst. L 326, 

4.12.2008, s. 12), ve znění opravy v: Úř. věst. L 328, 15.12.2009, s. 83. 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

58. 32019 D 1372: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1372 ze dne 19. srpna 2019, kterým 

se provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES, pokud jde o sledování a 

podávání zpráv (Úř. věst. L 220, 23.8.2019, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

59. 32009 R 0976: nařízení Komise (ES) č. 976/2009 ze dne 19. října 2009, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES, pokud jde o síťové služby (Úř. věst. L 

274, 20.10.2009, s. 9), ve znění: 

 

– 32010 R 1088: nařízení Komise (EU) č. 1088/2010 ze dne 23. listopadu 2010 (Úř. věst. 

L 323, 8.12.2010, s. 1), 
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– 32014 R 1311: nařízení Komise (EU) č. 1311/2014 ze dne 10. prosince 2014 (Úř. věst. 

L 354, 11.12.2014, s. 6). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) daty uvedenými v článku 4 se rozumí datum vstupu této dohody v platnost; 

 

b) použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

60. 32010 R 0268: nařízení Komise (EU) č. 268/2010 ze dne 29. března 2010, kterým se provádí 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES, pokud jde o poskytnutí přístupu k sadám 

prostorových dat a službám prostorových dat členských států orgánům a subjektům 

Společenství za harmonizovaných podmínek (Úř. věst. L 83, 30.3.2010, s. 8). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) lhůty stanovené v článku 8 se vztahují ke dni vstupu této dohody v platnost; 

 

b) použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 
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61. 32010 R 1089: nařízení Komise (EU) č. 1089/2010 ze dne 23. listopadu 2010, kterým se 

provádí směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES, pokud jde o interoperabilitu sad 

prostorových dat a služeb prostorových dat (Úř. věst. L 323, 8.12.2010, s. 11),, ve znění: 

 

– 32011 R 0102: nařízení Komise (EU) č. 102/2011 ze dne 4. února 2011 (Úř. věst. L 31, 

5.2.2011, s. 13), 

 

– 32013 R 1253: nařízení Komise (EU) č. 1253/2013 ze dne 21. října 2013 (Úř. věst. 

L 331, 10.12.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 1312: nařízení Komise (EU) č. 1312/2014 ze dne 10. prosince 2014 (Úř. věst. 

L 354, 11.12.2014, s. 8). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) datem uvedeným v článku 14a se rozumí datum vstupu této dohody v platnost; 

 

b) použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

62. 32003 L 0035: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/35/ES ze dne 26. května 2003 o 

účasti veřejnosti na vypracovávání některých plánů a programů týkajících se životního 

prostředí a o změně směrnic Rady 85/337/EHS a 96/61/ES, pokud jde o účast veřejnosti a 

přístup k právní ochraně (Úř. věst. L 156, 25.6.2003, s. 17). 
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63. 32009 L 0128: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/128/ES ze dne 21. října 2009, 

kterou se stanoví rámec pro činnost Společenství za účelem dosažení udržitelného používání 

pesticidů (Úř. věst. L 309, 24.11.2009, s. 71),, ve znění opravy v Úř. věst. L 161, 29.6.2010, 

s. 11,, ve znění: 

 

– 32019 L 0782: směrnice Komise (EU) 2019/782 ze dne 15. května 2019 (Úř. věst. 

L 127, 16.5.2019, s. 4). 

 

64. 31997 R 0338: nařízení Rady (ES) č. 338/97 ze dne 9. prosince 1996 o ochraně druhů volně 

žijících živočichů a planě rostoucích rostlin regulováním obchodu s nimi (Úř. věst. L 61, 

3.3.1997, s. 1). 

 

65. 32008 L 0099: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/99/ES ze dne 19. listopadu 

2008 o trestněprávní ochraně životního prostředí (Úř. věst. L 328, 6.12.2008, s. 28). 

 

Tato směrnice se použije s touto úpravou: 

 

Vzhledem k tomu, že některé právní akty EU uvedené v této směrnici nejsou do této dohody 

začleněny, veškeré odkazy na tyto akty, na definice v těchto aktech a na trestné činy týkající 

se jednání spadajícího do oblasti působnosti těchto aktů obsažené v této směrnici se nepoužijí. 

Mezi tyto akty v současné době patří: 

 

i) 31976 L 0160: směrnice Rady 76/160/EHS ze dne 8. prosince 1975 o jakosti vod ke 

koupání (Úř. věst. L 31, 5.2.1976, s. 1); 

 

ii) 31979 L 0409: směrnice Rady 79/409/EHS ze dne 2. dubna 1979 o ochraně volně 

žijících ptáků (Úř. věst. L 103, 25.4.1979, s. 1); 
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iii) 31992 L 0043: směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. května 1992 o ochraně přírodních 

stanovišť, volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin (Úř. věst. L 206, 

22.7.1992, s. 7); 

 

iv) 31996 L 0029: směrnice Rady 96/29/Euratom ze dne 13. května 1996, kterou se stanoví 

základní bezpečnostní standardy na ochranu zdraví pracovníků a obyvatelstva před 

riziky vyplývajícími z ionizujícího záření (Úř. věst. L 159, 29.6.1996, s. 1); 

 

v) 32019 R 1587: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1587 ze dne 24. září 2019 o 

zákazu dovozu exemplářů některých druhů volně žijících živočichů a planě rostoucích 

rostlin do Unie podle nařízení Rady (ES) č. 338/97 o ochraně druhů volně žijících 

živočichů a planě rostoucích rostlin regulováním obchodu s nimi (Úř. věst. L 248, 

27.9.2019, s. 5); 

 

vi) 32013 L 0059: směrnice Rady 2013/59/Euratom ze dne 5. prosince 2013, kterou se 

stanoví základní bezpečnostní standardy ochrany před nebezpečím vystavení 

ionizujícímu záření a zrušují se směrnice 89/618/Euratom, 90/641/Euratom, 

96/29/Euratom, 97/43/Euratom a 2003/122/Euratom (Úř. věst. L 13, 17.1.2014, s. 1); 

 

vii) 32006 L 0007: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/7/ES ze dne 15. února 

2006 o řízení jakosti vod ke koupání (Úř. věst. L 64, 4.3.2006, s. 37); 

 

viii) 32006 L 0044: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/44/ES ze dne 6. září 2006 

o jakosti sladkých vod vyžadujících ochranu nebo zlepšení pro podporu života ryb (Úř. 

věst. L 264, 25.9.2006, s. 20); 
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ix)  32006 L 0117: směrnice Rady 2006/117/Euratom ze dne 20. listopadu 2006 o dozoru 

nad přepravou radioaktivního odpadu a vyhořelého paliva a o její kontrole (Úř. věst. L 

337, 5.12.2006, s. 21). 

 

66. 32010 R 0066: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 66/2010 ze dne 25. listopadu 

2009 o ekoznačce EU (Úř. věst. L 27, 30.1.2010, s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. L 108, 

29.4.2010, s. 355, ve znění: 

 

– 32013 R 0782: nařízení Komise (EU) č. 782/2013 ze dne 14. srpna 2013 (Úř. věst. 

L 219, 15.8.2013, s. 26), 

 

– 32017 R 1941: nařízení Komise (EU) 2017/1941 ze dne 24. října 2017 (Úř. věst. L 275, 

25.10.2017, s. 9). 

 

67. 32022 D 1244: rozhodnutí Komise (EU) 2022/1244 ze dne 13. července 2022, kterým se 

stanoví kritéria ekoznačky EU pro substráty a pomocné půdní látky (Úř. věst. L 190, 

19.7.2022, s. 141). 

 

68. 32017 D 1218: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1218 ze dne 23. června 2017, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU pracím prostředkům (Úř. věst. L 180, 

12.7.2017, s. 63),, ve znění: 

 

– 32018 D 0993: rozhodnutí Komise (EU) 2018/993 ze dne 11. července 2018 (Úř. věst. 

L 177, 13.7.2018, s. 14), 

 

– 32019 D 0418: rozhodnutí Komise (EU) 2019/418 ze dne 13. března 2019 (Úř. věst. 

L 73, 15.3.2019, s. 188). 
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69. 32014 D 0350: rozhodnutí Komise 2014/350/EU ze dne 5. června 2014, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU textilním výrobkům (Úř. věst. L 174, 

13.6.2014, s. 45),, ve znění: 

 

– 32017 D 1392: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1392 ze dne 25. července 2017 (Úř. věst. 

L 195, 27.7.2017, s. 36), 

 

– 32020 D 1805: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1805 ze dne 27. listopadu 2020 (Úř. věst. 

L 402, 1.12.2020, s. 89). 

 

70. 32016 D 1349: rozhodnutí Komise (EU) 2016/1349 ze dne 5. srpna 2016, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU obuvi (Úř. věst. L 214, 9.8.2016, s. 16),, ve 

znění: 

 

– 32020 D 1805: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1805 ze dne 27. listopadu 2020 (Úř. věst. 

L 402, 1.12.2020, s. 89). 

 

71. 32017 D 1216: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1216 ze dne 23. června 2017, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU mycím prostředkům do myček nádobí (Úř. 

věst. L 180, 12.7.2017, s. 31),, ve znění: 

 

– 32018 D 0993: rozhodnutí Komise (EU) 2018/993 ze dne 11. července 2018 (Úř. věst. 

L 177, 13.7.2018, s. 14), 

 

– 32019 D 0418: rozhodnutí Komise (EU) 2019/418 ze dne 13. března 2019 (Úř. věst. 

L 73, 15.3.2019, s. 188). 
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72. 32020 D 1804: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1804 ze dne 27. listopadu 2020, kterým se 

stanoví kritéria ekoznačky EU pro elektronické displeje (Úř. věst. L 402, 1.12.2020, s. 73). 

 

73. 32021 D 0476: rozhodnutí Komise (EU) 2021/476 ze dne 16. března 2021, kterým se stanoví 

kritéria ekoznačky EU pro tvrdé krytiny (Úř. věst. L 99, 22.3.2021, s. 37). 

 

74. 32017 D 0175: rozhodnutí Komise (EU) 2017/175 ze dne 25. ledna 2017 o stanovení kritérií 

pro ekoznačku EU pro turistické ubytování (Úř. věst. L 28, 2.2.2017, s. 9),, ve znění: 

 

– 32021 D 1845: rozhodnutí Komise (EU) 2021/1845 ze dne 20. října 2021 (Úř. věst. 

L 376, 22.10.2021, s. 1), 

 

– 32023 D 0705: rozhodnutí Komise (EU) 2023/705 ze dne 29. března 2023 (Úř. věst. 

L 92, 30.3.2023, s. 19). 

 

75. 32017 D 1214: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1214 ze dne 23. června 2017, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU mycím prostředkům pro ruční mytí nádobí 

(Úř. věst. L 180, 12.7.2017, s. 1),, ve znění: 

 

– 32018 D 0993: rozhodnutí Komise (EU) 2018/993 ze dne 11. července 2018 (Úř. věst. 

L 177, 13.7.2018, s. 14), 

 

– 32019 D 0418: rozhodnutí Komise (EU) 2019/418 ze dne 13. března 2019 (Úř. věst. 

L 73, 15.3.2019, s. 188). 
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76. 32017 D 1217: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1217 ze dne 23. června 2017, kterým se stanoví 

kritéria ekoznačky EU pro čisticí prostředky na pevné povrchy (Úř. věst. L 180, 12.7.2017, 

s. 45),, ve znění: 

 

– 32019 D 0418: rozhodnutí Komise (EU) 2019/418 ze dne 13. března 2019 (Úř. věst. 

L 73, 15.3.2019, s. 188). 

 

77. 32014 D 0312: rozhodnutí Komise 2014/312/EU ze dne 28. května 2014, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU interiérovým a exteriérovým barvám a lakům 

(Úř. věst. L 164, 3.6.2014, s. 45),, ve znění: 

 

– 32015 D 0886: rozhodnutí Komise (EU) 2015/886 ze dne 8. června 2015 (Úř. věst. 

L 144, 10.6.2015, s. 12), 

 

– 32016 D 0397: rozhodnutí Komise (EU) 2016/397 ze dne 16. března 2016 (Úř. věst. 

L 73, 18.3.2016, s. 100), 

 

– 32018 D 0666: rozhodnutí Komise (EU) 2018/666 ze dne 27. dubna 2018 (Úř. věst. 

L 111, 2.5.2018, s. 2), 

 

– 32020 D 0503: rozhodnutí Komise (EU) 2020/503 ze dne 3. dubna 2020 (Úř. věst. 

L 109, 7.4.2020, s. 14), 

 

– 32021 D 1871: rozhodnutí Komise (EU) 2021/1871 ze dne 22. října 2021 (Úř. věst. 

L 379, 26.10.2021, s. 49), 

 

– 32022 D 1229: rozhodnutí Komise (EU) 2022/1229 ze dne 11. července 2022 (Úř. věst. 

L 189, 18.7.2022, s. 20). 
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78. 32014 D 0391: rozhodnutí Komise 2014/391/EU ze dne 23. června 2014, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU postelovým matracím (Úř. věst. L 184, 

25.6.2014, s. 18),, ve znění: 

 

– 32018 D 1590: rozhodnutí Komise (EU) 2018/1590 ze dne 19. října 2018 (Úř. věst. 

L 264, 23.10.2018, s. 24), 

 

– 32022 D 1229: rozhodnutí Komise (EU) 2022/1229 ze dne 11. července 2022 (Úř. věst. 

L 189, 18.7.2022, s. 20). 

 

79. 32021 D 1870: rozhodnutí Komise (EU) 2021/1870 ze dne 22. října 2021, kterým se stanoví 

kritéria ekoznačky EU pro kosmetické přípravky a přípravky pro péči o zvířata (Úř. věst. 

L 379, 26.10.2021, s. 8). 

 

80. 32017 D 0176: rozhodnutí Komise (EU) 2017/176 ze dne 25. ledna 2017, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU dřevěným, korkovým a bambusovým 

podlahovým krytinám (Úř. věst. L 28, 2.2.2017, s. 44),, ve znění: 

 

– 32022 D 1229: rozhodnutí Komise (EU) 2022/1229 ze dne 11. července 2022 (Úř. věst. 

L 189, 18.7.2022, s. 20). 

 

81. 32016 D 1332: rozhodnutí Komise (EU) 2016/1332 ze dne 28. července 2016, kterým se 

stanoví ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU nábytku (Úř. věst. L 210, 4.8.2016, 

s. 100),, ve znění: 

 

– 32022 D 1229: rozhodnutí Komise (EU) 2022/1229 ze dne 11. července 2022 (Úř. věst. 

L 189, 18.7.2022, s. 20). 
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82. 32017 D 1215: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1215 ze dne 23. června 2017, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU mycím prostředkům do myček nádobí 

používaným v průmyslu a institucích (Úř. věst. L 180, 12.7.2017, s. 16),, ve znění: 

 

– 32018 D 0993: rozhodnutí Komise (EU) 2018/993 ze dne 11. července 2018 (Úř. věst. 

L 177, 13.7.2018, s. 14), 

 

– 32019 D 0418: rozhodnutí Komise (EU) 2019/418 ze dne 13. března 2019 (Úř. věst. 

L 73, 15.3.2019, s. 188). 

 

83. 32017 D 1219: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1219 ze dne 23. června 2017, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU pracím prostředkům používaným v průmyslu 

a institucích (Úř. věst. L 180, 12.7.2017, s. 79),, ve znění: 

 

– 32018 D 0993: rozhodnutí Komise (EU) 2018/993 ze dne 11. července 2018 (Úř. věst. 

L 177, 13.7.2018, s. 14), 

 

– 32019 D 0418: rozhodnutí Komise (EU) 2019/418 ze dne 13. března 2019 (Úř. věst. 

L 73, 15.3.2019, s. 188). 

 

84. 32013 D 0250: rozhodnutí Komise 2013/250/EU ze dne 21. května 2013, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU zdravotnětechnickým armaturám (Úř. věst. 

L 145, 31.5.2013, s. 6),, ve znění opravy v Úř. věst. L 280, 22.10.2013, s. 32. 

 

85. 32013 D 0641: rozhodnutí Komise 2013/641/EU ze dne 7. listopadu 2013, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU splachovacím záchodům a pisoárům (Úř. 

věst. L 299, 9.11.2013, s. 38). 

 



 

 

 

& /cs 32 

86. 32013 D 0806: rozhodnutí Komise 2013/806/EU ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU pro zařízení k tisku a kopírování (Úř. věst. 

L 353, 28.12.2013, s. 53). 

 

87. 32014 D 0314: rozhodnutí Komise 2014/314/EU ze dne 28. května 2014, kterým se stanoví 

kritéria pro udělování ekoznačky EU pro teplovodní ohřívače (Úř. věst. L 164, 3.6.2014, 

s. 83),, ve znění opravy v Úř. věst. L 298, 16.10.2014, s. 62. 

 

88. 32014 D 0350: rozhodnutí Komise 2014/350/EU ze dne 5. června 2014, kterým se stanoví 

ekologická kritéria pro udělování ekoznačky EU textilním výrobkům (Úř. věst. L 174, 

13.6.2014, s. 45),, ve znění: 

 

– 32017 D 1392: rozhodnutí Komise (EU) 2017/1392 ze dne 25. července 2017 (Úř. věst. 

L 195, 27.7.2017, s. 36), 

 

– 32020 D 1805: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1805 ze dne 27. listopadu 2020 (Úř. věst. 

L 402, 1.12.2020, s. 89). 

 

89. 32018 D 0680: rozhodnutí Komise (EU) 2018/680 ze dne 2. května 2018, kterým se stanoví 

kritéria ekoznačky EU pro úklidové služby ve vnitřních prostorách (Úř. věst. L 114, 4.5.2018, 

s. 22). 

 

90. 32018 D 1702: rozhodnutí Komise (EU) 2018/1702 ze dne 8. listopadu 2018, kterým se 

stanoví kritéria ekoznačky EU pro maziva (Úř. věst. L 285, 13.11.2018, s. 82). 

 

91. 32019 D 0070: rozhodnutí Komise (EU) 2019/70 ze dne 11. ledna 2019, kterým se stanoví 

kritéria ekoznačky EU pro grafický papír a pro hedvábný papír a produkty z hedvábného 

papíru (Úř. věst. L 15, 17.1.2019, s. 27). 
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92. 32020 D 1803: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1803 ze dne 27. listopadu 2020, kterým se 

stanoví kritéria ekoznačky EU pro produkty z tištěného papíru, papírové kancelářské potřeby 

a papírové odnosné tašky (Úř. věst. L 402, 1.12.2020, s. 53). 
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KAPITOLA 2 

 

VODA 

 

1. 32020 L 2184: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2184 ze dne 16. prosince 

2020 o jakosti vody určené k lidské spotřebě (přepracované znění) (Úř. věst. L 435, 

23.12.2020, s. 1). 

 

2. 32022 D 0679: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/679 ze dne 19. ledna 2022 kterým se 

podle směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2184 stanoví seznam sledovaných 

ukazatelů týkající se látek nebo sloučenin, které u vody určené k lidské spotřebě vzbuzují 

obavy (Úř. věst. L 124, 27.4.2022, s. 41). 

 

3. 32020 R 0741: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/741 ze dne 25. května 

2020 o minimálních požadavcích na opětovné využívání vody (Úř. věst. L 177, 5.6.2020, 

s. 32). 

 

4. 31991 L 0271: směrnice Rady 91/271/EHS ze dne 21. května 1991 o čištění městských 

odpadních vod (Úř. věst. L 135, 30.5.1991, s. 40), ve znění: 

 

– 31998 L 0015: směrnice Komise 98/15/ES ze dne 27. února 1998 (Úř. věst. L 67, 

7.3.1998, s. 29),, ve znění opravy v Úř. věst. L 189, 17.7.2015, s. 41, 

 

– 32003 R 1882 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 ze dne 

29. září 2003 (Úř. věst. L 284, 31.10.2003, s. 1), 

 

– 32008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 

22. října 2008 (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1), 
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– 32013 L 0064: směrnice Rady 2013/64/EU ze dne 17. prosince 2013 (Úř. věst. L 353, 

28.12.2013, s. 8). 

 

5. 32014 D 0431: prováděcí rozhodnutí Komise 2014/431/EU ze dne 26. června 2014 o 

formulářích pro předávání informací o státních programech provádění směrnice Rady 

91/271/EHS (Úř. věst. L 197, 4.7.2014, s. 77). 

 

6. 31991 L 0676: směrnice Rady 91/676/EHS ze dne 12. prosince 1991 o ochraně vod před 

znečištěním dusičnany ze zemědělských zdrojů (Úř. věst. L 375, 31.12.1991, s. 1),, ve znění: 

 

– 32003 R 1882 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 ze dne 

29. září 2003 (Úř. věst. L 284, 31.10.2003, s. 1), 

 

– 32008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 

22. října 2008 (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1). 

 

7. 32000 L 0060: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES ze dne 23. října 2000, 

kterou se stanoví rámec pro činnost Společenství v oblasti vodní politiky (Úř. věst. L 327, 

22.12.2000, s. 1),, ve znění: 

 

– 32001 D 2455: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 2455/2001/ES ze dne 

20. listopadu 2001 (Úř. věst. L 331, 15.12.2001, s. 1), 

 

– 32008 L 0105: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/105/ES ze dne 

16. prosince 2008 (Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 84), 
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– 32009 L 0031: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/31/ES ze dne 

23. dubna 2009 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 114), 

 

– 32013 L 0039: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/39/EU ze dne 

12. srpna 2013 (Úř. věst. L 226, 24.8.2013, s. 1), 

 

– 32014 L 0101: směrnice Komise 2014/101/EU ze dne 30. října 2014 (Úř. věst. L 311, 

31.10.2014, s. 32). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

a) aniž je dotčen budoucí vývoj určený smíšeným výborem zřízeným podle této dohody, 

nejsou do této dohody začleněny tyto akty Společenství: 

 

i) 31976 L 0160: směrnice Rady 76/160/EHS ze dne 8. prosince 1975 o jakosti vod 

ke koupání (Úř. věst. L 31, 5.2.1976, s. 1); 

 

ii) 31979 L 0409: směrnice Rady 79/409/EHS ze dne 2. dubna 1979 o ochraně volně 

žijících ptáků (Úř. věst. L 103, 25.4.1979, s. 1); 

 

iii) 31992 L 0043: směrnice Rady 92/43/EHS ze dne 21. května 1992 o ochraně 

přírodních stanovišť, volně žijících živočichů a planě rostoucích rostlin (Úř. věst. 

L 206, 22.7.1992, s. 7); 

 

iv) 32006 L 0113: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/113/ES ze dne 12. 

prosince 2006 o požadované jakosti vod pro měkkýše (Úř. věst. L 376, 

27.12.2006, s. 14); 
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v) 32006 L 0044: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/44/ES ze dne 6. 

září 2006 o jakosti sladkých vod vyžadujících ochranu nebo zlepšení pro podporu 

života ryb (Úř. věst. L 264, 25.9.2006, s. 20); 

 

b) lhůty uvedené v čl. 4 odst. 1 písm. a) bodech ii) a iii), čl. 4 odst. 1 písm. b) bodě ii), čl. 4 

odst. 1 písm. c), čl. 5 odst. 1 a 2, čl. 6 odst. 1, čl. 8 odst. 2, čl. 10 odst. 2, čl. 11 odst. 7 a 

8, čl. 13 odst. 6 a 7 a čl. 17 odst. 4, které se počítají ode dne vstupu směrnice v platnost, 

se považují za lhůty ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

c) v souladu s článkem 14 rámcového protokolu 1 k této dohodě se jakýkoli odkaz na 

datum uvedené v článku 24 této směrnice považuje za odkaz na datum vstupu této 

dohody v platnost. 

 

8. 32006 L 0118: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/118/ES ze dne 12. prosince 

2006 o ochraně podzemních vod před znečištěním a zhoršováním stavu (Úř. věst. L 372, 

27.12.2006, s. 19),, ve znění: 

 

– 32014 L 0080: směrnice Komise 2014/80/EU ze dne 20. června 2014 (Úř. věst. L 182, 

21.6.2014, s. 52). 
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Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je dva roky ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

9. 32018 D 0229: rozhodnutí Komise (EU) 2018/229 ze dne 12. února 2018, kterým se podle 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES stanoví hodnoty pro klasifikace 

monitorovacích systémů členských států vyplývající z mezikalibračního porovnání a kterým 

se ruší rozhodnutí Komise 2013/480/EU (Úř. věst. L 47, 20.2.2018, s. 1). 

 

10. 32005 D 0646: rozhodnutí Komise 2005/646/ES ze dne 17. srpna 2005 o zřízení registru míst, 

která mají tvořit interkalibrační síť v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 

2000/60/ES (Úř. věst. L 243, 19.9.2005, s. 1). 

 

11. 32008 L 0105: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/105/ES ze dne 16. prosince 

2008 o normách environmentální kvality v oblasti vodní politiky, změně a následném zrušení 

směrnic Rady 82/176/EHS, 83/513/EHS, 84/156/EHS, 84/491/EHS a 86/280/EHS a změně 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES (Úř. věst. L 348, 24.12.2008, s. 84),, ve 

znění: 

 

– 32013 L 0039: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/39/EU ze dne 

12. srpna 2013 (Úř. věst. L 226, 24.8.2013, s. 1). 
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12. 32009 L 0090: směrnice Komise 2009/90/ES ze dne 31. července 2009, kterou se podle 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES stanoví technické specifikace chemické 

analýzy a monitorování stavu vod (Úř. věst. L 201, 1.8.2009, s. 36). 

 

13. 32022 D 1307: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/1307 ze dne 22. července 2022, 

kterým se stanoví seznam sledovaných látek pro monitorování v rámci celé Unie v oblasti 

vodní politiky podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/105/ES (Úř. věst. L 197, 

26.7.2022, s. 117). 
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KAPITOLA 3 

 

VZDUCH 

 

1. 32008 L 0050: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/50/ES ze dne 21. května 2008 o 

kvalitě vnějšího ovzduší a čistším ovzduší pro Evropu (Úř. věst. L 152, 11.6.2008, s. 1),, ve 

znění: 

 

– 32015 L 1480: směrnice Komise (EU) 2015/1480 ze dne 28. srpna 2015 (Úř. věst. 

L 226, 29.8.2015, s. 4). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je dva roky ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

 

2. 32011 D 0850: prováděcí rozhodnutí Komise 2011/850/EU ze dne 12. prosince 2011, kterým 

se stanovují pravidla pro směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/107/ES a 

2008/50/ES, pokud jde o vzájemnou výměnou informací a podávání zpráv o kvalitě vnějšího 

ovzduší (Úř. věst. L 335, 17.12.2011, s. 86), ve znění opravy v Úř. věst. L 156, 20.6.2017, 

s. 36. 

 



 

 

 

& /cs 41 

3. 31987 L 0217: směrnice Rady 87/217/EHS ze dne 19. března 1987 o předcházení a snižování 

znečištění životního prostředí azbestem (Úř. věst. L 85, 28.3.1987, s. 40),, ve znění: 

 

– 11994 N 003: Aktu o podmínkách přistoupení Norského království, Rakouské 

republiky, Finské republiky a Švédského království a o úpravách smluv, na nichž je 

založena Evropská unie (Úř. věst. C 241, 29.8.1994, s. 21),, ve znění: Úř. věst. L 1, 

1.1.1995, s. 1, 

 

– 32018 D 0853: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/853 ze dne 30. 

května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 155). 

 

4. 32009 L 0030: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/30/ES ze dne 23. dubna 2009, 

kterou se mění směrnice 98/70/ES, pokud jde o specifikaci benzinu, motorové nafty a 

plynových olejů, zavedení mechanismu pro sledování a snížení emisí skleníkových plynů, a 

směrnice Rady 1999/32/ES, pokud jde o specifikaci paliva používaného plavidly 

vnitrozemské plavby, a kterou se ruší směrnice 93/12/EHS (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 88),, 

ve znění: 

 

– 32016 L 0802: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/802 ze dne 11. 

května 2016 o snižování obsahu síry v některých kapalných palivech (kodifikované 

znění) (Úř. věst. L 132, 21.5.2016, s. 58). 

 

Uvedena zde pouze pro informaci, pro použití viz příloha II, kapitola 14 o ochraně životního 

prostředí. 
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5. 32016 L 0802: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/802 ze dne 11. května 

2016 o snižování obsahu síry v některých kapalných palivech (kodifikované znění) (Úř. věst. 

L 132, 21.5.2016, s. 58). 

 

6. 32010 D 0769: rozhodnutí Komise 2010/769/EU ze dne 13. prosince 2010 o stanovení kritérií 

pro použití technických postupů tankery na zkapalněný zemní plyn jako alternativy k 

používání lodních paliv s nízkým obsahem síry, která splňují požadavky článku 4b směrnice 

Rady 1999/32/ES o snižování obsahu síry v některých kapalných palivech ve znění směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2005/33/ES o obsahu síry v lodních palivech (Úř. věst. L 328, 

14.12.2010, s. 15). 

 

7. 32015 D 0253: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2015/253 ze dne 16. února 2015, kterým 

se stanoví pravidla pro odběr vzorků a podávání zpráv podle směrnice Rady 1999/32/ES, 

pokud jde o obsah síry v lodních palivech (Úř. věst. L 41, 17.2.2015, s. 55). 

 

8. 32004 D 0279: rozhodnutí Komise 2004/279/ES ze dne 19. března 2004 o pokynech pro 

provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/3/ES o ozonu ve vnějším ovzduší 

(Úř. věst. L 87, 25.3.2004, s. 50). 

 

9. 32004 L 0107: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/107/ES ze dne 15. prosince 

2004, o obsahu arsenu, kadmia, rtuti, niklu a polycyklických aromatických uhlovodíků ve 

vnějším ovzduší (Úř. věst. L 23, 26.1.2005, s. 3),, ve znění: 

 

– 32015 L 1480: směrnice Komise (EU) 2015/1480 ze dne 28. srpna 2015 (Úř. věst. 

L 226, 29.8.2015, s. 4). 
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10. 32016 L 2284: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2284 ze dne 14. prosince 

2016 o snížení národních emisí některých látek znečišťujících ovzduší, o změně směrnice 

2003/35/ES a o zrušení směrnice 2001/81/ES (Úř. věst. L 344, 17.12.2016, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je tři roky ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

11. 32009 L 0126: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/126/ES ze dne 21. října 2009 o 

etapě II rekuperace benzinových par při čerpání pohonných hmot do motorových vozidel na 

čerpacích stanicích (Úř. věst. L 285, 31.10.2009, s. 36),, ve znění: 

 

– 32014 L 0099: směrnice Komise 2014/99/EU ze dne 21. října 2014 (Úř. věst. L 304, 

23.10.2014, s. 89), 

 

– 32019 R 1243: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1243 ze dne 

20. června 2019 (Úř. věst. L 198, 25.7.2019, s. 241). 

 

12. 32015 L 2193: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2193 ze dne 25. listopadu 

2015 o omezení emisí některých znečišťujících látek do ovzduší ze středních spalovacích 

zařízení (Úř. věst. L 313, 28.11.2015, s. 1). 
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13. 32019 D 1713: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1713 ze dne 9. října 2019, kterým se 

stanoví formát informací, jež mají členské státy poskytnout pro účely podávání zpráv o 

provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2193 (Úř. věst. L 260, 

11.10.2019, s. 65). 
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KAPITOLA 4 

 

CHEMICKÉ LÁTKY, PRŮMYSLOVÁ RIZIKA A BIOTECHNOLOGIE 

 

1. 31997 D 0283: rozhodnutí Komise 97/283/ES ze dne 21. dubna 1997 o harmonizovaných 

měřicích metodách pro určení hmotnostní koncentrace dioxinů a furanů v emisích do ovzduší 

v souladu s čl. 7 odst. 2 směrnice 94/67/ES o spalování nebezpečných odpadů (Úř. věst. 

L 113, 30.4.1997, s. 11). 

 

2. 31996 L 0059: směrnice Rady 96/59/ES ze dne 16. září 1996 o odstraňování 

polychlorovaných bifenylů a polychlorovaných terfenylů (PCB/PCT) (Úř. věst. L 243, 

24.9.1996, s. 31),, ve znění: 

 

– 32009 R 0596: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 596/2009 ze dne 18. 

června 2009 (Úř. věst. L 188, 18.7.2009, s. 14). 

 

3. 32017 R 0852: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/852 ze dne 17. května 

2017 o rtuti a o zrušení nařízení (ES) č. 1102/2008 (Úř. věst. L 137, 24.5.2017, s. 1),, ve 

znění: 

 

– 32022 R 2526: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/2526 ze dne 

23. září 2022 (Úř. věst. L 328, 22.12.2022, s. 66). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) v čl. 2 bodě 6 se slova „čl. 28 odst. 2 Smlouvy o fungování EU“ nahrazují slovy 

„článku 6 dohody o přidružení“; 
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b) v čl. 2 bodě 6 a 7 se za slova „celní území Unie“ vkládají slova „nebo území San 

Marina“; 

 

c) v čl. 2 bodě 7 se nepoužijí slova „jiný celní režim než režim vnějšího tranzitu Unie“; 

 

d) omezení vývozu a dovozu uvedená v článcích 3, 4 a 5 se nepoužijí mezi EU a San 

Marinem a naopak. Tím nejsou dotčeny přísnější zákazy vývozu a dovozu platné v San 

Marinu v době vstupu této dohody v platnost. San Marino přijme účinná opatření k 

zajištění toho, aby rtuť nebyla ze San Marina vyvážena ani přes území San Marina 

dovážena do EU; 

 

e) v čl. 8 odst. 4 se doplňují nové pododstavce, které znějí: 

 

„Pokud hospodářský subjekt předal příslušným orgánům v San Marinu oznámení v 

souladu s odstavcem 3 a San Marino má za to, že kritéria uvedená v odst. 6 prvním 

pododstavci byla splněna, postoupí San Marino toto oznámení Komisi. San Marino 

informuje Komisi o případech, kdy má za to, že kritéria uvedená v odst. 6 prvním 

pododstavci splněna nebyla.“; 

 

f) v čl. 8 odst. 6 se doplňuje nový pododstavec, který zní: „Prováděcí akty Komise, které 

stanovují, zda je příslušný nový výrobek s přidanou rtutí nebo nový výrobní proces 

povolen, jsou obecně použitelné a začlení se do dohody o přidružení.“; 
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g) v čl. 10 odst. 1 se slova „Po 1. lednu 2019“ v případě San Marina nahrazují slovy „Od 

jednoho roku ode dne vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

v čl. 10 odst. 2 se slova „Po 1. červenci 2018“ v případě San Marina nahrazují slovy 

„Od šesti měsíců ode dne vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

v čl. 10 odst. 3 se slova „Do 1. července 2019“ v případě San Marina nahrazují slovy 

„Od osmnácti měsíců ode dne vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

v čl. 10 odst. 4 se slova „Po 1. lednu 2019“ v případě San Marina nahrazují slovy „Od 

jednoho roku ode dne vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

v čl. 10 odst. 4 písm. a) se slova „po 1. lednu 2018“ v případě San Marina nahrazují 

slovy „ode dne vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

v čl. 10 odst. 4 písm. b) se slova „po 1. lednu 2021“ v případě San Marina nahrazují 

slovy „od tří let ode dne vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

h) v čl. 18 odst. 1 se slova „Do 1. ledna 2020“ nahrazují slovy „Od dvou let ode dne 

vstupu dohody o přidružení v platnost“; 

 

i) ustanovení čl. 18 odst. 1 písm. b) se nepoužije. 
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4. 32019 D 1752: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1752 ze dne 25. února 2019, kterým 

se stanoví dotazníky a určuje formát a frekvence zpráv, které mají členské státy vypracovat v 

souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/852 (Úř. věst. L 269, 

23.10.2019, s. 5). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

Článek 1 a příloha I se na San Marino nevztahují. 

 

5. 32012 L 0018: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/18/EU ze dne 4. července 2012 

o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností nebezpečných látek a o změně a 

následném zrušení směrnice Rady 96/82/ES (Úř. věst. L 197, 24.7.2012, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 
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6. 32014 D 0896: prováděcí rozhodnutí Komise 2014/896/EU ze dne 10. prosince 2014, kterým 

se stanoví formát pro sdělování informací od členských států o provádění směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2012/18/EU o kontrole nebezpečí závažných havárií s 

přítomností nebezpečných látek (Úř. věst. L 355, 12.12.2014, s. 55). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

7. 32009 D 0010: rozhodnutí Komise 2009/10/ES ze dne 2. prosince 2008, kterým se stanoví 

formulář pro podávání zpráv o závažných haváriích podle směrnice Rady 96/82/ES o kontrole 

nebezpečí závažných havárií s přítomností nebezpečných látek (Úř. věst. L 6, 10.1.2009, 

s. 64). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

8. 32014 D 0895: prováděcí rozhodnutí Komise 2014/895/EU ze dne 10. prosince 2014, kterým 

se stanoví formát pro sdělování informací uvedených v čl. 21 odst. 3 směrnice 2012/18/EU 

Evropského parlamentu a Rady o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností 

nebezpečných látek (Úř. věst. L 355, 12.12.2014, s. 51). 
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9. 32022 D 1979: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/1979 ze dne 31. srpna 2022 kterým 

se stanoví formulář a databáze pro sdělování informací uvedených v čl. 18 odst. 1 a čl. 21 

odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/18/EU o kontrole nebezpečí závažných 

havárií s přítomností nebezpečných látek a o zrušení prováděcího rozhodnutí Komise 

2014/895/EU (Úř. věst. L 272, 20.10.2022, s. 14). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je pět let ode dne vstupu této dohody v platnost. 
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KAPITOLA 5 

 

ODPAD 

 

1. 31986 L 0278: směrnice Rady 86/278/EHS ze dne 12. června 1986 o ochraně životního 

prostředí a zejména půdy při používání kalů z čistíren odpadních vod v zemědělství (Úř. věst. 

L 181, 4.7.1986, s. 6), ve znění: 

 

– 32003 R 0807: nařízení Rady (ES) č. 807/2003 ze dne 14. dubna 2003 (Úř. věst. L 122, 

16.5.2003, s. 36), 

 

– 32018 D 0853: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/853 ze dne 30. 

května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 155), 

 

– 32019 R 1010: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1010 ze dne 

5. června 2019 (Úř. věst. L 170, 25.6.2019, s. 115). 

 

2. 32000 D 0532: rozhodnutí Komise 2000/532/ES ze dne 3. května 2000, kterým se nahrazuje 

rozhodnutí 94/3/ES, kterým se stanoví seznam odpadů podle čl. 1 písm. a) směrnice Rady 

75/442/EHS o odpadech, a rozhodnutí Rady 94/904/ES, kterým se stanoví seznam 

nebezpečných odpadů ve smyslu čl. 1 odst. 4 směrnice Rady 91/689/EHS o nebezpečných 

odpadech (Úř. věst. L 226, 6.9.2000, s. 3),, ve znění: 

 

– 32001 D 0118: rozhodnutí Komise 2001/118/ES ze dne 16. ledna 2001 (Úř. věst. L 47, 

16.2.2001, s. 1), 

 

– 32001 D 0119: rozhodnutí Komise 2001/119/ES ze dne 22. ledna 2001 (Úř. věst. L 47, 

16.2.2001, s. 32), 
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– 32001 D 0573: rozhodnutí Rady 2001/573/ES ze dne 23. července 2001 (Úř. věst. 

L 203, 28.7.2001, s. 18), 

 

– 32014 D 0955: rozhodnutí Komise 2014/955/EU ze dne 18. prosince 2014 (Úř. věst. 

L 370, 30.12.2014, s. 44),, ve znění opravy v Úř. věst. L 40, 17.2.2017, s. 78. 

 

3. 32006 R 1013: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 

2006 o přepravě odpadů (Úř. věst. L 190, 12.7.2006, s. 1),, ve znění: 

 

– 32007 R 1379: nařízení Komise (ES) č. 1379/2007 ze dne 26. listopadu 2007 (Úř. věst. 

L 309, 27.11.2007, s. 7), 

 

– 32008 R 0669: nařízení Komise (ES) č. 669/2008 ze dne 15. července 2008 (Úř. věst. 

L 188, 16.7.2008, s. 7), 

 

– 32009 R 0308: nařízení Komise (ES) č. 308/2009 ze dne 15. dubna 2009 (Úř. věst. 

L 97, 16.4.2009, s. 8), 

 

– 32009 L 0031: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/31/ES ze dne 

23. dubna 2009 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 114), 

 

– 32010 R 0413: nařízení Komise (EU) č. 413/2010 ze dne 12. května 2010 (Úř. věst. 

L 119, 13.5.2010, s. 1), 

 

– 32011 R 0664: nařízení Komise (EU) č. 664/2011 ze dne 11. července 2011 (Úř. věst. 

L 182, 12.7.2011, s. 2), 
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– 32012 R 0135: nařízení Komise (EU) č. 135/2012 ze dne 16. února 2012 (Úř. věst. 

L 46, 17.2.2012, s. 30), 

 

– 32013 R 0255: nařízení Komise (EU) č. 255/2013 ze dne 20. března 2013 (Úř. věst. 

L 179, 21.3.2013, s. 19), 

 

– 32014 R 0660: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 660/2014 ze dne 

15. května 2014 (Úř. věst. L 189, 27.6.2014, s. 135), 

 

– 32014 R 1234: nařízení Komise (EU) č. 1234/2014 ze dne 18. listopadu 2014 (Úř. věst. 

L 332, 19.11.2014, s. 15), 

 

– 32015 R 2002: nařízení Komise (EU) 2015/2002 ze dne 10. listopadu 2015 (Úř. věst. 

L 294, 11.11.2015, s. 1), 

 

– 32020 R 2174: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2174 ze dne 

19. října 2020 (Úř. věst. L 433, 22.12.2020, s. 11). 

 

4. 32007 R 1418: nařízení Komise (ES) č. 1418/2007 ze dne 29. listopadu 2007 o vývozu 

některých odpadů určených k využití, uvedených v příloze III nebo IIIA nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006, do některých zemí, na které se nevztahuje rozhodnutí 

OECD o kontrole pohybů odpadů přes hranice (Úř. věst. L 316, 4.12.2007, s. 6),, ve znění: 

 

– 32008 R 0740: nařízení Komise (ES) č. 740/2008 ze dne 29. července 2008 (Úř. věst. 

L 201, 30.7.2008, s. 36), 
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– 32009 R 0697: nařízení Komise (ES) č. 967/2009 ze dne 15. října 2009 (Úř. věst. L 271, 

16.10.2009, s. 12), 

 

– 32010 R 0837: nařízení Komise (EU) č. 837/2010 ze dne 23. září 2010 (Úř. věst. L 250, 

24.9.2010, s. 1), 

 

– 32011 R 0661: nařízení Komise (EU) č. 661/2011 ze dne 8. července 2011 (Úř. věst. 

L 181, 9.7.2011, s. 22), 

 

– 32012 R 0674: nařízení Komise (EU) č. 674/2012 ze dne 23. července 2012 (Úř. věst. 

L 196, 24.7.2012, s. 12), 

 

– 32013 R 0057: nařízení Komise (EU) č. 57/2013 ze dne 23. ledna 2013 (Úř. věst. L 21, 

24.1.2013, s. 17), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74), 

 

– 32014 R 0733: nařízení Komise (EU) č. 733/2014 ze dne 24. června 2014 (Úř. věst. 

L 197, 4.7.2014, s. 10), 

 

– 32021 R 1840: nařízení Komise (EU) 2021/1840 ze dne 20. října 2021 (Úř. věst. L 373, 

21.10.2021, s. 1), 

 

– 32022 R 0520: nařízení Komise (EU) 2022/520 ze dne 31. března 2022 (Úř. věst. L 104, 

1.4.2022, s. 63). 
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5. 31999 L 0031: směrnice Rady 1999/31/ES ze dne 26. dubna 1999 o skládkách odpadů (Úř. 

věst. L 182, 16.7.1999, s. 1),, ve znění: 

 

– 32011 L 0097: směrnice Rady 2011/97/EU ze dne 5. prosince 2011 (Úř. věst. L 328, 

10.12.2011, s. 49), 

 

– 32018 L 0850: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/850 ze dne 

30. května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 100). 

 

6. 32019 D 1885: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1885 ze dne 6. listopadu 2019, 

kterým se stanoví prováděcí pravidla pro výpočet, ověřování a vykazování údajů o odpadech 

v souladu se směrnicí Rady 1999/31/ES a kterým se zrušuje rozhodnutí Komise 2000/738/ES 

(Úř. věst. L 290, 11.11.2019, s. 18). 

 

7. 32003 D 0033: rozhodnutí Rady 2003/33/ES ze dne 19. prosince 2002, kterým se stanoví 

kritéria a postupy pro přijímání odpadů na skládky podle článku 16 a přílohy II směrnice 

1999/31/ES (Úř. věst. L 11, 16.1.2003, s. 27). 

 

8. 32000 L 0053: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/53/ES ze dne 18. září 2000 o 

vozidlech s ukončenou životností (Úř. věst. L 269, 21.10.2000, s. 34), ve znění: 

 

– 32002 D 0525: rozhodnutí Komise 2002/525/ES ze dne 27. června 2002 (Úř. věst. 

L 170, 29.6.2002, s. 81), 

 

– 32005 D 0438: rozhodnutí Komise 2005/438/ES ze dne 10. června 2005 (Úř. věst. 

L 152, 15.6.2005, s. 19), 
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– 32005 D 0673: rozhodnutí Rady 2005/673/ES ze dne 20. září 2005 (Úř. věst. L 254, 

30.9.2005, s. 69), 

 

– 32010 D 0115: rozhodnutí Komise 2010/115/EU ze dne 23. února 2010 (Úř. věst. L 48, 

25.2.2010, s. 12), 

 

– 32008 L 0112: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/112/ES (Úř. věst. L 345, 

23.12.2008, s. 68), 

 

– 32011 L 0037: směrnice Komise 2011/37/EU ze dne 30. března 2011 (Úř. věst. L 85, 

31.3.2011, s. 3), 

 

– 32013 L 0028: směrnice Komise 2013/28/EU ze dne 17. května 2013 (Úř. věst. L 135, 

22.5.2013, s. 14), 

 

– 32016 L 0774: směrnice Komise (EU) 2016/774 ze dne 18. května 2016 (Úř. věst. 

L 128, 19.5.2016, s. 4), 

 

– 32017 L 2096: směrnice Komise (EU) 2017/2096 ze dne 15. listopadu 2017 (Úř. věst. 

L 299, 16.11.2017, s. 24), 

 

– 32020 L 0363: směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/363 ze dne 

17. prosince 2019 (Úř. věst. L 67, 5.3.2020, s. 119), 

 

– 32020 L 0362: směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/362 ze dne 

17. prosince 2019 (Úř. věst. L 67, 5.3.2020, s. 116),, ve znění opravy v Úř. věst. L 103, 

3.4.2020, s. 53, 
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– 32018 L 0849: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/849 ze dne 

30. května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 93), 

 

– 32023 L 0544: směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/544 ze dne 

16. prosince 2022 (Úř. věst. L 73, 10.3.2023, s. 5). 

 

9. 32002 D 0151: rozhodnutí Komise 2002/151/ES ze dne 19. února 2002 o minimálních 

požadavcích na osvědčení o likvidaci vozidla vydané v souladu s čl. 5 odst. 3 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2000/53/ES o vozidlech s ukončenou životností (Úř. věst. 

L 50, 21.2.2002, s. 94). 

 

10. 32003 D 0138: rozhodnutí Komise 2003/138/ES ze dne 27. února 2003, kterým se stanoví 

normy označování konstrukčních částí a materiálů pro vozidla podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2000/53/ES o vozidlech s ukončenou životností (Úř. věst. L 53, 28.2.2003, 

s. 58). 

 

11. 32005 D 0293: rozhodnutí Komise 2005/293/ES ze dne 1. dubna 2005, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla kontrolování opětného použití, recyklace a cílů opětného použití, 

recyklace u vozidel s ukončenou životností stanovených ve směrnici Evropského parlamentu 

a Rady 2000/53/ES (Úř. věst. L 94, 13.4.2005, s. 30). 

 

12. 32012 L 0019: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/19/EU ze dne 4. července 2012 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) (Úř. věst. L 197, 24.7.2012, 

s. 38),, ve znění: 

 

– 32018 L 0849: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/849 ze dne 

30. května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 93). 
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13. 32017 R 0699: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/699 ze dne 18. dubna 2017, kterým se 

stanoví společná metodika pro výpočet hmotnosti elektrických a elektronických zařízení 

(EEZ) uvedených na trh každého členského státu a společná metodika pro výpočet hmotnosti 

produkce odpadních elektrických a elektronických zařízení (OEEZ) v každém členském státě 

(Úř. věst. L 103, 19.4.2017, s. 17). 

 

14. 32019 R 0290: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/290 ze dne 19. února 2019, kterým se 

stanoví formát pro registraci a podávání zpráv výrobců elektrických a elektronických zařízení 

do registru (Úř. věst. L 48, 20.2.2019, s. 6). 

 

15. 32019 D 2193: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2193 ze dne 17. prosince 2019, 

kterým se stanoví pravidla pro výpočet, ověřování a předkládání údajů a formáty údajů pro 

účely směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/19/EU o odpadních elektrických a 

elektronických zařízeních (OEEZ) (Úř. věst. L 330, 20.12.2019, s. 72). 

 

16. 32004 D 0249: rozhodnutí Komise 2004/249/ES ze dne 11. března 2004, o dotazníku pro 

zprávy členských států o provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/96/ES o 

odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) (Úř. věst. L 78, 16.3.2004, s. 56). 

 

17. 32005 D 0369: rozhodnutí Komise 2005/369/ES ze dne 3. května 2005, kterým se stanoví 

pravidla pro sledování souladu členských států a kterým se zřizují formáty údajů pro účely 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/96/ES o odpadních elektrických a 

elektronických zařízeních (Úř. věst. L 119, 11.5.2005, s. 13). 

 

18. 32006 L 0021: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/21/ES ze dne 15. března 2006 o 

nakládání s odpady z těžebního průmyslu a o změně směrnice 2004/35/ES (Úř. věst. L 102, 

11.4.2006, s. 15). 
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19. 32009 D 0335: rozhodnutí Komise 2009/335/ES ze dne 20. dubna 2009 o technických 

pokynech pro finanční záruku v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 

2006/21/ES o nakládání s odpady z těžebního průmyslu (Úř. věst. L 101, 21.4.2009, s. 25). 

 

20. 32009 D 0337: rozhodnutí Komise 2009/337/ES ze dne 20. dubna 2009, kterým se určují 

kritéria pro klasifikaci zařízení pro nakládání s odpady v souladu s přílohou III směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2006/21/ES o nakládání s odpady z těžebního průmyslu (Úř. 

věst. L 102, 22.4.2009, s. 7). 

 

21. 32009 D 0358: rozhodnutí Komise 2009/358/ES ze dne 29. dubna 2009 o harmonizaci, 

pravidelném předávání informací a dotazníku podle čl. 22 odst. 1 písm. a) a článku 18 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/21/ES o nakládání s odpady z těžebního 

průmyslu (Úř. věst. L 110, 1.5.2009, s. 39). 

 

22. 32009 D 0359: rozhodnutí Komise 2009/359/ES ze dne 30. dubna 2009, kterým se doplňuje 

definice inertního odpadu v rámci provádění čl. 22 odst. 1 písm. f) směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2006/21/ES o nakládání s odpady z těžebního průmyslu (Úř. věst. L 110, 

1.5.2009, s. 46). 

 

23. 32009 D 0360: rozhodnutí Komise 2009/360/ES ze dne 30. dubna 2009, kterým se doplňují 

technické požadavky pro popis vlastností odpadu stanovené směrnicí Evropského parlamentu 

a Rady 2006/21/ES o nakládání s odpady z těžebního průmyslu (Úř. věst. L 110, 1.5.2009, 

s. 48). 

 

24. 32020 D 0248: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2020/248 ze dne 21. února 2020, kterým 

se stanoví technické pokyny pro kontroly v souladu s článkem 17 směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2006/21/ES (Úř. věst. L 51, 25.2.2020, s. 4). 
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25. 32008 L 0098: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES ze dne 19. listopadu 

2008 o odpadech a o zrušení některých směrnic (Úř. věst. L 312, 22.11.2008, s. 3),, ve znění: 

 

– 32014 R 1357: nařízení Komise (EU) č. 1357/2014 ze dne 18. prosince 2014 (Úř. věst. 

L 365, 19.12.2014, s. 89),, ve znění opravy v Úř. věst. L 42, 18.2.2017, s. 43, 

 

– 32015 L 1127: směrnice Komise (EU) 2015/1127 ze dne 10. července 2015 (Úř. věst. 

L 184, 11.7.2015, s. 13),, ve znění opravy v Úř. věst. L 297, 13.11.2015, s. 9, 

 

– 32017 R 0997: nařízení Rady (EU) 2017/997 ze dne 8. června 2017 (Úř. věst. L 150, 

14.6.2017, s. 1), 

 

– 32018 L 0851: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/851 ze dne 

30. května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 109). 

 

26. 32011 R 0333: nařízení Rady (EU) č. 333/2011 ze dne 31. března 2011, kterým se stanoví 

kritéria vymezující, kdy určité typy kovového šrotu přestávají být odpadem ve smyslu 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES (Úř. věst. L 94, 8.4.2011, s. 2). 

 

27. 32012 R 1179: nařízení Komise (EU) č. 1179/2012 ze dne 10. prosince 2012, kterým se 

stanoví kritéria vymezující, kdy skleněné střepy přestávají být odpadem ve smyslu směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES (Úř. věst. L 337, 11.12.2012, s. 31). 

 

28. 32013 R 0715: nařízení Komise (EU) č. 715/2013 ze dne 25. července 2013, kterým se 

stanoví kritéria vymezující, kdy měděný šrot přestává být odpadem ve smyslu směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES (Úř. věst. L 201, 26.7.2013, s. 14). 

 



 

 

 

& /cs 61 

29. 32011 D 0753: rozhodnutí Komise 2011/753/EU ze dne 18. listopadu 2011, kterým se zavádí 

pravidla a metody výpočtu pro ověření dodržování cílů stanovených v čl. 11 odst. 2 směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES (Úř. věst. L 310, 25.11.2011, s. 11). 

 

30. 32013 D 0727: prováděcí rozhodnutí Komise 2013/727/EU ze dne 6. prosince 2013, kterým 

se stanoví formát pro oznamování informací o přijetí a podstatných revizích plánů pro 

nakládání s odpady a programů předcházení vzniku odpadů (Úř. věst. L 329, 10.12.2013, 

s. 44). 

 

31. 32019 L 0904: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/904 ze dne 5. června 

2019 o omezení dopadu některých plastových výrobků na životní prostředí (Úř. věst. L 155, 

12.6.2019, s. 1). 

 

32. 32019 D 1597: rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1597 ze dne 3. května 

2019, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES, pokud jde o 

společnou metodiku a minimální požadavky na kvalitu pro jednotné měření úrovní 

potravinového odpadu (Úř. věst. L 248, 27.9.2019, s. 77). 

 

33. 32019 D 2000: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2000 ze dne 28. listopadu 2019, 

kterým se stanoví formát pro vykazování údajů o potravinovém odpadu a pro předkládání 

zprávy o kontrole kvality podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES (Úř. 

věst. L 310, 2.12.2019, s. 39). 

 

34. 32021 D 0019: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2021/19, ze dne 18. prosince 2020, kterým 

se stanoví společná metodika a formát pro podávání zpráv o opětovném použití v souladu se 

směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2008/98/ES (Úř. věst. L 10, 12.1.2021, s. 1). 
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KAPITOLA 6 

 

HLUK 

 

1. 32002 L 0049: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/49/ES ze dne 25. června 2002 o 

hodnocení a řízení hluku ve venkovním prostředí (Úř. věst. L 189, 18.7.2002, s. 12),, ve 

znění: 

 

– 32020 L 0367: směrnice Komise (EU) 2020/367 ze dne 4. března 2020 (Úř. věst. L 67, 

5.3.2020, s. 132), 

 

– 32021 L 1226: směrnice Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1226 ze dne 

21. prosince 2020 (Úř. věst. L 269, 28.7.2021, s. 65). 

 

2. 32015 L 0996: směrnice Komise (EU) 2015/996 ze dne 19. května 2015 o stanovení 

společných metod hodnocení hluku podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2002/49/ES (Úř. věst. L 168, 1.7.2015, s. 1). 

 

3. 32021 D 1967: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2021/1967 ze dne 11. listopadu 2021, 

kterým se zřizují povinné úložiště dat a mechanismus pro povinnou výměnu digitálních 

informací v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2002/49/ES (Úř. věst. L 400, 

12.11.2021, s. 160). 
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AKTY, KTERÉ BEROU PŘIDRUŽENÉ STRANY NA VĚDOMÍ 

 

1. 375 X 0436: doporučení Rady 75/436/Euratom, ESUO, EHS ze dne 3. března 1975 

o rozdělení nákladů orgánů veřejné moci ve věcech týkajících se životního prostředí (Úř. věst. 

L 194, 25.7.1975, s. 1). 

 

2. 379 X 0003: doporučení Rady členským státům 79/3/EHS ze dne 19. prosince 1978 o 

metodách hodnocení nákladů na omezování znečištění z průmyslu (Úř. věst. L 5, 9.1.1979, 

s. 28). 

 

3. 32001 H 0331: doporučení Evropského parlamentu a Rady 2001/331/ES ze dne 4. dubna 

2001, kterým se stanoví minimální kritéria pro kontroly životního prostředí v členských 

státech (Úř. věst. L 118, 27.4.2001, s. 41). 

 

4. 32003 H 0047: doporučení Komise 2003/47/ES ze dne 15. ledna 2003 o pokynech pro jeden 

členský stát ohledně přípravy národního plánu snižování emisí podle směrnice 2001/80/ES o 

omezení emisí některých znečišťujících látek do ovzduší z velkých spalovacích zařízení (Úř. 

věst. L 16, 22.1.2003, s. 59). 

 

5. 32006 H 0339: doporučení Komise 2006/339/ES ze dne 8. května 2006 o podpoře využívání 

pobřežní elektrické energie loděmi v kotvištích přístavů Společenství (Úř. věst. L 125, 

12.5.2006, s. 38). 
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ČÁST II 

 

KLIMA 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

KAPITOLA 1 

 

MECHANISMUS EU PRO MONITOROVÁNÍ 

 

1. 32018 R 1999: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999 ze dne 11. prosince 

2018 o správě energetické unie a opatření v oblasti klimatu, kterým se mění nařízení o správě 

energetické unie a opatření v oblasti klimatu, mění směrnice 94/22/ES, směrnice 98/70/ES, 

směrnice 2009/31/ES, nařízení (ES) č. 663/2009, nařízení (ES) č. 715/2009, směrnice 

2009/73/ES, směrnice Rady 2009/119/ES, směrnice 2010/31/EU, směrnice 2012/27/EU, 

směrnice 2013/30/EU a směrnice Rady (EU) 2015/652 a zrušuje nařízení (EU) č. 525/2013 

(Úř. věst. L 328, 21.12.2018, s. 1),, ve znění: 

 

– 32019 D 0504: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/504 ze dne 

19. března 2019 (Úř. věst. L 85I, 27.3.2019, s. 66), 

 

– 32021 R 1119: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1119 ze dne 

30. června 2021 (Úř. věst. L 243, 9.7.2021, s. 1). 

 

Uvádí se pouze pro informaci. Použití viz příloha IV kapitola 4 o elektřině. 
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2. 32020 R 1044: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1044 ze dne 8. května 

2020, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999, pokud jde 

o hodnoty pro potenciál globálního oteplování a pokyny pro inventury a pokud jde o 

inventurní systém Unie, a zrušuje nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 666/2014 

(Úř. věst. L 230, 17.7.2020, s. 1), 

 

3. 32020 R 1208: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1208 ze dne 7. srpna 2020 o struktuře, 

formátu, postupech předkládání a přezkumu informací vykázaných členskými státy podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999 a o zrušení nařízení (EU) 

č. 749/2014 (Úř. věst. L 278, 26.8.2020, s. 1) 

 

Příslušná ustanovení tohoto nařízení jsou uvedena níže a pro účely této dohody se vykládají s 

těmito úpravami: 

 

Použijí se pouze následující ustanovení uvedeného nařízení: Články 1 až 3, 7 až 10, 12 až 15, 

17 až 24, 26 až 40 a přílohy VI až VIII, X až XX, XXII až XXV. 

 

4. 32022 R 2299: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/2299 ze dne 15. listopadu 2022, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla pro nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999, 

pokud jde o strukturu, formát, technické podrobné údaje a postup pro integrované vnitrostátní 

zprávy o pokroku v oblasti energetiky a klimatu (Úř. věst. L 306, 25.11.2022, s. 1). 

 

5. 32021 R 1119: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1119 ze dne 

30. června 2021, kterým se stanoví rámec pro dosažení klimatické neutrality a mění nařízení 

(ES) č. 401/2009 a nařízení (EU) 2018/1999 („evropský právní rámec pro klima“). (Úř. věst. 

L 243, 9.7.2021, s. 1). 
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KAPITOLA 2 

 

MONITOROVÁNÍ NÁMOŘNÍ DOPRAVY V EU 

 

1. 32015 R 0757: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/757 o monitorování, 

vykazování a ověřování emisí oxidu uhličitého z námořní dopravy a o změně směrnice 

2009/16/ES (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 55),, ve znění: 

 

– 32016 R 2071: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/2071 (Úř. věst. 

L 320, 26.11.2016, s. 1). 

 

2. 32016 R 2072: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/2072 o ověřovacích 

činnostech a akreditaci ověřovatelů podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2015/757 o monitorování, vykazování a ověřování emisí oxidu uhličitého z námořní dopravy 

(Úř. věst. L 320, 26.11.2016, s. 5). 

 

3. 32016 R 1927: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1927 o šablonách pro plány 

monitorování, výkazy emisí a dokumenty o souladu podle nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2015/757 o monitorování, vykazování a ověřování emisí oxidu uhličitého 

z námořní dopravy (Úř. věst. L 299, 5.11.2016, s. 1). 

 

4. 32016 R 1928: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/1928 o určování přepravovaného 

nákladu pro jiné kategorie lodí, než jsou osobní lodě, lodě typu ro-ro a kontejnerové lodě, 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/757 o monitorování, vykazování a 

ověřování emisí oxidu uhličitého z námořní dopravy (Úř. věst. L 299, 5.11.2016, s. 22). 
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KAPITOLA 3 

 

SYSTÉM OBCHODOVÁNÍ S EMISEMI 

 

Pro účely této dohody se ustanovení právních aktů EU uvedených v této kapitole upravují takto: 

 

Použije se článek 4 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Během pozastavení uvedeného v čl. 4 

odst. 2 rámcového protokolu č. 1 San Marino nepovolí vykonávání žádné činnosti uvedené v článku 

2 směrnice 2003/87/ES, navíc během tohoto pozastavení San Marino nepovolí registraci osoby 

nebo organizace vykonávající jakoukoli činnost uvedenou v článku 2 směrnice 2003/87/ES, pokud 

by taková registrace znamenala, že by San Marino bylo odpovědné za správu EU ETS ve vztahu k 

této osobě nebo organizaci. 

 

1. 32003 L 0087: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES ze dne 13. října 2003 o 

vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů v Unii a o 

změně směrnice Rady 96/61/ES (Úř. věst. L 275, 25.10.2003, s. 32),, ve znění: 

 

– 32004 L 0101: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/101/ES ze dne 

27. října 2004 (Úř. věst. L 338, 13.11.2004, s. 18), 

 

– 32008 L 0101: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/101/ES ze dne 

19. listopadu 2008 (Úř. věst. L 8, 13.1.2009, s. 3), 

 

– 32009 L 0029: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/29/ES ze dne 

23. dubna 2009 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 63), 
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– 32013 D 1359: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 1359/2013/EU ze dne 

17. prosince 2013 (Úř. věst. L 343, 19.12.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 0421: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 421/2014 ze dne 

16. dubna 2014 (Úř. věst. L 129, 30.4.2014, s. 1), 

 

– 32015 D 1814: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1814 ze dne 

6. října 2015 (Úř. věst. L 264, 9.10.2015, s. 1), 

 

– 32017 R 2392: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2392 ze dne 

13. prosince 2017 (Úř. věst. L 350, 29.12.2017, s. 7), 

 

– 32018 L 0410: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/410 ze dne 

14. března 2018 (Úř. věst. L 76, 19.3.2018, s. 3), 

 

– 32020 D 1071: rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1071 ze dne 

18. května 2020 (Úř. věst. L 234, 21.7.2020, s. 16), 

 

– 32021 R 1416: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1416 ze dne 

17. června 2021 (Úř. věst. L 305, 31.8.2021, s. 1), 

 

– 32023 D 0136: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/136 ze dne 

18. ledna 2023 (Úř. věst. L 19, 20.1.2023, s. 1). 
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2. 32010 D 0634: rozhodnutí Komise 2010/634/EU ze dne 22. října 2010, kterým se upravuje 

množství povolenek pro celou Unii, které mají být vydány v rámci systému EU na rok 2013, a 

kterým se zrušuje rozhodnutí 2010/384/EU (Úř. věst. L 279, 23.10.2010, s. 34),, ve znění: 

 

– 32013 D 0448: rozhodnutí Komise 2013/448/EU ze dne 5. září 2013 (Úř. věst. L 240, 

7.9.2013, s. 27). 

 

3. 32011 R 0550: nařízení Komise (EU) č. 550/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se na 

základě směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES stanoví některá omezení pro 

použití mezinárodních kreditů z projektů zahrnujících průmyslové plyny (Úř. věst. L 149, 

8.6.2011, s. 1). 

 

4. 32013 D 0448: rozhodnutí Komise 2013/448/EU ze dne 5. září 2013 o vnitrostátních 

prováděcích opatřeních pro přechodné bezplatné přidělování povolenek na emise 

skleníkových plynů v souladu s čl. 11 odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2003/87/ES (Úř. věst. L 240, 7.9.2013, s. 27),, ve znění: 

 

– 32017 D 0126: rozhodnutí Komise (EU) 2017/126 ze dne 24. ledna 2017 (Úř. věst. 

L 19, 25.1.2017, s. 93). 

 

5. 32013 D 0447: rozhodnutí Komise ze dne 5. září 2013 o koeficientu standardního využití 

kapacity podle čl. 18 odst. 2 rozhodnutí 2011/278/EU (Úř. věst. L 240, 7.9.2013, s. 23). 

 

6. 32013 R 1123: nařízení Komise (EU) č. 1123/2013 ze dne 8. listopadu 2013 o stanovení 

nároků na mezinárodní kredity podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES 

(Úř. věst. L 299, 9.11.2013, s. 32). 
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7. 32015 D 1814: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1814 ze dne 6. října 

2015 o vytvoření a uplatňování rezervy tržní stability pro systém Unie pro obchodování s 

povolenkami na emise skleníkových plynů a o změně směrnice 2003/87/ES (Úř. věst. L 264, 

9.10.2015, s. 1),, ve znění: 

 

– 32018 L 0410: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/410 ze dne 

14. března 2018 (Úř. věst. L 76, 19.3.2018, s. 3). 

 

8. 32019 R 0856: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/856 ze dne 26. února 

2019, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, pokud jde o 

fungování inovačního fondu (Úř. věst. L 140, 28.5.2019, s. 6),, ve znění: 

 

– 32021 R 1204: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1204 ze dne 

10. května 2021 (Úř. věst. L 261, 22.7.2021, s. 4). 

 

9. 32019 R 0331: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/331 ze dne 19. prosince 

2018, kterým se stanoví přechodná pravidla harmonizovaného přidělování bezplatných 

povolenek na emise platná v celé Unii podle článku 10a směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 2003/87/ES (Úř. věst. L 59, 27.2.2019, s. 8). 

 

10. 32019 D 0708: rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/708 ze dne 15. února 

2019, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, pokud jde o 

stanovení odvětví a pododvětví, která se považují za ohrožená únikem uhlíku, na období 2021 

až 2030 (Úř. věst. L 120, 8.5.2019, s. 20). 
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11. 32021 D 0355: rozhodnutí Komise (EU) 2021/355 ze dne 25. února 2021 o vnitrostátních 

prováděcích opatřeních pro přechodné přidělování bezplatných povolenek na emise 

skleníkových plynů v souladu s čl. 11 odst. 3 směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2003/87/ES (Úř. věst. L 68, 26.2.2021, s. 221),, ve znění: 

 

– 32022 D 1028: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2022/1028 ze dne 27. června 2022 

(Úř. věst. L 172, 29.6.2022, s. 21). 

 

12. 32021 R 0447: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/447 ze dne 12. března 2021, kterým se 

stanoví revidované hodnoty referenční úrovně pro přidělování bezplatných povolenek na 

emise na období 2021 až 2025 podle čl. 10a odst. 2 směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2003/87/ES (Úř. věst. L 87, 15.3.2021, s. 29). 

 

13. 32010 R 1031: nařízení Komise (EU) č. 1031/2010 ze dne 12. listopadu 2010 o 

harmonogramu, správě a jiných aspektech dražeb povolenek na emise skleníkových plynů v 

souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES o vytvoření systému pro 

obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů ve Společenství (Úř. věst. L 302, 

18.11.2010, s. 1),, ve znění: 

 

– 32011 R 1210: nařízení Komise (EU) č. 1210/2011 ze dne 23. listopadu 2011 (Úř. věst. 

L 308, 24.11.2011, s. 2), 

 

– 32012 R 0784: nařízení Komise (EU) č. 784/2012 ze dne 30. srpna 2012 (Úř. věst. 

L 234, 31.8.2012, s. 4), 

 

– 32012 R 1042: nařízení Komise (EU) č. 1042/2012 ze dne 7. listopadu 2012 (Úř. věst. 

L 310, 9.11.2012, s. 19), 
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– 32013 R 1143: nařízení Komise (EU) č. 1143/2013 ze dne 13. listopadu 2013 (Úř. věst. 

L 303, 14.11.2013, s. 10), 

 

– 32014 R 0176: nařízení Komise (EU) č. 176/2014 ze dne 25. února 2014 (Úř. věst. 

L 56, 26.2.2014, s. 11), 

 

– 32017 R 1902: nařízení Komise (EU) 2017/1902 ze dne 18. října 2017 (Úř. věst. L 56, 

26.2.2014, s. 11), 

 

– 32019 R 0007: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/7 ze dne 

30. října 2018 (Úř. věst. L 2, 4.1.2019, s. 1), 

 

– 32019 R 1868: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1868 ze dne 

28. srpna 2019 (Úř. věst. L 289, 8.11.2019, s. 9). 

 

14. 32021 D 0927: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2021/927 ze dne 31. května 2021, kterým 

se stanoví jednotný meziodvětvový opravný koeficient pro úpravu přidělování bezplatných 

povolenek na emise na období 2021 až 2025 (Úř. věst. L 203, 9.6.2021, s. 14). 

 

15. 32020 D 2166: rozhodnutí Komise (EU) 2020/2166 ze dne 17. prosince 2020 o stanovení 

dražebních podílů členských států na období 2021–2030 v rámci systému EU pro 

obchodování s emisemi (Úř. věst. L 431, 21.12.2020, s. 66). 
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16. 32013 R 0389: nařízení Komise (EU) č. 389/2013 ze dne 2. květnu 2013 o vytvoření registru 

Unie podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, rozhodnutí Evropského 

parlamentu a Rady č. 280/2004/ES a č. 406/2009/ES a o zrušení nařízení Komise (EU) č. 

920/2010 a č. 1193/2011 (Úř. věst. L 122, 3.5.2013, s. 1),, ve znění: 

 

– 32015 R 1844: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1844 ze dne 

13. července 2015 (Úř. věst. L 268, 15.10.2015, s. 1), 

 

– 32018 R 0208: nařízení Komise (EU) 2018/208 ze dne 12. února 2018 (Úř. věst. L 39, 

13.2.2018, s. 3), 

 

– 32019 R 0401: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/401 ze dne 

19. prosince 2018 (Úř. věst. L 72, 14.3.2019, s. 4),, ve znění opravy v Úř. věst. L 73, 

15.3.2019, s. 193, 

 

– 32019 R 1122: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1122 ze dne 

12. března 2019 (Úř. věst. L 177, 2.7.2019, s. 3), 

 

– 32019 R 1123: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1123 ze dne 

12. března 2019 (Úř. věst. L 177, 2.7.2019, s. 63). 

 

17. 32019 R 1122: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1122 ze dne 12. března 

2019, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, pokud jde o 

fungování registru Unie (Úř. věst. L 177, 2.7.2019, s. 3),, ve znění: 

 

– 32019 R 1124: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1124 ze dne 

13. března 2019 (Úř. věst. L 177, 2.7.2019, s. 66). 
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18. 32006 D 0780: rozhodnutí Komise 2006/780/ES ze dne 13. listopadu 2006 o zabránění 

dvojímu započítávání snížení emisí skleníkových plynů v rámci systému obchodování s 

emisemi ve Společenství při projektových činnostech v rámci Kjótského protokolu v souladu 

se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES (Úř. věst. L 316, 16.11.2006, s. 12). 

 

19. 32005 D 0381: rozhodnutí Komise 2005/381/ES ze dne 4. května 2005, kterým se zavádí 

dotazník pro podávání zpráv o uplatňování směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2003/87/ES o vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na emise skleníkových 

plynů ve Společenství a o změně směrnice Rady 96/61/ES (Úř. věst. L 126, 19.5.2005, s. 43),, 

ve znění: 

 

– 32006 D 0803: rozhodnutí Komise 2006/803/ES ze dne 23. listopadu 2006 (Úř. věst. 

L 329, 25.11.2006, s. 38), 

 

– 32014 D 0166: prováděcího rozhodnutí Komise 2014/166/EU ze dne 21. března 2014 

(Úř. věst. L 89, 25.3.2014, s. 45), 

 

– 32022 D 0919: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2022/919 ze dne 8. června 2022 

(Úř. věst. L 159, 14.6.2022, s. 52). 

 

20. 32011 D 0389: rozhodnutí Komise 2011/389/EU ze dne 30. června 2011 o množství 

povolenek pro celou Unii podle čl. 3e odst. 3 písm. a) až d) směrnice Evropského parlamentu 

a Rady 2003/87/ES o vytvoření systému pro obchodování s povolenkami na emise 

skleníkových plynů ve Společenství (Úř. věst. L 173, 1.7.2011, s. 13). 
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21. 32013 D 0377: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 377/2013/EU ze dne 24. dubna 

2013, kterým se stanoví dočasná odchylka od směrnice 2003/87/ES o vytvoření systému pro 

obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů ve Společenství (Úř. věst. L 113, 

25.4.2013, s. 1). 

 

22. 32018 R 2066: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/2066 ze dne 19. prosince 2018 o 

monitorování a vykazování emisí skleníkových plynů podle směrnice Evropského parlamentu 

a Rady 2003/87/ES a o změně nařízení Komise (EU) č. 601/2012 (Úř. věst. L 334, 

31.12.2018, s. 1),, ve znění: 

 

– 32020 R 2085: prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/2085 ze dne 14. prosince 2020 

(Úř. věst. L 423, 15.12.2020, s. 37), 

 

– 32022 R 0388: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/388 ze dne 8. března 2022 (Úř. 

věst. L 79, 9.3.2022, s. 1), 

 

– 32022 R 1371: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/1371 ze dne 5. srpna 2022 (Úř. 

věst. L 206, 8.8.2022, s. 15). 

 

23. 32018 R 2067: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/2067 ze dne 19. prosince 2018 o 

ověřování údajů a akreditaci ověřovatelů podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2003/87/ES (Úř. věst. L 334, 31.12.2018, s. 94),, ve znění: 

 

– 32020 R 2084: prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/2084 ze dne 14. prosince 2020 

(Úř. věst. L 423, 15.12.2020, s. 23). 
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24. 32019 R 1842: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1842 ze dne 31. října 2019, kterým se 

stanoví pravidla pro uplatňování směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, pokud 

jde o další opatření k úpravám přídělu bezplatných povolenek na emise v důsledku změn 

úrovní činnosti (Úř. věst. L 282, 4.11.2019, s. 20),, ve znění: 

 

– 32022 R 0827: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/827 ze dne 20. května 2022 

(Úř. věst. L 147, 30.5.2022, s. 25). 

 

25. 32020 D 1722: rozhodnutí Komise (EU) 2020/1722 ze dne 16. listopadu 2020 o množství 

povolenek pro celou Unii, které mají být vydány v rámci systému EU pro obchodování s 

emisemi na rok 2021 (Úř. věst. L 386, 18.11.2020, s. 26). 
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KAPITOLA 4 

 

LETECTVÍ V SYSTÉMU EU PRO OBCHODOVÁNÍ S EMISEMI 

 

Pro účely této dohody se ustanovení právních aktů EU uvedených v této kapitole upravují takto: 

 

Použije se článek 4 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Během pozastavení uvedeného v čl. 4 

odst. 2 rámcového protokolu č. 1 San Marino nepovolí vykonávání žádné činnosti uvedené v článku 

2 směrnice 2003/87/ES, navíc během tohoto pozastavení San Marino nepovolí registraci osoby 

nebo organizace vykonávající jakoukoli činnost uvedenou v článku 2 směrnice 2003/87/ES, pokud 

by taková registrace znamenala, že by San Marino bylo odpovědné za správu EU ETS ve vztahu k 

této osobě nebo organizaci. 

 

1. 32009 D 0450: rozhodnutí Komise ze dne 8. června 2009 o podrobném výkladu činností v 

oblasti letectví uvedených v příloze I směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES 

(Úř. věst. L 149, 12.6.2009, s. 69). 

 

2. 32019 R 1603: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1603 ze dne 18. července 

2019, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, pokud jde o 

opatření přijatá Mezinárodní organizací pro civilní letectví pro monitorování, vykazování a 

ověřování emisí z letectví pro účely provádění celosvětového tržního opatření (Úř. věst. 

L 250, 30.9.2019, s. 10). 
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3. 32009 R 0748: nařízení Komise (ES) č. 748/2009 ze dne 5. srpna 2009 o seznamu 

provozovatelů letadel, kteří ke dni 1. ledna 2006 nebo po tomto datu vykonávali činnost v 

oblasti letectví uvedenou v příloze I směrnice 2003/87/ES, s uvedením členského státu správy 

u jednotlivých provozovatelů letadel (Úř. věst. L 219, 22.8.2009, s. 1), naposledy pozměněné: 

 

– 32022 R 0455: nařízením Komise (EU) 2022/455 ze dne 14. března 2022, kterým se 

mění nařízení (ES) č. 748/2009, pokud jde o aktualizaci seznamu provozovatelů letadel, 

kteří ke dni 1. ledna 2006 nebo po tomto datu vykonávali činnost v oblasti letectví 

uvedenou v příloze I směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES, s uvedením 

členského státu správy u jednotlivých provozovatelů letadel (Úř. věst. L 93, 22.3.2022, 

s. 1). 

 

4. 32010 R 0606: nařízení Komise (EU) č. 606/2010 ze dne 9. července 2010 o schválení 

zjednodušeného nástroje vytvořeného Evropskou organizací pro bezpečnost letového provozu 

(Eurocontrol) pro odhad spotřeby paliva některých provozovatelů letadel s nízkými emisemi 

(Úř. věst. L 175, 10.7.2010, s. 25). 
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KAPITOLA 5 

 

KVALITA PALIV 

 

1. 31998 L 0070: směrnice Evropského parlamentu a Rady 98/70/ES ze dne 13. října 1998 o 

jakosti benzinu a motorové nafty a o změně směrnice Rady 93/12/EHS (Úř. věst. L 350, 

28.12.1998, s. 58),, ve znění: 

 

– 32000 L 0071: směrnice Komise 2000/71/ES ze dne 7. listopadu 2000 (Úř. věst. L 287, 

14.11.2000, s. 46), 

 

– 32003 L 0017: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/17/ES ze dne 

3. března 2003 (Úř. věst. L 76, 22.3.2003, s. 10), 

 

– 32011 L 0063: směrnice Komise 2011/63/EU ze dne 1. června 2011 (Úř. věst. L 147, 

2.6.2011, s. 15), 

 

– 32014 L 0077: směrnice Komise 2014/77/EU ze dne 10. června 2014 (Úř. věst. L 170, 

11.6.2014, s. 62), 

 

– 32009 L 0030: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/30/ES ze dne 

23. dubna 2009 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 88). 

 

Uvedena zde pouze pro informaci, pro použití viz příloha II, kapitola 14 o ochraně životního 

prostředí. 

 



 

 

 

& /cs 80 

2. 32015 L 0652: směrnice Rady (EU) 2015/652 ze dne 20. dubna 2015, kterou se stanoví 

metody výpočtu a požadavky na podávání zpráv podle směrnice Evropského parlamentu a 

Rady 98/70/ES o jakosti benzinu a motorové nafty (Úř. věst. L 107, 25.4.2015, s. 26),, ve 

znění opravy v Úř. věst. L 129, 27.5.2015, s. 53, ve znění: 

 

– 32018 R 1999: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1999 ze dne 

11. prosince 2018 (Úř. věst. L 328, 21.12.2018, s. 1). 

 

Uvedena zde pouze pro informaci, pro použití viz příloha II, kapitola 14 o ochraně životního 

prostředí. 

 

3. 32002 D 0159: rozhodnutí Komise 2002/159/ES ze dne 18. února 2002 o společném 

formuláři pro předkládání souhrnných údajů o jakosti paliv v jednotlivých státech (Úř. věst. 

L 53, 23.2.2002, s. 30). 

 

Uvedena zde pouze pro informaci, pro použití viz příloha II, kapitola 14 o ochraně životního 

prostředí. 
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KAPITOLA 6 

 

OCHRANA OZONOVÉ VRSTVY 

 

1. 32009 R 1005: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1005/2009 ze dne 16. září 

2009 o látkách, které poškozují ozonovou vrstvu (Úř. věst. L 286, 31.10.2009, s. 1),, ve znění: 

 

– 32010 R 0744: nařízení Komise (EU) č. 744/2010 ze dne 18. srpna 2010 (Úř. věst. 

L 218, 19.8.2010, s. 2), 

 

– 32013 R 1087: nařízení Komise (EU) č. 1087/2013 ze dne 4. listopadu 2013 (Úř. věst. 

L 293, 5.11.2013, s. 28), 

 

– 32013R1088: nařízení Komise (EU) č. 1088/2013 ze dne 4. listopadu 2013 (Úř. věst. 

L 293, 5.11.2013, s. 29), 

 

– 32017 R 0605: nařízení Komise (EU) 2017/605 ze dne 29. března 2017 (Úř. věst. L 84, 

30.3.2017, s. 3). 

 

2. 32010 D 0372: rozhodnutí Komise ze dne 18. června 2010 o používání regulovaných látek 

jako technologických činidel podle čl. 8 odst. 4 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 

č. 1005/2009 (Úř. věst. L 169, 3.7.2010, s. 17),, ve znění: 

 

– 32014 D 0008 prováděcího rozhodnutí Komise 2014/8/EU ze dne 10. října 2013 (Úř. 

věst. L 8, 11.1.2014, s. 27). 
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3. 32011 R 0291: nařízení Komise (EU) č. 291/2011 ze dne 24. března 2011 o základním použití 

jiných regulovaných látek než hydrochlorfluoruhlovodíků pro laboratorní a analytické účely v 

Unii podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1005/2009 o látkách, které 

poškozují ozonovou vrstvu (Úř. věst. L 79, 25.3.2011, s. 4). 

 

4. 32011 R 0537: nařízení Komise (EU) č. 537/2011 ze dne 1. června 2011 o mechanismu pro 

přidělování množství regulovaných látek povolených pro laboratorní a analytická použití v 

Unii podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1005/2009 o látkách, které 

poškozují ozonovou vrstvu (Úř. věst. L 147, 2.6.2011, s. 4). 
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KAPITOLA 7 

 

FLUOROVANÉ SKLENÍKOVÉ PLYNY 

 

1. 32014 R 0517: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 ze dne 16. dubna 

2014 o fluorovaných skleníkových plynech a o zrušení nařízení (ES) č. 842/2006 (Úř. věst. 

L 150, 20.5.2014, s. 195). 

 

a) V čl. 4 odst. 2, pokud jde o San Marino, se slova „31. prosince 2016“ nahrazují slovy 

„jeden rok po dni vstupu této dohody o přidružení v platnost“. 

 

b) V čl. 5 odst. 2, pokud jde o San Marino, se slova „1. ledna 2017“ nahrazují slovy „jeden 

rok po dni vstupu této dohody o přidružení v platnost“. 

 

c) V čl. 12 odst. 3 písm. c), pokud jde o San Marino, se slova „1. ledna 2017“ nahrazují 

slovy „jeden rok po dni vstupu této dohody o přidružení v platnost“. 

 

d) články 14 až 19 a čl. 25 odst. 2 se nepoužijí. 

 

2. 32007 R 1497: nařízení Komise (ES) č. 1497/2007 ze dne 18. prosince 2007, kterým se v 

souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví standardní 

požadavky na kontrolu těsnosti stacionárních systémů požární ochrany obsahujících některé 

fluorované skleníkové plyny (Úř. věst. L 333, 19.12.2007, s. 4). 
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3. 32007 R 1516: nařízení Komise (ES) č. 1516/2007 ze dne 19. prosince 2007, kterým se v 

souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví standardní 

požadavky na kontrolu těsnosti stacionárních chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných 

čerpadel obsahujících některé fluorované skleníkové plyny (Úř. věst. L 335, 20.12.2007, 

s. 10). 

 

4. 32008 R 0304: nařízení Komise (ES) č. 304/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální požadavky na 

certifikaci společností a pracovníků a podmínky pro vzájemné uznávání certifikace, pokud jde 

o stacionární systémy požární ochrany a hasicí přístroje obsahující některé fluorované 

skleníkové plyny (Úř. věst. L 92, 3.4.2008, s. 12). 

 

5. 32008 R 0306: nařízení Komise (ES) č. 306/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální požadavky na 

certifikaci pracovníků provádějících znovuzískávání rozpouštědel na bázi některých 

fluorovaných skleníkových plynů ze zařízení a podmínky pro vzájemné uznávání této 

certifikace (Úř. věst. L 92, 3.4.2008, s. 21). 

 

6. 32008 R 0307: nařízení Komise (ES) č. 307/2008 ze dne 2. dubna 2008, kterým se podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 842/2006 stanoví minimální požadavky na 

školicí programy a podmínky pro vzájemné uznávání osvědčení o školení pracovníků, pokud 

jde o klimatizační systémy některých motorových vozidel obsahujících některé fluorované 

skleníkové plyny (Úř. věst. L 92, 3.4.2008, s. 25). 
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7. 32015 R 2066: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2066 ze dne 17. listopadu 2015, kterým 

se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 zavádějí minimální 

požadavky na certifikaci fyzických osob provádějících instalaci, servis, údržbu, opravu nebo 

vyřazení z provozu elektrických spínacích zařízení obsahujících fluorované skleníkové plyny 

nebo znovuzískávání fluorovaných skleníkových plynů ze stacionárních elektrických 

spínacích zařízení a podmínky pro vzájemné uznávání této certifikace (Úř. věst. L 301, 

18.11.2015, s. 22). 

 

8. 32015 R 2067: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2067 ze dne 17. listopadu 2015, kterým 

se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 zavádějí minimální 

požadavky na certifikaci fyzických osob, pokud jde o stacionární chladicí a klimatizační 

zařízení a tepelná čerpadla a chladicí jednotky chladírenských nákladních vozidel a přívěsů 

obsahující fluorované skleníkové plyny, a na certifikaci společností, pokud jde o stacionární 

chladicí a klimatizační zařízení a tepelná čerpadla obsahující fluorované skleníkové plyny, a 

podmínky pro vzájemné uznávání těchto certifikací (Úř. věst. L 301, 18.11.2015, s. 28). 

 

9. 32016 R 0879: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/879 ze dne 2. června 2016, kterým se 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 stanoví podrobná pravidla 

související s prohlášením o shodě při uvádění chladicích a klimatizačních zařízení a tepelných 

čerpadel plněných částečně fluorovanými uhlovodíky na trh a jeho ověřování nezávislým 

auditorem (Úř. věst. L 146, 3.6.2016, s. 1). 

 

10. 32015 R 2068: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2068 ze dne 17. listopadu 2015, kterým 

se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 stanoví formát štítků 

výrobků a zařízení obsahujících fluorované skleníkové plyny (Úř. věst. L 301, 18.11.2015, 

s. 39). 
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11. 32014 R 1191: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1191/2014 ze dne 30. října 2014, kterým se 

stanoví formát a způsoby předkládání zpráv uvedených v článku 19 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 o fluorovaných skleníkových plynech (Úř. věst. L 318, 

5.11.2014, s. 5),, ve znění: 

 

– 32017 R 1375: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/1375 ze dne 25. července 2017 

(Úř. věst. L 194, 26.7.2017, s. 4), 

 

– 32018 R 1992: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/1992 ze dne 14. prosince 2018 

(Úř. věst. L 320, 17.12.2018, s. 25), 

 

– 32019 R 0522: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/522 ze dne 27. března 2019 

(Úř. věst. L 86, 28.3.2019, s. 37). 

 

12. 32015 R 2065: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2065 ze dne 17. listopadu 2015, kterým 

se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 517/2014 stanoví formát oznámení 

školicích a certifikačních programů členských států (Úř. věst. L 301, 18.11.2015, s. 14). 

 

13. 32019 R 0661: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/661 ze dne 25. dubna 2019 o zajištění 

bezproblémového fungování elektronického rejstříku kvót pro uvádění částečně fluorovaných 

uhlovodíků na trh (Úř. věst. L 112, 26.4.2019, s. 11),, ve znění: 

 

– 32021 R 0980: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/980 ze dne 17. června 2021 

(Úř. věst. L 216, 18.6.2021, s. 133). 
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KAPITOLA 8 

 

PRÁVNÍ PŘEDPISY TÝKAJÍCÍ SE SDÍLENÍ ÚSILÍ 

 

1. 32018 R 0842: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/842 ze dne 

30. května 2018 o závazném každoročním snižování emisí skleníkových plynů členskými 

státy v období 2021–2030 přispívajícím k opatřením v oblasti klimatu za účelem splnění 

závazků podle Pařížské dohody a o změně nařízení (EU) č. 525/2013 (Úř. věst. L 156, 

19.6.2018, s. 26). 

 

2. 32020 D 2126: Prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2020/2126, ze dne 16. prosince 2020, 

kterým se stanoví roční emisní příděly členských států na období 2021–2030 podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/842 (Úř. věst. L 426, 17.12.2020, s. 58). 

 

 



 

 

 

& /cs 88 

KAPITOLA 9 

 

PRÁVNÍ PŘEDPISY TÝKAJÍCÍ SE VYUŽÍVÁNÍ PŮDY, ZMĚN VE VYUŽÍVÁNÍ PŮDY A 

LESNICTVÍ (LULUCF) 

 

1. 32013 D 0529: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 529/2013/EU ze dne 21. května 

2013 o pravidlech započítávání týkajících se emisí skleníkových plynů a jejich pohlcení 

v důsledku činností souvisejících s využíváním půdy, změnami ve využívání půdy 

a lesnictvím a o informacích o opatřeních týkajících se těchto činností (Úř. věst. L 165, 

18.6.2013, s. 80). 

 

3. 32018 R 0841: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/841 ze dne 30. května 

2018 o zahrnutí emisí skleníkových plynů a jejich pohlcování v důsledku využívání půdy, 

změn ve využívání půdy a lesnictví do rámce politiky v oblasti klimatu a energetiky do roku 

2030 a o změně nařízení (EU) č. 525/2013 a rozhodnutí č. 529/2013/EU (Úř. věst. L 156, 

19.6.2018, s. 1)., ve znění: 

 

– 32021 R 0268: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/268 ze dne 

28. října 2020 (Úř. věst. L 60, 22.2.2021, s. 21). 
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KAPITOLA 10 

 

EU NORMY EMISÍ CO2 PRO OSOBNÍ A NÁKLADNÍ AUTOMOBILY 

 

1. 31999 L 0094: směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/94/ES ze dne 13. prosince 1999 

o dostupnosti informací pro spotřebitele o spotřebě paliva a emisích CO2 při prodeji nových 

osobních automobilů (Úř. věst. L 12, 18.1.2000, s. 16),, ve znění: 

 

– 32003 L 0073: směrnice Komise 2003/73/ES ze dne 24. července 2003 (Úř. věst. L 186, 

25.7.2003, s. 34), 

 

– 32003 R 1882: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 ze dne 

29. září 2003 (Úř. věst. L 284, 31.10.2003, s. 1), 

 

– 32008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 

22. října 2008 (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1), ve znění opravy v Úř. věst. L 276, 

20.10.2010, s. 80,, ve znění: 

 

– 32014 L 0032: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/32/EU ze dne 

26. února 2014 (Úř. věst. L 96, 29.3.2014, s. 149). 
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2. 32019 R 0631: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/631 ze dne 17. dubna 

2019, kterým se stanoví výkonnostní normy pro emise CO2 pro nové osobní automobily a pro 

nová lehká užitková vozidla a kterým se zrušují nařízení (ES) č. 443/2009 a (EU) č. 510/2011 

(Úř. věst. L 111, 25.4.2019, s. 13), ve znění: 

 

– 32020 R 0022: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/22 ze dne 

31. října 2019 (Úř. věst. L 8, 14.1.2020, s. 2), 

 

– 32020 R 1590: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1590 ze dne 

19. srpna 2020 (Úř. věst. L 360, 30.10.2020, s. 8), 

 

– 32020 R 2173: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2173 ze dne 

16. října 2020 (Úř. věst. L 433, 22.12.2020, s. 1), 

 

– 32021 R 1961: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1961 ze dne 

5. srpna 2021 (Úř. věst. L 400, 12.11.2021, s. 14). 

 

3. 32021 R 0392: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/392 ze dne 4. března 2021 o sledování a 

hlášení údajů týkajících se emisí CO2 z osobních automobilů a lehkých užitkových vozidel 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/631 a o zrušení prováděcích 

nařízení Komise (EU) č. 1014/2010, (EU) č. 293/2012, (EU) 2017/1152 a (EU) 2017/1153 

(Úř. věst. L 77, 5.3.2021, s. 8). 
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4. 32011 R 0063: nařízení Komise (EU) č. 63/2011 ze dne 26. ledna 2011, kterým se stanoví 

pravidla pro žádost o výjimku z cílů pro specifické emise CO2 podle článku 11 nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 443/2009 (Úř. věst. L 23, 27.1.2011, s. 16),, ve znění: 

 

– 32019 R 0248: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/248 ze dne 

13. listopadu 2018 (Úř. věst. L 42, 13.2.2019, s. 5). 

 

5. 32011 R 0725: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 725/2011 ze dne 25. července 2011, 

kterým se stanoví postup schvalování a certifikace inovativních technologií ke snižování 

emisí CO2 z osobních automobilů podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 

443/2009 (Úř. věst. L 194, 26.7.2011, s. 19), ve znění: 

 

– 32018 R 0258: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/258 ze dne 21. února 2018 (Úř. 

věst. L 49, 22.2.2018, s. 1). 

 

6. 32012 D 0100: rozhodnutí Komise 2012/100/EU ze dne 17. února 2012 o způsobu vybírání 

poplatků za překročení emisí CO2 z nových osobních automobilů podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 443/2009 (Úř. věst. L 47, 18.2.2012, s. 71). 
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7. 32017 R 1153: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1153 ze dne 2. června 2017, kterým se 

stanoví metodika pro stanovení korelačních parametrů nezbytných pro zohlednění změn v 

regulačním zkušebním postupu a kterým se mění nařízení (EU) č. 1014/2010 (Úř. věst. L 175, 

7.7.2017, s. 679),, ve znění: 

 

– 32017 R 1231: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/1231 ze dne 6. června 2017 

(Úř. věst. L 177, 8.7.2017, s. 11), 

 

– 32018 R 1002: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/1002 ze dne 16. července 2018 

(Úř. věst. L 180, 17.7.2018, s. 10), 

 

– 32018 R 2043: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/2043 ze dne 18. prosince 2018 

(Úř. věst. L 327, 21.12.2018, s. 58), 

 

– 32019 R 1840: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1840 ze dne 31. října 2019 (Úř. 

věst. L 282, 4.11.2019, s. 9). 

 

8. 32014 R 0427: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 427/2014 ze dne 25. dubna 2014, kterým 

se stanoví postup schvalování a certifikace inovativních technologií ke snižování emisí CO2 z 

lehkých užitkových vozidel podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2011 

(Úř. věst. L 125, 26.4.2014, s. 57),, ve znění: 

 

– 32018 R 0259: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/259 ze dne 21. února 2018 (Úř. 

věst. L 49, 22.2.2018, s. 9). 
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9. 32012 D 0099: prováděcí rozhodnutí Komise 2012/99/EU ze dne 17. února 2012 o 

prováděcích pravidlech pro vybírání poplatků za překročení emisí CO2 z nových lehkých 

užitkových vozidel podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2011 (Úř. věst. 

L 47, 18.2.2012, s. 69). 

 

10. 32013 R 0114: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 114/2013 ze dne 6. listopadu 

2012, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2011, pokud 

jde o pravidla podávání žádostí o výjimku z cílů pro specifické emise CO2 u lehkých 

užitkových vozidel (Úř. věst. L 38, 9.2.2013, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 1047: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1047/2013 ze dne 

21. srpna 2013 (Úř. věst. L 285, 29.10.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 0482: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 482/2014 ze dne 

4. března 2014 (Úř. věst. L 138, 13.5.2014, s. 51). 

 

11. 32017 R 1152: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1152 ze dne 2. června 2017, kterým se 

stanoví metodika pro stanovení korelačních parametrů nezbytných pro zohlednění změny v 

regulačním zkušebním postupu, pokud jde o lehká užitková vozidla, a kterým se mění 

nařízení (EU) č. 293/2012 (Úř. věst. L 175, 7.7.2017, s. 644),, ve znění: 

 

– 32018 R 1003: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/1003 ze dne 16. července 2018 

(Úř. věst. L 180, 17.7.2018, s. 16), 

 

– 32018 R 2042: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/2042 ze dne 18. prosince 2018 

(Úř. věst. L 327, 21.12.2018, s. 53), 
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– 32019 R 1839: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1839 ze dne 31. října 2019 (Úř. 

věst. L 282, 4.11.2019, s. 1). 

 

12. 32018 R 0956: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/956 ze dne 28. června 

2018 o sledování a vykazování emisí CO2 a spotřeby paliva u nových těžkých vozidel (Úř. 

věst. L 173, 9.7.2018, s. 1),, ve znění: 

 

– 32019 R 0888: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/888 ze dne 

13. března 2019 (Úř. věst. L 142, 29.5.2019, s. 43), 

 

– 32019 R 1242: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1242 ze dne 

20. června 2019 (Úř. věst. L 198, 25.7.2019, s. 202), 

 

– 32020 R 1589: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1589 ze dne 

22. července 2020 (Úř. věst. L 360, 30.10.2020, s. 4), 

 

– 32021 R 1429: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1429 ze dne 

31. května 2021 (Úř. věst. L 309, 2.9.2021, s. 1), 

 

– 32022 R 0247: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/247 ze dne 

14. prosince 2021 (Úř. věst. L 41, 22.2.2022, s. 11). 

 

13. 32019 R 1242: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1242 ze dne 20. června 

2019, kterým se stanoví výkonnostní normy pro emise CO2 pro nová těžká vozidla a kterým 

se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 595/2009 a (EU) 2018/956 a 

směrnice Rady 96/53/ES (Úř. věst. L 198, 25.7.2019, s. 202). 
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14. 32019 R 1859: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1859 ze dne 6. listopadu 2019, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla k článku 10 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2019/1242, pokud jde o sběr některých údajů (Úř. věst. L 286, 7.11.2019, s. 10),, ve znění: 

 

– 32022 R 0096: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/96 ze dne 25. ledna 2022 (Úř. 

věst. L 17, 26.1.2022, s. 1). 

 

15. 32020 R 1079: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1079 ze dne 20. července 2020 o 

ověřování a opravě údajů uvedených v nařízení (EU) 2018/956 o sledování a vykazování 

emisí CO2 a spotřeby paliva u nových těžkých vozidel (Úř. věst. L 235, 22.7.2020, s. 1). 

 

16. 32021 R 1430: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1430 ze dne 31. května 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/956 upřesněním 

údajů, jež mají členské státy vykazovat pro účely ověření emisí CO2 a spotřeby paliva u 

nových těžkých vozidel (Úř. věst. L 309, 2.9.2021, s. 3). 

 

17. 32021 R 0941: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/941 ze dne 10. června 2021, které 

stanoví zvláštní postup pro identifikaci těžkých vozidel, která jsou certifikována jakožto 

účelová vozidla, avšak nejsou jako taková registrována, a pro provedení oprav ročních 

průměrných specifických emisí CO2 výrobce, aby se tato vozidla zohlednila (Úř. věst. L 205, 

11.6.2021, s. 77). 
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KAPITOLA 11 

 

ZACHYCOVÁNÍ A UKLÁDÁNÍ UHLÍKU 

 

1. 32009 L 0031: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/31/ES ze dne 23. dubna 2009 o 

geologickém ukládání oxidu uhličitého a o změně směrnice Rady 85/337/EHS, směrnic 

Evropského parlamentu a Rady 2000/60/ES, 2001/80/ES, 2004/35/ES, 2006/12/ES a 

2008/1/ES a nařízení (ES) č. 1013/2006 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, s. 114),, ve znění: 

 

– 32018 D 0853: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/853 ze dne 30. 

května 2018 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 155). 

 

2. 32011 D 0092: rozhodnutí Komise 2011/92/EU ze dne 10. února 2011, kterým se zavádí 

dotazník pro první zprávu o provádění směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/31/ES o 

geologickém ukládání oxidu uhličitého (Úř. věst. L 37, 11.2.2011, s. 19). 

 

3. 32010 D 0670: rozhodnutí Komise 2010/670/EU ze dne 3. listopadu 2010, kterým se stanoví 

kritéria a opatření pro financování komerčních demonstračních projektů, jež jsou zaměřeny na 

zachycování a geologické ukládání CO2, která nepoškozují životní prostředí, a financování 

demonstračních projektů inovativních technologií v oblasti obnovitelných zdrojů energie v 

rámci systému pro obchodování s povolenkami na emise skleníkových plynů ve Společenství, 

jak je stanoveno směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2003/87/ES (Úř. věst. L 290, 

6.11.2010, s. 39), ve znění: 

 

– 32015 D 0191: rozhodnutí Komise (EU) 2015/191 ze dne 5. února 2015 (Úř. věst. L 31, 

7.2.2015, s. 31), 

 

– 32017 D 2172: rozhodnutí Komise (EU) 2017/2172 ze dne 20. listopadu 2017 (Úř. věst. 

L 306, 22.11.2017, s. 24). 

 

 

_________________ 
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ÚVOD 

 

Pokud právní akty uváděné v této příloze obsahují pojmy nebo odkazují na postupy, které jsou 

specifické pro právní řád EU, jako jsou: 

 

– body odůvodnění, 

 

– adresáti právních aktů EU, 

 

– odkazy na území nebo jazyky EU, 

 

– odkazy na práva a povinnosti členských států EU, jejich veřejných subjektů, podniků nebo 

jednotlivců ve vztahu mezi nimi navzájem a 

 

– odkazy na informační a oznamovací postupy, 

 

použije se Protokol 1 o horizontálních přizpůsobeních, není-li v této příloze stanoveno jinak. 
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KAPITOLA 1 

 

ZÁKLADNÍ A OBECNÁ USTANOVENÍ 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

EVROPSKÁ STATISTIKA: PRÁVNÍ RÁMEC 

 

1. 32009 R 0223: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009 ze dne 11. března 

2009 o evropské statistice a zrušení nařízení (ES, Euratom) č. 1101/2008 o předávání údajů, 

na které se vztahuje statistická důvěrnost, Statistickému úřadu Evropských společenství, 

nařízení Rady (ES) č. 322/97 o statistice Společenství a rozhodnutí Rady 89/382/EHS, 

Euratom, kterým se zřizuje Výbor pro statistické programy Evropských společenství (Úř. 

věst. L 87, 31.3.2009, s. 164),, ve znění: 

 

– 32015 R 0759: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/759 ze dne 

29. dubna 2015 (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 90), 

 

2. 32013 R 0557: nařízení Komise (EU) č. 557/2013 ze dne 17. června 2013, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 223/2009 o evropské statistice, pokud jde o 

přístup k důvěrným údajům pro vědecké účely, a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 831/2002 

(Úř. věst. L 164, 18.6.2013, s. 16). 

 

3. 32012 D 0504: rozhodnutí Komise 2012/504/EU ze dne 17. září 2012 o Eurostatu (Úř. věst. 

L 251, 18.9.2012, s. 49). 
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4. 32008 D 0235: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 235/2008/ES ze dne 11. března 

2008, kterým se zřizuje Evropská poradní komise pro dohled nad statistikou (Úř. věst. L 73, 

15.3.2008, s. 17). 

 

EVROPSKÝ STATISTICKÝ PROGRAM 

 

1. 32021 R 0690: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/690 ze dne 

28. dubna 2021, kterým se zavádí program pro vnitřní trh, pro konkurenceschopnost podniků 

včetně malých a středních podniků, pro oblast rostlin, zvířat, potravin a krmiv a pro 

evropskou statistiku (Program pro jednotný trh) a kterým se zrušují nařízení (EU) č. 99/2013, 

(EU) č. 1287/2013, (EU) č. 254/2014 a (EU) č. 652/2014 (Úř. věst. L 153, 3.5.2021, s. 1). 

 

AKTY, KTERÉ BEROU PŘIDRUŽENÉ STRANY NA VĚDOMÍ 

 

OBECNÉ NAŘÍZENÍ O OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

 

1. 02016 R 0679: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 

o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 

těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) (Úř. 

věst. L 119, 4.5.2016, s. 1). 

 

EVROPSKÉ NAŘÍZENÍ O OCHRANĚ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

 

1. 32018 R 1725: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1725 ze dne 23. října 2018 

o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů orgány, institucemi a 

jinými subjekty Unie a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení nařízení (ES) č. 45/2001 a 

rozhodnutí č. 1247/2002/ES (Úř. věst. L 295, 21.11.2018, s. 39). 
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2. 32019 D 2071: rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2071 ze dne 5. prosince 

2019 o jmenování evropského inspektora ochrany údajů (Úř. věst. L 316I, 6.12.2019, s. 1). 
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KAPITOLA 2 

 

STATISTICKÁ DŮVĚRNOST 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32006 R 1367: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1367/2006 ze dne 6. září 2006 

o použití ustanovení Aarhuské úmluvy o přístupu k informacím, účasti veřejnosti na 

rozhodování a přístupu k právní ochraně v záležitostech životního prostředí na orgány a 

subjekty Společenství (Úř. věst. L 264, 25.9.2006, s. 13),, ve znění: 

 

– 32021 R 1767: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1767 ze dne 

6. října 2021 (Úř. věst. L 356, 8.10.2021, s. 1). 

 

2. 32016 D 0128(02): rozhodnutí Evropského inspektora ochrany údajů ze dne 3. prosince 2015, 

kterým se zřizuje externí poradní skupina k etickým aspektům ochrany údajů („etická poradní 

skupina“) (Úř. věst. C 33, 28.1.2016, s. 1). 

 

AKTY, KTERÉ BEROU PŘIDRUŽENÉ STRANY NA VĚDOMÍ 

 

1. kodex evropské statistiky pro vnitrostátní statistické orgány a Eurostat (statistický úřad EU), 

přijatý Výborem pro Evropský statistický systém dne 16. listopadu 2017. 
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KAPITOLA 3 

 

PODNIKOVÉ STATISTIKY 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32019 R 2152: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 ze dne 27. listopadu 

2019 o evropských podnikových statistikách a zrušení deseti právních aktů v oblasti 

podnikových statistik (Úř. věst. L 327, 17.12.2019, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Kapitola V tohoto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32020 R 1030: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1030 ze dne 15. července 2020, kterým 

se stanoví technické specifikace požadavků na údaje pro téma „využívání informačních a 

komunikačních technologií a elektronické obchodování“ za referenční rok 2021 podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 (Úř. věst. L 227, 16.7.2020, s. 12). 

 

3. 32020 R 1197: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1197 ze dne 30. července 2020, kterým 

se stanoví technické specifikace a úprava podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2019/2152 o evropských podnikových statistikách a zrušení deseti právních aktů v oblasti 

podnikových statistik (Úř. věst. L 271, 18.8.2020, s. 1). 
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Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) příloha I – část B tohoto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou proměnných 

uvedených v dodatku – části A k příloze XXI, Statistika; 

 

b) příloha VIII tohoto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou proměnných 

uvedených v dodatku – části B k příloze XXI, Statistika. 

 

4. 32022 R 0918: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/918 ze dne 13. června 2022, kterým se 

stanoví technické specifikace požadavků na údaje pro téma „Globální hodnotové řetězce“ 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 (Úř. věst. L 159, 14.6.2022, 

s. 43). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

5. 32021 R 1190: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1190 ze dne 15. července 2021, kterým 

se stanoví technické specifikace požadavků na údaje pro téma „využívání informačních a 

komunikačních technologií a elektronické obchodování“ za referenční rok 2022 podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 (Úř. věst. L 258, 20.7.2021, s. 28). 
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Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

6. 32022 R 1344: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/1344 ze dne 1. srpna 2022, kterým se 

stanoví technické specifikace požadavků na údaje pro téma „využívání informačních a 

komunikačních technologií a elektronické obchodování“ za referenční rok 2023 podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 (Úř. věst. L 182, 19.7.2023, s. 100). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

7. 32020 R 1470: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1470 ze dne 12. října 2020 o klasifikaci 

zemí a území pro evropské statistiky mezinárodního obchodu se zbožím a o geografickém 

členění pro jiné podnikové statistiky (Úř. věst. L 334, 13.10.2020, s. 2). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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8. 32021 R 1704: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1704 ze dne 14. července 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 tím, že se 

blíže určují podrobnosti ohledně statistických informací, které mají poskytovat správci daně a 

celní orgány, a kterým se mění přílohy V a VI uvedeného nařízení (Úř. věst. L 339, 

24.9.2021, s. 33). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

9. 32021 R 1225: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1225 ze dne 27. července 2021, kterým 

se stanoví úprava pro výměnu údajů podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2019/2152 a mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1197, pokud jde o členské státy 

vývozu do zemí mimo Unii a povinnosti zpravodajských jednotek (Úř. věst. L 269, 28.7.2021, 

s. 58). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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10. 32022 R 1092: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/1092 ze dne 30. června 2022, kterým se 

stanoví technické specifikace požadavků na údaje pro téma „Inovace“ podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 (Úř. věst. L 176, 1.7.2022, s. 10). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

11. 32022 R 2552: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/2552 ze dne 12. prosince 2022, kterým 

se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2152 stanoví technické 

specifikace požadavků na údaje pro dílčí téma týkající se statistik o průmyslové výrobě, které 

stanoví členění klasifikace průmyslových výrobků, a kterým se mění prováděcí nařízení 

Komise (EU) 2020/1197, pokud jde o pokrytí klasifikace výrobků (Úř. věst. L 336, 

29.12.2022, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

 



 

 

 

& /cs 12 

KAPITOLA 4 

 

STATISTIKA CESTOVNÍHO RUCHU 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32011 R 0692: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 692/2011 ze dne 6. července 

2011 o evropské statistice cestovního ruchu a o zrušení směrnice Rady 95/57/ES (Úř. věst. 

L 192, 22.7.2011, s. 17),, ve znění: 

 

– 32013 R 0253: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 253/2013 ze dne 

15. ledna 2013 (Úř. věst. L 79, 21.3.2013, s. 5), 

 

– 32019 R 1681: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1681 ze dne 

1. srpna 2019 (Úř. věst. L 258, 9.10.2019, s. 1), 

 

– 32020 R 1569: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1569 ze dne 

23. července 2020 (Úř. věst. L 359, 29.10.2020, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Příloha II tohoto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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2. 32011 R 1051: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1051/2011 ze dne 20. října 2011, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 692/2011 o evropské statistice 

cestovního ruchu, pokud jde o strukturu zpráv o kvalitě a předávání údajů. (Úř. věst. L 276, 

21.10.2011, s. 13),, ve znění: 

 

– 32013 R 0081: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 81/2013 ze dne 29. ledna 2013 

(Úř. věst. L 28, 30.1.2013, s. 1), 

 

– 32021 R 1179: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/1179 ze dne 16. července 2021 

(Úř. věst. L 256, 19.7.2021, s. 89). 
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KAPITOLA 5 

 

STATISTIKA DOPRAVY 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

ODDÍL A 

 

LETECKÁ DOPRAVA 

 

1. 32003 R 0437: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 437/2003 ze dne 27. února 

2003 o statistickém vykazování letecké přepravy cestujících, zboží a poštovních zásilek (Úř. 

věst. L 66, 11.3.2003, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32003 R 1358: nařízení Komise (ES) č. 1358/2003 ze dne 31. července 2003, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 437/2003 o statistickém vykazování 

letecké přepravy cestujících, zboží a poštovních zásilek, a kterým se mění přílohy I a II 

uvedeného nařízení (Úř. věst. L 194, 1.8.2003, s. 9),, ve znění: 

 

– 32005 R 0546: nařízení Komise (ES) č. 546/2005 ze dne 8. dubna 2005 (Úř. věst. L 91, 

9.4.2005, s. 5), 
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– 32007 R 0158: nařízení Komise (ES) č. 158/2007 ze dne 16. února 2007 (Úř. věst. L 49, 

17.2.2007, s. 9). 

 

3. 32005 R 0546: nařízení Komise (ES) č. 546/2005 ze dne 8. dubna 2005, kterým se upravuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 437/2003, pokud jde o přiřazení kódů 

vykazujících zemí, a kterým se mění nařízení Komise (ES) č. 1358/2003, pokud jde o 

aktualizaci seznamu letišť Společenství (Úř. věst. L 91, 9.4.2005, s. 5). 

 

4. 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013, kterým se v důsledku 

přistoupení Chorvatské republiky upravují některá nařízení a rozhodnutí v oblasti volného 

pohybu zboží, volného pohybu osob, práva obchodních společností, politiky hospodářské 

soutěže, zemědělství, bezpečnosti potravin, veterinární a rostlinolékařské politiky, dopravní 

politiky, energetiky, daní, statistiky, transevropských sítí, soudnictví a základních práv, 

svobody, bezpečnosti a práva, životního prostředí, celní unie, vnějších vztahů, zahraniční, 

bezpečnostní a obranné politiky a orgánů (Úř. věst. L 158, 10.6.2013, s. 1). 
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ODDÍL B 

 

VNITROZEMSKÉ VODNÍ CESTY 

 

1. 32018 R 0974: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/974 ze dne 4. července 

2018 o statistice přepravy věcí po vnitrozemských vodních cestách (kodifikované znění) (Úř. 

věst. L 179, 16.7.2018, s. 14). 

 

Pro účely dohody se toto nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

 

ODDÍL C 

 

ŽELEZNIČNÍ DOPRAVA 

 

1. 32018 R 0643: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/643 ze dne 18. dubna 2018 

o statistice železniční dopravy (přepracované znění) (Úř. věst. L 112, 2.5.2018, s. 1). 

 

Pro účely dohody se toto nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32007 R 0332: nařízení Komise (ES) č. 332/2007 ze dne 27. března 2007 o technických 

opatřeních pro předávání údajů pro statistiku železniční dopravy (Úř. věst. L 88, 29.3.2007, 

s. 16). 
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ODDÍL D 

 

SILNIČNÍ DOPRAVA 

 

1. 31993 D 0704: rozhodnutí Rady 93/704/ES ze dne 30. listopadu 1993 o vytvoření databáze 

Společenství týkající se dopravních nehod v provozu na pozemních komunikacích (Úř. věst. 

L 329, 30.12.1993, s. 63). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

V případě San Marina se údaje uvedené v čl. 2 odst. 1 poprvé sdělují rok následující po roce 

vstupu dohody o přidružení v platnost. 

 

2. 32001 R 2163: nařízení Komise (ES) č. 2163/2001 ze dne 7. listopadu 2001 o technických 

opatřeních pro předávání údajů pro statistiku silniční přepravy zboží (Úř. věst. L 291, 

8.11.2001, s. 13). 

 

3. 32003 R 0006: nařízení Komise (ES) č. 6/2003 ze dne 30. prosince 2002 o šíření statistiky 

silniční přepravy zboží (Úř. věst. L 1, 4.1.2003, s. 45),, ve znění: 

 

– 32010 R 0202: nařízení Komise (EU) č. 202/2010 ze dne 10. března 2010 (Úř. věst. 

L 61, 11.3.2010, s. 24). 

 

4. 32004 R 0642: nařízení Komise (ES) č. 642/2004 ze dne 6. dubna 2004, o požadavcích na 

přesnost údajů shromažďovaných v souladu s nařízením Rady (ES) č. 1172/98 o statistickém 

vykazování silniční přepravy zboží (Úř. věst. L 102, 7.4.2004, s. 26). 
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5. 32012 R 0070: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 70/2012 ze dne 18. ledna 

2012 o statistickém vykazování silniční přepravy zboží (přepracované znění) (Úř. věst. L 32, 

3.2.2012, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Použije se článek 3 rámcového protokolu 1. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 rámcového 

protokolu 1 je tři roky ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

6. 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013, kterým se v důsledku 

přistoupení Chorvatské republiky upravují některá nařízení a rozhodnutí v oblasti volného 

pohybu zboží, volného pohybu osob, práva obchodních společností, politiky hospodářské 

soutěže, zemědělství, bezpečnosti potravin, veterinární a rostlinolékařské politiky, dopravní 

politiky, energetiky, daní, statistiky, transevropských sítí, soudnictví a základních práv, 

svobody, bezpečnosti a práva, životního prostředí, celní unie, vnějších vztahů, zahraniční, 

bezpečnostní a obranné politiky a orgánů (Úř. věst. L 158, 10.6.2013, s. 1). 
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ODDÍL E 

 

MOŘE A OCEÁNY 

 

1. 32009 L 0042: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/42/ES ze dne 6. května 2009 o 

statistickém vykazování přepravy zboží a cestujících po moři (přepracované znění) (Úř. věst. 

L 141, 6.6.2009, s. 29),, ve znění: 

 

– 32010 R 1090: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1090/2010 ze dne 

24. listopadu 2010 (Úř. věst. L 325, 9.12.2010, s. 1), 

 

– 32010 D 1090: rozhodnutí Komise 2010/216/EU ze dne 14. dubna 2010 (Úř. věst. L 94, 

15.4.2010, s. 33), 

 

– 32012 D 0186: rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci 2012/186/EU ze dne 

3. února 2012 (Úř. věst. L 101, 11.4.2012, s. 5). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Tato směrnice se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32018 D 01007: rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1007 ze dne 25. dubna 

2018, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/42/ES, pokud jde o 

seznam přístavů, a zrušuje rozhodnutí Komise 2008/861/ES (Úř. věst. L 180, 17.7.2018, 

s. 29). 
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3. 32001 D 0423: rozhodnutí Komise 2001/423/ES ze dne 22. května 2001 o postupech pro 

zveřejňování nebo šíření statistických údajů sbíraných na základě směrnice Rady 95/64/ES o 

statistickém vykazování přepravy zboží a cestujících po moři (Úř. věst. L 151, 7.6.2001, 

s. 41). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

Toto rozhodnutí se nevztahuje na San Marino. 
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KAPITOLA 6 

 

STATISTIKA OBYVATELSTVA A SOCIÁLNÍCH PODMÍNEK 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

ODDÍL A 

 

SČÍTÁNÍ LIDU, DOMŮ A BYTŮ 

 

1. 32008 R 0763: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 ze dne 9. července 

2008 o sčítání lidu, domů a bytů (Úř. věst. L 218, 13.8.2008, s. 14). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se použije na San Marino pouze na vnitrostátní úrovni. 

 

2. 32009 R 1201: nařízení Komise (ES) č. 1201/2009 ze dne 30. listopadu 2009, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 o sčítání lidu, domů a bytů, 

pokud jde o technické specifikace témat a jejich rozdělení (Úř. věst. L 329, 15.12.2009, s. 29). 
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3. 32010 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2010 ze dne 16. června 2010, kterým se přijímá 

program statistických údajů a metadat pro sčítání lidu, domů a bytů stanovený nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 (Úř. věst. L 151, 17.6.2010, s. 1). 

 

4. 32010 R 1151: nařízení Komise (EU) č. 1151/2010 ze dne 8. prosince 2010, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 o sčítání lidu, domů a bytů, 

pokud jde o způsob zpracování a strukturu zpráv o kvalitě a technický formát pro předávání 

údajů (Úř. věst. L 324, 9.12.2010, s. 1). 

 

5. 32017 R 0543: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/543 ze dne 22. března 2017, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 o 

sčítání lidu, domů a bytů, pokud jde o technické specifikace témat a jejich rozdělení (Úř. věst. 

L 78, 23.3.2017, s. 13). 

 

6. 32017 R 0712: nařízení Komise (EU) 2017/712 ze dne 20. dubna 2017, kterým se zavádí 

referenční rok a program statistických údajů a metadat pro sčítání lidu, domů a bytů 

stanovený nařízením Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 (Úř. věst. L 105, 

21.4.2014, s. 1). 

 

7. 32017 R 0881: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/881 ze dne 23. května 2017, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 763/2008 o sčítání lidu, domů a bytů, 

pokud jde o způsob zpracování a strukturu zpráv o kvalitě a technický formát pro předávání 

údajů, a kterým se mění nařízení (EU) č. 1151/2010 (Úř. věst. L 135, 24.5.2017, s. 6). 
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8. 32018 R 1799: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1799 ze dne 21. listopadu 2018 o 

zavedení přechodné přímé statistické akce pro šíření vybraných témat sčítání lidu, domů a 

bytů v roce 2021 geokódovaných v souřadnicové síti s buňkou o ploše 1 km2 (Úř. věst. L 296, 

22.11.2018, s. 19). 

 

 

ODDÍL B 

 

DEMOGRAFIE 

 

1. 32013 R 1260: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1260/2013 ze dne 20. 

listopadu 2013 o evropské demografické statistice (Úř. věst. L 330, 10.12.2013, s. 39). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) San Marino je osvobozeno z povinnosti poskytovat údaje, o kolikáté živě narozené dítě 

na jednu matku se jedná; 

 

b) Článek 4 se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32014 R 0205: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 205/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se 

stanoví jednotné podmínky pro provádění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 

1260/2013 o evropské demografické statistice, pokud jde o členění údajů, lhůty a revize údajů 

(Úř. věst. L 65, 5.3.2014, s. 10). 
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ODDÍL C 

 

STATISTIKY TÝKAJÍCÍ SE OSOB A DOMÁCNOSTÍ (NA ZÁKLADĚ VZORKU) PRO 

OBLASTI: PRACOVNÍ SÍLA, PŘÍJMY A ŽIVOTNÍ PODMÍNKY, ZDRAVÍ, 

VZDĚLÁVÁNÍ A ODBORNÁ PŘÍPRAVA, VYUŽÍVÁNÍ INFORMAČNÍCH A 

KOMUNIKAČNÍCH TECHNOLOGIÍ, VYUŽÍVÁNÍ ČASU, SPOTŘEBA 

 

1. 32019 R 1700: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 ze dne 10. října 

2019, kterým se zavádí společný rámec pro evropské statistiky týkající se osob a domácností 

založené na individuálních údajích sbíraných na základě výběrových souborů, mění nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 808/2004, (ES) č. 452/2008 a (ES) č. 1338/2008 a 

zrušuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1177/2003 a nařízení Rady (ES) č. 

577/98 (Úř. věst. L 261I, 14.10.2019, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32019 R 2180: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2180 ze dne 16. prosince 2019, kterým 

se stanoví podrobná úprava a obsah zpráv o kvalitě podle nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 330, 20.12.2019, s. 8). 
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3. 32019 R 2181: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2181 ze dne 16. prosince 2019, kterým 

se stanoví technické charakteristiky, pokud jde o prvky společné pro několik souborů údajů 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 330, 20.12.2019, 

s. 16). 

 

4. 32020 R 0256: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/256 ze dne 16. prosince 

2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením víceletého průběžného plánování (Úř. věst. L 54, 26.2.2020, s. 1),, ve znění: 

 

– 32020 R 2175: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2175 ze dne 

20. října 2020 (Úř. věst. L 433, 22.12.2020, s. 20), 

 

– 32023 R 0167: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/167 ze dne 

3. listopadu 2022 (Úř. věst. L 24, 26.1.2023, s. 3). 

 

5. 32020 R 0257: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/257 ze dne 16. prosince 

2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením počtu a názvů proměnných pro oblast pracovních sil (Úř. věst. L 54, 26.2.2020, 

s. 9). 

 

6. 32019 R 2240: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2240 ze dne 16. prosince 2019, kterým 

se stanoví technické údaje souboru údajů, technické formáty pro předávání informací a 

podrobná úprava a obsah zpráv o kvalitě týkajících se organizace výběrového šetření v oblasti 

pracovních sil v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. 

věst. L 336, 30.12.2019, s. 59). 
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7. 32019 R 2241: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2241 ze dne 16. prosince 2019, kterým 

se popisují proměnné a délka časových řad, požadavky na jejich kvalitu a míra jejich 

podrobnosti pro předávání měsíčních údajů o nezaměstnanosti podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 336, 30.12.2019, s. 125). 

 

8. 32020 R 1640: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1640 ze dne 12. srpna 

2020, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

upřesněním počtu a názvu proměnných pro ad hoc téma na rok 2022 „pracovní dovednosti“ a 

proměnných týkajících se „důchodu a účasti na trhu práce“, shromažďovaných každých osm 

let v oblasti pracovních sil (Úř. věst. L 370, 6.11.2020, s. 1). 

 

9. 32020 R 1642: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1642 ze dne 5. listopadu 2020, kterým 

se stanoví technické prvky souboru údajů pro ad hoc téma na rok 2022 „pracovní dovednosti“ 

a proměnné shromažďované každých osm let týkající se „důchodu a účasti na trhu práce“ v 

oblasti pracovních sil v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

(Úř. věst. L 370, 6.11.2020, s. 9). 

 

10. 32022 R 2447: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/2447 ze dne 30. září 2022, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 upřesněním 

počtu a názvu proměnných shromažďovaných každých osm let v oblasti pracovních sil, které 

se týkají „mladých lidí na trhu práce“, „dosaženého stupně vzdělání – podrobných údajů, 

včetně přerušeného nebo předčasně ukončeného vzdělání“ a „sladění pracovního a rodinného 

života“ (Úř. věst. L 320, 14.12.2022, s. 1). 
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11. 32022 R 2312: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/2312 ze dne 25. listopadu 2022 o 

proměnných shromažďovaných každých osm let v oblasti pracovních sil, které se týkají 

„mladých lidí na trhu práce“, „dosaženého stupně vzdělání – podrobných údajů, včetně 

přerušeného nebo předčasně ukončeného vzdělání“ a „sladění pracovního a rodinného 

života“, podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 307, 

28.11.2022, s. 34). 

 

12. 32020 R 0258: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/258 ze dne 16. prosince 

2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením počtu a názvů proměnných pro oblast příjmů a životních podmínek (Úř. věst. 

L 54, 26.2.2020, s. 16). 

 

13. 32019 R 2242: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/2242 ze dne 16. prosince 2019, kterým 

se stanoví technické údaje souboru údajů, technické formáty a podrobná úprava a obsah zpráv 

o kvalitě týkajících se organizace výběrového šetření v oblasti příjmů a životních podmínek 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 336, 30.12.2019, 

s. 133). 

 

14. 32020 R 1721: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1721 ze dne 17. listopadu 2020, kterým 

se stanoví technické údaje souborů údajů výběrového šetření v oblasti příjmů a životních 

podmínek týkající se zdraví a kvality života podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 386, 18.11.2020, s. 9). 

 

15. 32021 R 0466: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/466 ze dne 17. listopadu 

2020, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

upřesněním počtu a názvu proměnných pro oblast příjmů a životních podmínek týkající se 

zdraví a kvality života (Úř. věst. L 96, 19.3.2021, s. 1). 
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16. 32022 R 0029: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/29 ze dne 28. října 2021, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 stanovením 

počtu a názvů proměnných pro oblast příjmů a životních podmínek týkajících se trhu práce a 

bydlení, mezigeneračního přenosu zvýhodnění a znevýhodnění, potíží s bydlením a ad hoc 

tématu pro rok 2023 týkajícího se energetické účinnosti domácností (Úř. věst. L 7, 12.1.2022, 

s. 1). 

 

17. 32021 R 2052: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2052 ze dne 24. listopadu 2021, kterým 

se stanoví technické prvky souborů údajů výběrového šetření v oblasti příjmů a životních 

podmínek, pokud jde o trh práce a bydlení, mezigenerační přenos zvýhodnění a 

znevýhodnění, potíže s bydlením a ad hoc téma pro rok 2023 týkající se energetické účinnosti 

domácností, podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 420, 

25.11.2021, s. 23). 

 

18. 32023 R 0212: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/212 ze dne 3. listopadu 

2022, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením počtu a názvů proměnných pro oblast příjmů a životních podmínek týkajících se 

přístupu ke službám (Úř. věst. L 30, 2.2.2023, s. 1). 

 

19. 32022 R 2498: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/2498 ze dne 9. prosince 2022, kterým 

se stanoví technické prvky souborů údajů výběrového šetření v oblasti příjmů a životních 

podmínek, pokud jde o přístup ke službám, podle nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 325, 20.12.2022, s. 16). 

 

20. 32021 R 0859: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/859 ze dne 4. února 2021, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 upřesněním 

počtu a názvů proměnných pro soubor údajů v oblasti vzdělávání a odborné přípravy (Úř. 

věst. L 190, 31.5.2021, s. 1). 
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21. 32021 R 0861: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/861 ze dne 21. května 2021, kterým se 

stanoví technické prvky souboru údajů a technické formáty pro předávání informací týkající 

se organizace výběrového šetření v oblasti vzdělávání a odborné přípravy v souladu s 

nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 190, 31.5.2021, s. 25). 

 

22. 32020 R 1432: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1432 ze dne 14. července 

2020, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením počtu a názvů proměnných pro oblast využívání informačních a komunikačních 

technologií za rok 2021 (Úř. věst. L 331, 12.10.2020, s. 4). 

 

23. 32020 R 1013: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1013 ze dne 20. července 2020, kterým 

se stanoví technické údaje souboru údajů, technické formáty pro předávání informací a 

podrobná úprava a obsah zpráv o kvalitě týkajících se organizace výběrového šetření v oblasti 

využívání informačních a komunikačních technologií pro referenční rok 2021 podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 237, 22.7.2020, s. 1). 

 

24. 32021 R 1898: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1898 ze dne 20. července 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením počtu a názvů proměnných pro oblast využívání informačních a komunikačních 

technologií za referenční rok 2022 (Úř. věst. L 387, 3.11.2021, s. 58). 
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25. 32021 R 1223: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1223 ze dne 27. července 2021, kterým 

se stanoví technické údaje souboru údajů, technické formáty pro předávání informací a 

podrobná úprava a obsah zpráv o kvalitě týkajících se organizace výběrového šetření v oblasti 

využívání informačních a komunikačních technologií za referenční rok 2022 podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 269, 28.7.2021, s. 1). 

 

26. 32022 R 2279: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/2279 ze dne 1. srpna 

2022, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 

stanovením počtu a názvů proměnných pro oblast využívání informačních a komunikačních 

technologií za referenční rok 2023 (Úř. věst. L 301, 22.11.2022, s. 1). 

 

27. 32022 R 1399: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/1399 ze dne 1. srpna 2022, kterým se 

stanoví technické údaje souboru údajů, technické formáty pro předávání informací a úprava a 

obsah zpráv o kvalitě týkajících se organizace výběrového šetření v oblasti využívání 

informačních a komunikačních technologií za referenční rok 2023 v souladu s nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 213, 16.8.2022, s. 13). 

 

28. 32023 R 0126: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/126 ze dne 21. října 2022, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 stanovením 

počtu a názvů proměnných pro oblast spotřeby (Úř. věst. L 17, 19.1.2023, s. 1). 

 



 

 

 

& /cs 31 

29. 32022 R 2094: prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/2094 ze dne 28. října 2022, kterým se 

stanoví technické prvky souborů údajů, zavádí technické formáty pro předávání informací a 

stanoví podrobná úprava a obsah zpráv o kvalitě organizace výběrového šetření v oblasti 

spotřeby podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 (Úř. věst. L 281, 

31.10.2022, s. 23). 

 

 

ODDÍL D 

 

VZDĚLÁVÁNÍ 

 

1. 32008 R 0452: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 452/2008 ze dne 23. dubna 

2008 o vypracovávání a rozvoji statistik o vzdělávání a celoživotním učení (Úř. věst. L 145, 

4.6.2008, s. 227),, ve znění: 

 

– 32019 R 1700: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 ze dne 

10. října 2019 (Úř. věst. L 261I, 14.10.2019, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou údajů na primární a nižší sekundární 

úrovni. 
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2. 32013 R 0912: nařízení Komise (EU) č. 912/2013 ze dne 23. září 2013, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 452/2008 o vypracovávání a rozvoji statistik 

o vzdělávání a celoživotním učení, pokud jde o statistiky o systémech vzdělávání a odborné 

přípravy (Úř. věst. L 252, 24.9.2013, s. 5). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Článek 4 se nevztahuje na San Marino, s výjimkou předávání integrovaného mapování 

národních programů a kvalifikací podle klasifikace ISCED. 

 

 

ODDÍL E 

 

VEŘEJNÉ ZDRAVÍ A BEZPEČNOST A OCHRANA ZDRAVÍ PŘI PRÁCI 

 

1. 32008 R 1338: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1338/2008 ze dne 16. prosince 

2008 o statistice Společenství v oblasti veřejného zdraví a bezpečnosti a ochrany zdraví při 

práci (Úř. věst. L 354, 31.12.2008, s. 70),, ve znění: 

 

– 32019 R 1700: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1700 ze dne 

10. října 2019 (Úř. věst. L 261I, 14.10.2019, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou údajů o zdravotní péči (příloha II). 
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2. 32011 R 0328: nařízení Komise (EU) č. 328/2011 ze dne 5. dubna 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1338/2008 o statistice Společenství v oblasti 

veřejného zdraví a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, pokud jde o statistiky příčin smrti 

(Úř. věst. L 90, 6.4.2011, s. 22). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

3. 32011 R 0349: nařízení Komise (EU) č. 349/2011 ze dne 11. dubna 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1338/2008 o statistice Společenství v oblasti 

veřejného zdraví a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, pokud jde o statistiku pracovních 

úrazů (Úř. věst. L 97, 12.4.2011, s. 3). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino, pokud jde o proměnné ESAW fáze III týkající se 

příčin a okolností. 

 

4. 32021 R 1901: nařízení Komise (EU) 2021/1901 ze dne 29. října 2021, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1338/2008, pokud jde o statistické údaje 

týkající se výdajů na zdravotní péči a financování zdravotní péče (Úř. věst. L 387, 3.11.2021, 

s. 110). 
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5. 32022 R 2294: nařízení Komise (EU) 2022/2294 ze dne 23. listopadu 2022, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1338/2008, pokud jde o statistické údaje 

týkající se zdravotnických zařízení, lidských zdrojů v oblasti zdravotní péče a využívání 

zdravotní péče (Úř. věst. L 304, 24.11.2022, s. 42). 

 

 

ODDÍL F 

 

EVROPSKÝ SYSTÉM JEDNOTNÉ STATISTIKY SOCIÁLNÍ OCHRANY 

 

1. 32007 R 0458: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 458/2007 ze dne 25. dubna 

2007 o Evropském systému jednotné statistiky sociální ochrany (ESSPROS) (Úř. věst. L 113, 

30.4.2007, s. 3). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32007 R 1322: nařízení Komise (ES) č. 1322/2007 ze dne 12. listopadu 2007, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 458/2007 o Evropském systému 

jednotné statistiky sociální ochrany (ESSPROS), pokud jde o vhodné formáty pro předávání 

údajů, výsledky, které mají být předány, a kritéria pro měření kvality pro základní systém 

ESSPROS a modul příjemci důchodů (Úř. věst. L 294, 13.11.2007, s. 5). 
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3. 32008 R 0010: nařízení Komise (ES) č. 10/2008 ze dne 8. ledna 2008, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 458/2007 o Evropském systému jednotné 

statistiky sociální ochrany (ESSPROS), pokud jde o definice, podrobné klasifikace a 

aktualizaci pravidel pro šíření údajů základního systému ESSPROS a modulu příjemci 

důchodů (Úř. věst. L 5, 9.1.2008, s. 3). 

 

4. 32011 R 0110: nařízení Komise (EU) č. 110/2011 ze dne 8. února 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 458/2007 o Evropském systému jednotné 

statistiky sociální ochrany (ESSPROS), pokud jde o vhodné formáty pro předávání údajů, 

výsledků, které mají být předány, a kritéria pro měření kvality pro modul ESSPROS „čisté 

dávky sociální ochrany“ (Úř. věst. L 34, 9.2.2011, s. 29). 

 

5. 32011 R 0263: nařízení Komise (EU) č. 263/2011 ze dne 17. března 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 458/2007 o Evropském systému jednotné 

statistiky sociální ochrany (ESSPROS), pokud jde o zahájení úplného sběru údajů pro modul 

ESSPROS „čisté dávky sociální ochrany“ (Úř. věst. L 71, 18.3.2011, s. 4). 
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ODDÍL G 

 

MIGRACE A MEZINÁRODNÍ OCHRANA 

 

1. 32007 R 0862: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 862/2007 ze dne 11. července 

2007 o statistice Společenství v oblasti migrace a mezinárodní ochrany a o zrušení nařízení 

Rady (EHS) č. 311/76 o sestavování statistik o zahraničních pracovnících (Úř. věst. L 199, 

31.7.2007, s. 23),, ve znění: 

 

– 32020 R 0851: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/851 ze dne 

18. června 2020 (Úř. věst. L 198, 22.6.2020, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou čl. 3 odst. 1 písm. a) a b). 

 

2. 32010 R 0216: nařízení Komise (EU) č. 216/2010 ze dne 15. března 2010, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 862/2007 o statistice Společenství v oblasti 

migrace a mezinárodní ochrany, pokud jde o definice kategorií důvodů pro vydání povolení k 

pobytu (Úř. věst. L 66, 16.3.2010, s. 1). 

 

3. 32010 R 0351: nařízení Komise (EU) č. 351/2010 ze dne 23. dubna 2010, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 862/2007 o statistice Společenství v oblasti 

migrace a mezinárodní ochrany, pokud jde o definice kategorií skupin zemí pro zemi 

narození, zemi předchozího místa obvyklého pobytu, zemi příštího místa obvyklého pobytu a 

pro státní občanství (Úř. věst. L 104, 24.4.2010, s. 37). 
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ODDÍL H 

 

ODBORNÉ VZDĚLÁVÁNÍ V PODNICÍCH 

 

1. 32005 R 1552: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1552/2005 ze dne 7. září 2005 

o statistikách odborného vzdělávání v podnicích (Úř. věst. L 255, 30.9.2005, s. 1),, ve znění: 

 

– 32006 R 1893: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 ze dne 

20. prosince 2006 (Úř. věst. L 393, 30.12.2006, s. 1), 

 

– 32009 R 0596: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 596/2009 ze dne 18. 

června 2009 (Úř. věst. L 188, 18.7.2009, s. 14). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32006 R 0198: nařízení Komise (ES) č. 198/2006 ze dne 3. února 2006, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1552/2005 o statistikách odborného 

vzdělávání v podnicích (Úř. věst. L 32, 4.2.2006, s. 15),, ve znění: 

 

– 32010 R 0822: nařízení Komise (EU) č. 822/2010 ze dne 17. září 2010 (Úř. věst. L 246, 

18.9.2010, s. 18), 

 

– 32014 R 1153: nařízení Komise (EU) č. 1153/2014 ze dne 29. října 2014 (Úř. věst. 

L 309, 30.10.2014, s. 9). 
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ODDÍL I 

 

STATISTIKA EVROPSKÉHO TRHU PRÁCE TÝKAJÍCÍ SE PODNIKŮ 

 

1. 31999 R 0530: nařízení Rady (ES) č. 530/1999 ze dne 9. března 1999 o strukturální statistice 

výdělků a nákladů práce (Úř. věst. L 63, 12.3.1999, s. 6),, ve znění: 

 

– 32006 R 1893: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 ze dne 

20. prosince 2006 (Úř. věst. L 393, 30.12.2006, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 31999 R 1726: nařízení Komise (EU) č. 1726/1999 ze dne 27. července 1999, kterým se 

provádí nařízení Rady (ES) č. 530/1999 o strukturální statistice výdělků a nákladů práce s 

ohledem na definici a předávání informací o nákladech práce (Úř. věst. L 203, 3.8.1999, 

s. 28),, ve znění: 

 

– 32005 R 1737: nařízení Komise (EU) č. 1737/2005 ze dne 21. října 2005 (Úř. věst. 

L 279, 22.10.2005, s. 11). 
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3. 32000 R 1916: nařízení Komise (ES) č. 1916/2000 ze dne 8. září 2000, kterým se provádí 

nařízení Rady (ES) č. 530/1999 o strukturální statistice výdělků a nákladů práce s ohledem na 

definici a předávání informací o struktuře výdělků (Úř. věst. L 229, 9.9.2000, s. 3),, ve znění: 

 

– 32005 R 1738: nařízení Komise (ES) č. 1738/2005 ze dne 21. října 2005 (Úř. věst. 

L 279, 22.10.2005, s. 32),, ve znění: 

 

– 32009 R 1022: nařízení Komise (ES) č. 1022/2009 ze dne 29. října 2009 (Úř. věst. 

L 283, 30.10.2009, s. 3), 

 

– 32013 R 0317: nařízení Komise (EU) č. 317/2013 ze dne 8. dubna 2013 (Úř. věst. 

L 99, 9.4.2013, s. 1). 

 

5. 32002 R 0072: nařízení Komise (ES) č. 72/2002 ze dne 16. ledna 2002, kterým se provádí 

nařízení Rady (ES) č. 530/1999 s ohledem na hodnocení kvality strukturální statistiky výdělků 

(Úř. věst. L 15, 17.1.2002, s. 7). 

 

4. 32006 R 0698: nařízení Komise (ES) č. 698/2006 ze dne 5. května 2006, kterým se provádí 

nařízení Rady (ES) č. 530/1999 s ohledem na hodnocení kvality strukturální statistiky nákladů 

práce a výdělků (Úř. věst. L 121, 6.5.2006, s. 30),, ve znění: 

 

– 32009 R 1022: nařízení Komise (ES) č. 1022/2009 ze dne 29. října 2009 (Úř. věst. 

L 283, 30.10.2009, s. 3). 
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5. 32003 R 0450: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 450/2003 ze dne 27. února 

2003 o indexu nákladů práce (Úř. věst. L 63, 12.3.1999, s. 6). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

6. 32003 R 1216: nařízení Komise (ES) č. 1216/2003 ze dne 7. července 2003, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 450/2003 o indexu nákladů práce 

(Úř. věst. L 169, 8.7.2003, s. 37),, ve znění: 

 

– 32007 R 0224: nařízení Komise (ES) č. 224/2007 ze dne 1. března 2007 (Úř. věst. L 64, 

2.3.2007, s. 23). 

 

7. 32008 R 0453: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 453/2008 ze dne 23. dubna 

2008 o čtvrtletní statistice volných pracovních míst ve Společenství (Úř. věst. L 145, 

4.6.2008, s. 234). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

8. 32008 R 1062: nařízení Komise (ES) č. 1062/2008 ze dne 28. října 2008, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 453/2008 o čtvrtletní statistice volných 

pracovních míst ve Společenství, pokud jde o postupy očištění od sezonních vlivů a zprávy o 

kvalitě (Úř. věst. L 285, 29.10.2008, s. 3). 
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9. 32009 R 0019: nařízení Komise (ES) č. 19/2009 ze dne 13. ledna 2009, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 453/2008 o čtvrtletní statistice volných 

pracovních míst ve Společenství, pokud jde o definici volného pracovního místa, referenční 

dny pro sběr údajů, specifikace předávání údajů a studie proveditelnosti (Úř. věst. L 9, 

14.1.2009, s. 3). 
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KAPITOLA 7 

 

HOSPODÁŘSKÁ A FINANČNÍ STATISTIKA 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

ODDÍL A 

 

VÝBOR PRO MĚNOVOU A FINANČNÍ STATISTIKU A STATISTIKU PLATEBNÍ BILANCE 

(CMFB) 

 

1. 32006 D 0856: rozhodnutí Rady ze dne 13. listopadu 2006 o zřízení Výboru pro měnovou a 

finanční statistiku a statistiku platební bilance (Úř. věst. L 332, 30.11.2006, s. 21). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

Toto rozhodnutí se nevztahuje na San Marino. 
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ODDÍL B 

 

HND 

 

1. 32019 R 0516: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/516 ze dne 19. března 

2019 o harmonizaci hrubého národního důchodu v tržních cenách (nařízení o HND) a o 

zrušení směrnice Rady 89/130/EHS, Euratom a nařízení Rady (ES, Euratom) č. 1287/2003 

(nařízení o HND) (Úř. věst. L 91, 29.3.2019, s. 19). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32019 D 0521(02): rozhodnutí Komise C/2019/3651 ze dne 17. května 2019, kterým se 

zřizuje expertní skupina Komise pro hrubý národní důchod (Úř. věst. C 174, 21.5.2019, s. 5). 

 

3. 32020 R 1546: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1546 ze dne 23. října 2020, kterým se 

stanoví struktura a podrobné postupy pro soupis zdrojů a metod použitých pro sestavení 

souhrnných ukazatelů hrubého národního důchodu a jejich složek podle Evropského systému 

účtů (ESA 2010) (Úř. věst. L 354, 26.10.2020, s. 1). 

 

4. 32021 R 1947: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1947 ze dne 10. listopadu 2021, kterým 

se vymezuje zeměpisné území členských států pro účely nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2019/516 o harmonizaci hrubého národního důchodu v tržních cenách (nařízení o 

HND) a kterým se ruší rozhodnutí Komise 91/450/EHS, Euratom a nařízení Komise (ES) č. 

109/2005 (Úř. věst. L 398, 11.11.2021, s. 1). 
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5. 32021 R 1948: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1948 ze dne 10. listopadu 2021 o 

nakládání s vratkami DPH osobám nepovinným k dani a osobám povinným k dani, pokud jde 

o činnosti osvobozené od daně, pro účely nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2019/516 o harmonizaci hrubého národního důchodu v tržních cenách (nařízení o HND) a o 

zrušení rozhodnutí Komise 1999/622/ES, Euratom a nařízení Komise (ES, Euratom) č. 

116/2005 (Úř. věst. L 398, 11.11.2021, s. 4). 

 

6. 32021 R 1949: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1949 ze dne 10. listopadu 2021 o 

zásadách pro odhad služeb obydlí pro účely nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2019/516 o harmonizaci hrubého národního důchodu v tržních cenách (nařízení o HND) a o 

zrušení rozhodnutí Komise 95/309/ES, Euratom a nařízení Komise (ES) č. 1722/2005 (Úř. 

věst. L 398, 11.11.2021, s. 6). 

 

7. 32010 D 0196: rozhodnutí Rady ze dne 16. března 2010 o zavedení systému rozvržení 

nepřímo měřených finančních zprostředkovatelských služeb (FISIM) pro stanovení hrubého 

národního důchodu (HND) využívaného pro účely souhrnného rozpočtu a vlastních zdrojů 

Evropské unie (Úř. věst. L 87, 7.4.2010, s. 31). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

Toto rozhodnutí se nevztahuje na San Marino. 
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ODDÍL C 

 

POSTUP PŘI NADMĚRNÉM SCHODKU 

 

1. 32009 R 0479: nařízení Rady (ES) č. 479/2009 ze dne 25. května 2009 o použití Protokolu o 

postupu při nadměrném schodku, připojeného ke Smlouvě o založení Evropského 

společenství (kodifikované znění) (Úř. věst. L 145, 10.6.2009, s. 1), ve znění: 

 

– 32010 R 0679: nařízení Rady (EU) č. 679/2010 ze dne 26. července 2010 (Úř. věst. 

L 198, 30.7.2010, s. 1), 

 

– 32014 R 0220: nařízení Komise (EU) č. 220/2014 ze dne 7. března 2014 (Úř. věst. L 69, 

8.3.2014, s. 101). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32012 D 0678: rozhodnutí Komise v přenesené pravomoci 2012/678/EU ze dne 29. června 

2012 o šetřeních a pokutách v souvislosti se zkreslováním statistik, jak je uvedeno v nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1173/2011 o účinném prosazování rozpočtového 

dohledu v eurozóně (Úř. věst. L 306, 6.11.2012, s. 21). 

 

Pro účely této dohody se uvedené rozhodnutí upravuje takto: 

 

Toto rozhodnutí se nevztahuje na San Marino. 
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3. 31997 R 1467: nařízení Rady (ES) č. 1467/97 ze dne 7. července 1997 o urychlení a vyjasnění 

postupu při nadměrném schodku (Úř. věst. L 209, 2.8.1997, s. 6), ve znění: 

 

– 32005 R 1056: nařízení Rady (ES) č. 1056/2005 ze dne 27. června 2005 (Úř. věst. 

L 174, 7.7.2005, s. 5). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

 

ODDÍL D 

 

EVROPSKÝ SYSTÉM ÚČTŮ – ESA 

 

1. 2013 R 549: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 549/2013 ze dne 21. května 

2013 o Evropském systému národních a regionálních účtů v Evropské unii (Úř. věst. L 174, 

26.6.2013, s. 1),, ve znění: 

 

– 32015 R 1342: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1342 ze dne 

22. dubna 2015 (Úř. věst. L 207, 4.8.2015, s. 35). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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2. 32014 R 0724: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 724/2014 ze dne 26. června 2014 o normě 

pro výměnu údajů pro předávání údajů požadovaných podle nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) č. 549/2013 o Evropském systému národních a regionálních účtů v Evropské 

unii (Úř. věst. L 192, 1.7.2014, s. 38). 

 

3. 32015 R 1365: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1365 ze dne 30. dubna 

2015 o formátu pro předávání údajů o výdajích na výzkum a vývoj (Úř. věst. L 211, 8.8.2015, 

s. 1). 

 

4. 32016 R 2304: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/2304 ze dne 19. prosince 2016 o 

způsobu zpracování, struktuře, periodicitě a hodnotících ukazatelích zpráv o kvalitě údajů 

předávaných podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 549/2013 (Úř. věst. 

L 345, 20.12.2016, s. 27). 

 

5. 31996 R 2223: nařízení Rady (ES) č. 2223/96 ze dne 25. června 1996 o Evropském systému 

národních a regionálních účtů ve Společenství (Úř. věst. L 310, 30.11.1996, s. 1),, ve znění: 

 

– 31998 R 0448: nařízení Rady (ES) č. 448/98 ze dne 16. února 1998 (Úř. věst. L 58, 

27.2.1998, s. 1), 

 

– 32000 R 2516: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2516/2000 ze dne 

7. listopadu 2000 (Úř. věst. L 290, 17.11.2000, s. 1), 

 

– 32001 R 2558: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2558/2001 ze dne 

3. prosince 2001 (Úř. věst. L 344, 28.12.2001, s. 1), 
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– 32002 R 0113: nařízení Komise (ES) č. 113/2002 ze dne 23. ledna 2002, kterým se 

mění nařízení Rady (ES) č. 2223/96, pokud jde o revidované klasifikace výdajů podle 

účelu (Úř. věst. L 21, 24.1.2002, s. 3), 

 

– 32010 R 0715: nařízení Komise (EU) č. 715/2010 ze dne 10. srpna 2010 (Úř. věst. 

L 210, 11.8.2010, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

6. 32002 R 1889: nařízení Komise (ES) č. 1889/2002 ze dne 23. října 2002, kterým se provádí 

nařízení Rady (ES) č. 448/98, kterým se doplňuje a mění nařízení (ES) č. 2223/96, pokud jde 

o rozvržení nepřímo měřených finančních zprostředkovatelských služeb (FISIM) v rámci 

Evropského systému národních a regionálních účtů (ESA) (Úř. věst. L 286, 24.10.2002, s. 

11). 

 

7. 32000 R 2516: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2516/2000 ze dne 7. listopadu 

2000, kterým se upravují společné zásady Evropského systému národních a regionálních účtů 

ve Společenství (ESA 95), pokud jde o daně a sociální příspěvky, a kterým se mění nařízení 

Rady (ES) č. 2223/96 (Úř. věst. L 290, 17.11.2000, s. 1). 

 

8. 32001 R 0995: nařízení Komise (ES) č. 995/2001 ze dne 22. května 2001, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2516/2000, kterým se upravují společné 

zásady Evropského systému národních a regionálních účtů ve Společenství (ESA 95), pokud 

jde o daně a sociální příspěvky (Úř. věst. L 139, 23.5.2001, s. 3). 
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9. 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013, kterým se v důsledku 

přistoupení Chorvatské republiky upravují některá nařízení a rozhodnutí v oblasti volného 

pohybu zboží, volného pohybu osob, práva obchodních společností, politiky hospodářské 

soutěže, zemědělství, bezpečnosti potravin, veterinární a rostlinolékařské politiky, dopravní 

politiky, energetiky, daní, statistiky, transevropských sítí, soudnictví a základních práv, 

svobody, bezpečnosti a práva, životního prostředí, celní unie, vnějších vztahů, zahraniční, 

bezpečnostní a obranné politiky a orgánů (Úř. věst. L 158, 10.6.2013, s. 1). 

 

10. 32000 R 1500: nařízení Komise (ES) č. 1500/2000 ze dne 10. července 2000, kterým se 

provádí nařízení Rady (ES) č. 2223/96, pokud jde o výdaje a příjmy vládních institucí (Úř. 

věst. L 172, 12.7.2000, s. 3). 

 

 

ODDÍL E 

 

CENY 

 

1. 32016 R 0792: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/792 ze dne 11. května 

2016 o harmonizovaných indexech spotřebitelských cen a indexu cen bytových nemovitostí a 

o zrušení nařízení Rady (ES) č. 2494/95 (Úř. věst. L 135, 24.5.2016, s. 11). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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2. 32020 R 1148: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1148 ze dne 31. července 2020, kterým 

se stanoví metodické a technické specifikace v souladu s nařízením Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2016/792, pokud jde o harmonizované indexy spotřebitelských cen a index cen 

bytových nemovitostí (Úř. věst. L 252, 4.8.2020, s. 12). 

 

 

ODDÍL F 

 

PLATEBNÍ BILANCE 

 

1. 32005 R 0184: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 184/2005 ze dne 12. ledna 

2005 o statistice Společenství týkající se platební bilance, mezinárodního obchodu službami a 

přímých zahraničních investic (Úř. věst. L 35, 8.2.2005, s. 23),, ve znění: 

 

– 32012 R 0555: nařízení Komise (EU) č. 555/2012 ze dne 22. června 2012 (Úř. věst. 

L 166, 27.6.2012, s. 22), 

 

– 32016 R 1013: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1013 ze dne 

8. června 2016 (Úř. věst. L 171, 29.6.2016, s. 144), 

 

– 32019 R 0505: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/505 ze dne 

19. prosince 2018 (Úř. věst. L 85, 27.3.2019, s. 1), 
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– 32009 R 0707: nařízení Komise (ES) č. 707/2009 ze dne 5. srpna 2009 (Úř. věst. L 202, 

6.8.2009, s. 3). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32006 R 0601: nařízení Komise (ES) č. 601/2006 ze dne 18. dubna 2006, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 184/2005, pokud jde o formát a postup pro 

předávání údajů (Úř. věst. L 106, 19.4.2006, s. 7),, ve znění: 

 

– 32014 R 0228: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 228/2014 ze dne 10. března 2014 

(Úř. věst. L 70, 11.3.2014, s. 16). 

 

3. 32006 R 0602: nařízení Komise (ES) č. 602/2006 ze dne 18. dubna 2006, kterým se upravuje 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 184/2005 aktualizací požadavků na údaje (Úř. 

věst. L 106, 19.4.2006, s. 10). 

 

4. 32008 R 1055: nařízení Komise (ES) č. 1055/2008 ze dne 27. října 2008, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 184/2005, pokud jde o kritéria kvality a 

podávání zpráv o kvalitě v oblasti statistiky platební bilance (Úř. věst. L 283, 28.10.2008, 

s. 3),, ve znění: 

 

– 32010 R 1227: nařízení Komise (EU) č. 1227/2010 ze dne 20. prosince 2010 (Úř. věst. 

L 336, 21.12.2010, s. 15). 
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ODDÍL G 

 

PARITY KUPNÍ SÍLY (PPP) 

 

1. 32007 R 1445: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1445/2007 ze dne 11. prosince 

2007 o stanovení společných pravidel pro poskytování základních informací o paritách kupní 

síly a pro jejich výpočet a zveřejňování (Úř. věst. L 336, 20.12.2007, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32011 R 0193: nařízení Komise (EU) č. 193/2011 ze dne 28. února 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1445/2007, pokud jde o systém kontroly 

kvality pro parity kupní síly (Úř. věst. L 56, 1.3.2011, s. 1). 

 

3. 32015 R 1163: nařízení Komise (EU) 2015/1163 ze dne 15. července 2015, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1445/2007, pokud jde o seznam základních 

položek pro parity kupní síly (Úř. věst. L 188, 16.7.2015, s. 6). 
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KAPITOLA 8 

 

KLASIFIKACE / STATISTICKÁ NOMENKLATURA 

 

 

ODDÍL A 

 

HOSPODÁŘSKÉ ČINNOSTI (NACE) 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 31990 R 3037: nařízení Rady (EHS) č. 3037/90 ze dne 9. října 1990 o statistické klasifikaci 

ekonomických činností v Evropském společenství (Úř. věst. L 293, 24.10.1990, s. 1),, ve 

znění: 

 

– 32002 R 0029: nařízení Komise (ES) č. 29/2002 ze dne 19. prosince 2001 (Úř. věst. L 6, 

10.1.2002, s. 3), 

 

– 32006 R 1893: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 ze dne 

20. prosince 2006 (Úř. věst. L 393, 30.12.2006, s. 1). 

 

2. 32006 R 1893: nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 1893/2006 ze dne 20. 

prosince 2006, kterým se zavádí statistická klasifikace ekonomických činností NACE Revize 

2 a kterým se mění nařízení Rady (EHS) č. 3037/90 a některá nařízení ES o specifických 

statistických oblastech (Úř. věst. L 393, 30.12.2006, s. 1),, ve znění: 

 

– 32023 R 0137: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/137 ze dne 

10. října 2022 (Úř. věst. L 19, 20.1.2023, s. 5). 
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3. 32007 R 0973: nařízení Komise (ES) č. 973/2007 ze dne 20. srpna 2007 o změně některých 

nařízení ES o specifických statistických oblastech, kterými se provádí statistická klasifikace 

ekonomických činností NACE Revize 2 (Úř. věst. L 216, 21.8.2007, s. 10). 

 

4. 32019 R 1243: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1243 ze dne 20. června 

2019, kterým se řada právních aktů stanovujících použití regulativního postupu s kontrolou 

přizpůsobuje článkům 290 a 291 Smlouvy o fungování Evropské unie (Úř. věst. L 198, 

25.7.2019, s. 241). 

 

AKTY, KTERÉ BEROU PŘIDRUŽENÉ STRANY NA VĚDOMÍ 

 

1. 31996 H 0162: doporučení Komise 96/162/ES ze dne 8. února 1996 o společné agregaci pro 

účely ekonomických analýz (Úř. věst. L 38, 16.2.1996, s. 20). 

 

 

ODDÍL B 

 

MATICE 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32003 R 1059: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 ze dne 26. května 

2003 o zavedení společné klasifikace územních statistických jednotek (NUTS) (Úř. věst. 

L 154, 21.6.2003, s. 1),, ve znění: 

 

– 32005 R 1888: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1888/2005 ze dne 

26. října 2005 (Úř. věst. L 309, 25.11.2005, s. 1), 
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– 32007 R 0105: nařízení Komise (ES) č. 105/2007 ze dne 1. února 2007 (Úř. věst. L 39, 

10.2.2007, s. 1), 

 

– 32008 R 0176: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 176/2008 ze dne 

20. února 2008 (Úř. věst. L 61, 5.3.2008, s. 1), 

 

– 32011 R 0031: nařízení Komise (EU) č. 31/2011 ze dne 17. ledna 2011 (Úř. věst. L 13, 

18.1.2011, s. 3), 

 

– 32013 R 1319: nařízení Komise (EU) č. 1319/2013 ze dne 9. prosince 2013 (Úř. věst. 

L 342, 18.12.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 0868: nařízení Komise (EU) č. 868/2014 ze dne 8. srpna 2014 (Úř. věst. L 241, 

13.8.2014, s. 1), 

 

– 32016 R 2066: nařízení Komise (EU) 2016/2066 ze dne 21. listopadu 2016 (Úř. věst. 

L 322, 29.11.2016, s. 1), 

 

– 32017 R 2391: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2391 ze dne 

12. prosince 2017 (Úř. věst. L 350, 29.12.2017, s. 1), 

 

– 32019 R 1755: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1755 ze dne 

8. srpna 2019 (Úř. věst. L 270, 24.10.2019, s. 1), 

 

– 32023 R 0674: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/674 ze dne 

26. prosince 2022 (Úř. věst. L 87, 24.3.2023, s. 1). 
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2. 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013, kterým se v důsledku 

přistoupení Chorvatské republiky upravují některá nařízení a rozhodnutí v oblasti volného 

pohybu zboží, volného pohybu osob, práva obchodních společností, politiky hospodářské 

soutěže, zemědělství, bezpečnosti potravin, veterinární a rostlinolékařské politiky, dopravní 

politiky, energetiky, daní, statistiky, transevropských sítí, soudnictví a základních práv, 

svobody, bezpečnosti a práva, životního prostředí, celní unie, vnějších vztahů, zahraniční, 

bezpečnostní a obranné politiky a orgánů (Úř. věst. L 158, 10.6.2013, s. 1). 

 

3. 32008 R 0011: nařízení Komise (ES) č. 11/2008 ze dne 8. ledna 2008, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 o zavedení společné klasifikace 

územních statistických jednotek (NUTS) v souvislosti s předložením časových řad nového 

regionálního rozdělení (Úř. věst. L 5, 9.1.2008, s. 13). 

 

4. 32012 R 1046: nařízení Komise (EU) č. 1046/2012 ze dne 8. listopadu 2012, kterým se 

provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 o zavedení společné 

klasifikace územních statistických jednotek (NUTS), pokud jde o předání časových řad 

nového regionálního rozdělení (Úř. věst. L 310, 9.11.2012, s. 34). 

 

5. 32015 R 2381: nařízení Komise (EU) 2015/2381 ze dne 17. prosince 2015, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 o zavedení společné klasifikace 

územních statistických jednotek (NUTS), pokud jde o předání časových řad nového 

regionálního rozdělení (Úř. věst. L 332, 18.12.2015, s. 52). 

 

6. 32018 R 1685: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1685 ze dne 8. listopadu 2018 o 

jednotných podmínkách pro předávání časových řad v novém regionálním členění podle 

nařízení (ES) č. 1059/2003 (Úř. věst. L 279, 9.11.2018, s. 33). 
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7. 32019 R 1130: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1130 ze dne 2. července 2019 o 

jednotných podmínkách harmonizovaného uplatňování územních typologií podle nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 (Úř. věst. L 179, 3.7.2019, s. 9). 

 

8. 32020 R 1703: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1703 ze dne 13. listopadu 2020 o 

jednotných podmínkách pro předávání časových řad pro nové regionální členění podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1059/2003 (Úř. věst. L 382, 16.11.2020, s. 7). 

 

 

ODDÍL C 

 

PRODCOM 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32019 R 1933: nařízení Komise (EU) 2019/1933 ze dne 6. listopadu 2019, kterým se stanoví 

„seznam Prodcom“ průmyslových výrobků uvedený v nařízení Rady (EHS) č. 3924/91 (Úř. 

věst. L 309, 29.11.2019, s. 1). 
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ODDÍL D 

 

PRODUKTY PODLE ČINNOSTÍ (CPA) 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32008 R 0451: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 451/2008 ze dne 23. dubna 

2008 kterým se zavádí nová statistická klasifikace produkce podle činností (CPA) a zrušuje 

nařízení Rady (EHS) č. 3696/93 (Úř. věst. L 145, 4.6.2008, s. 65),, ve znění: 

 

– 32014 R 1209: nařízení Komise (EU) č. 1209/2014 ze dne 29. října 2014 (Úř. věst. 

L 336, 22.11.2014, s. 1). 

 

2. 32019 R 1243: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1243 ze dne 20. června 

2019, kterým se řada právních aktů stanovujících použití regulativního postupu s kontrolou 

přizpůsobuje článkům 290 a 291 Smlouvy o fungování Evropské unie (Úř. věst. L 198, 

25.7.2019, s. 241). 
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ODDÍL E 

 

STATISTICKÉ JEDNOTKY 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 31993 R 0696: nařízení Rady (EHS) č. 696/93 ze dne 15. března 1993 o statistických 

jednotkách pro účely statistického zjišťování a analýzy hospodářství ve Společenství (Úř. 

věst. L 76, 30.3.1993, s. 1),, ve znění: 

 

– 11994 N 003: Aktu o podmínkách přistoupení Norského království, Rakouské 

republiky, Finské republiky a Švédského království a o úpravách smluv, na nichž je 

založena Evropská unie (Úř. věst. C 241, 29.8.1994, s. 21). 

 

2. 32003 R 1882: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 ze dne 29. září 

2003 o přizpůsobení ustanovení týkajících se výborů, které jsou nápomocny Komisi při 

výkonu jejích prováděcích pravomocí, stanovených v právních aktech Rady přijatých 

postupem podle článku 251 Smlouvy o ES, ustanovením rozhodnutí 1999/468/ES (Úř. věst. 

L 284, 31.10.2003, s. 1). 

 

3. 32008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 22. října 

2008 o přizpůsobení některých aktů přijatých postupem podle článku 251 Smlouvy 

regulativnímu postupu s kontrolou podle rozhodnutí Rady 1999/468/ES – Přizpůsobení 

regulativnímu postupu s kontrolou – Část první (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1). 
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KAPITOLA 9 

 

STATISTIKA ZEMĚDĚLSTVÍ A RYBOLOVU 

 

 

ODDÍL A 

 

STATISTIKA ZEMĚDĚLSKÝCH VSTUPŮ A VÝSTUPŮ – SAIO 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32022 R 2379: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2379 ze dne 23. listopadu 

2022 o statistice zemědělských vstupů a výstupů, změně nařízení Komise (ES) č. 617/2008 a 

zrušení nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1165/2008, (ES) č. 543/2009 a (ES) č. 

1185/2009 a směrnice Rady 96/16/ES (Úř. věst. L 315, 7.12.2022, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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AKTY, KTERÉ BEROU PŘIDRUŽENÉ STRANY NA VĚDOMÍ 

 

1. 32022 C 1207(02): prohlášení Komise v souvislosti s nařízením Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2022/2379, pokud jde o probíhající práci na zajištění dostupnosti záznamů, které 

mají vést profesionální uživatelé přípravků na ochranu rostlin podle čl. 67 odst. 1 nařízení 

(ES) č. 1107/2009, v elektronické podobě (2022/C 466/06) (Úř. věst. C 466, 7.12.2022, s. 23). 

 

2. 32022 C 1207(01): společné prohlášení Evropského parlamentu a Rady týkající se nařízení 

(EU) 2022/2379, pokud jde o význam vytvoření rejstříku používání přípravků na ochranu 

rostlin v zemědělství vedeného v rámci příslušných vnitrostátních orgánů ve všech členských 

státech (2022/C 466/04) (Úř. věst. C 466, 7.12.2022, s. 21). 

 

 

ODDÍL B 

 

SOUHRNNÝ ZEMĚDĚLSKÝ ÚČET 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32004 R 0138: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 138/2004 ze dne 5. prosince 

2003 o souhrnném zemědělském účtu ve Společenství (Úř. věst. L 33, 5.2.2004, s. 1),, ve 

znění: 

 

– 32005 R 0306: nařízení Komise (ES) č. 306/2005 ze dne 24. února 2005 (Úř. věst. L 52, 

25.2.2005, s. 9), 
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– 32006 R 0909: nařízení Komise (ES) č. 909/2006 ze dne 20. června 2006 (Úř. věst. 

L 168, 21.6.2006, s. 14), 

 

– 32008 R 0212: nařízení Komise (ES) č. 212/2008 ze dne 7. března 2008 (Úř. věst. L 65, 

8.3.2008, s. 5), 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1), 

 

– 32019 R 0280: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/280 ze dne 

3. prosince 2018 (Úř. věst. L 47, 19.2.2019, s. 7), 

 

– 32022 R 0590: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/590 ze dne 

6. dubna 2022 (Úř. věst. L 114, 12.4.2022, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 2008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 22. října 

2008 o přizpůsobení některých aktů přijatých postupem podle článku 251 Smlouvy 

regulativnímu postupu s kontrolou podle rozhodnutí Rady 1999/468/ES – Přizpůsobení 

regulativnímu postupu s kontrolou – Část první (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1). 
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3. 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 11. 

prosince 2013, kterým se mění některé legislativní akty v oblasti zemědělské statistiky a 

statistiky rybolovu (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

 

ODDÍL C 

 

STUDIE STRUKTURY ZEMĚDĚLSKÝCH PODNIKŮ 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32018 R 1091: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1091 ze dne 18. července 

2018 o integrované statistice zemědělských podniků a o zrušení nařízení (ES) č. 1166/2008 a 

(EU) č. 1337/2011 (Úř. věst. L 200, 7.8.2018, s. 1),, ve znění: 

 

– 32021 R 2269: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2269 ze dne 

15. prosince 2021 (Úř. věst. L 457, 21.12.2021, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32018 R 1874: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/1874 ze dne 29. listopadu 2018 o 

údajích, které mají být předkládány za rok 2020 podle nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) 2018/1091 o integrované statistice zemědělských podniků a o zrušení nařízení 

(ES) č. 1166/2008 a (EU) č. 1337/2011, pokud jde o seznam proměnných a jejich popis (Úř. 

věst. L 306, 30.11.2018, s. 14). 

 



 

 

 

& /cs 64 

3. 32020 R 0405: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/405 ze dne 16. března 2020, kterým se 

stanoví opatření pro zprávy o kvalitě, které mají být předány podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2018/1091 o integrované statistice zemědělských podniků, a jejich 

obsah (Úř. věst. L 80, 17.3.2020, s. 3). 

 

4. 32021 R 2286: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2286 ze dne 16. prosince 2021, o 

údajích, které mají být předkládány za referenční rok 2023 podle nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2018/1091 o integrované statistice zemědělských podniků, pokud jde 

o seznam proměnných a jejich popis, a o zrušení nařízení Komise (ES) č. 1200/2009 (Úř. věst. 

L 458, 22.12.2021, s. 284). 

 

 

ODDÍL D 

 

PRODUKTY ROSTLINNÉ VÝROBY 

 

1. 32009 R 0543: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 543/2009 ze dne 18. června 

2009 o statistice plodin a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 837/90 a (EHS) č. 959/93 (Úř. 

věst. L 167, 29.6.2009, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1), 

 

– 32015 R 1557: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1557 ze dne 

13. července 2015 (Úř. věst. L 244, 19.9.2015, s. 11). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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2. 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 11. 

prosince 2013, kterým se mění některé legislativní akty v oblasti zemědělské statistiky a 

statistiky rybolovu (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

 

ODDÍL E 

 

MLÉKO A MLÉČNÉ VÝROBKY 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 31996 L 0016: směrnice Rady č. 96/16/ES ze dne 19. března 1996 o statistických zjišťováních 

o mléku a mléčných výrobcích (Úř. věst. L 78, 28.3.1996, s. 27),, ve znění: 

 

– 32003 L 0107: směrnice Evropského Parlamentu a Rady 2003/107/ES ze dne 5. 

prosince 2003 (Úř. věst. L 7, 13.1.2004, s. 40), 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Tato směrnice se nevztahuje na San Marino. 
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2. 32003 R 1882: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 ze dne 29. září 

2003 o přizpůsobení ustanovení týkajících se výborů, které jsou nápomocny Komisi při 

výkonu jejích prováděcích pravomocí, stanovených v právních aktech Rady přijatých 

postupem podle článku 251 Smlouvy o ES, ustanovením rozhodnutí 1999/468/ES (Úř. věst. 

L 284, 31.10.2003, s. 1). 

 

3. 32009 R 0219: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 219/2009 ze dne 11. března 

2009 o přizpůsobení některých aktů přijatých postupem podle článku 251 Smlouvy 

regulativnímu postupu s kontrolou podle rozhodnutí Rady 1999/468/ES – Přizpůsobení 

regulativnímu postupu s kontrolou – Část druhá (Úř. věst. L 87, 31.3.2009, s. 109). 

 

4. 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 11. 

prosince 2013, kterým se mění některé legislativní akty v oblasti zemědělské statistiky a 

statistiky rybolovu (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

5. 31997 D 0080 rozhodnutí Komise 97/80/ES ze dne 18. prosince 1996, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla ke směrnici Rady 96/16/ES o statistických zjišťováních o mléku a 

mléčných výrobcích (Úř. věst. L 24, 25.1.1997, s. 26),, ve znění: 

 

– 31998 D 0582: rozhodnutí Rady 98/582/ES ze dne 6. října 1998 (Úř. věst. L 281, 

17.10.1998, s. 36), 

 

– 32005 D 0288: rozhodnutí Komise 2005/288/ES ze dne 18. března 2005 (Úř. věst. L 88, 

7.4.2005, s. 10), 

 

– 32011 D 0142: rozhodnutí Komise 2011/142/EU ze dne 3. března 2011 (Úř. věst. L 59, 

4.3.2011, s. 66). 
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ODDÍL F 

 

PRASATA, SKOT A OVCE A KOZY 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32008 R 1165: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1165/2008 ze dne 19. 

listopadu 2008 o statistice chovu hospodářských zvířat a produkce masa a o zrušení směrnic 

Rady 93/23/EHS, 93/24/EHS a 93/25/EHS (Úř. věst. L 321, 1.12.2008, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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ODDÍL G 

 

PESTICIDY 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32009 R 1185: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1185/2009 ze dne 25. 

listopadu 2009 o statistice pesticidů. (Úř. věst. L 324, 10.10.2009, s. 1), ve znění: 

 

– 32017 R 0269: nařízení Komise (EU) 2017/269 ze dne 16. února 2017 (Úř. věst. L 40, 

17.2.2017, s. 4), 

 

– 32021 R 2010: nařízení Komise (EU) 2021/2010 ze dne 17. listopadu 2021 (Úř. věst. 

L 410, 18.11.2021, s. 4). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32011 R 0408: nařízení Komise (EU) č. 408/2011 ze dne 27. dubna 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1185/2009 o statistice pesticidů, pokud jde o 

formát pro předávání údajů (Úř. věst. L 108, 28.4.2011, s. 21),, ve znění: 

 

– 32014 R 1264: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1264/2014 ze dne 

26. listopadu 2014 (Úř. věst. L 341, 27.11.2014, s. 6). 
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3. 32011 R 0656: nařízení Komise (EU) č. 656/2011 ze dne 7. července 2011, kterým se provádí 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1185/2009 o statistice pesticidů, pokud jde o 

definice a seznam účinných látek (Úř. věst. L 180, 8.7.2011, s. 3). 

 

 

ODDÍL H 

 

RYBOLOV 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

PODODDÍL 1 

 

PŘEDKLÁDÁNÍ ÚDAJŮ O PRODUKTECH RYBOLOVU 

 

1. 32006 R 1921: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1921/2006 ze dne 18. prosince 

2006 o předkládání statistických údajů o vykládkách produktů rybolovu v členských státech a 

o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 1382/91 (Úř. věst. L 403, 30.12.2006, s. 1)., ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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2. 32009 R 0216: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 216/2009 ze dne 11. března 

2009 o předkládání statistik nominálních odlovů členských států provozujících rybolov v 

některých oblastech mimo severní Atlantik (přepracované znění) (Úř. věst. L 87, 31.3.2009, s. 

1)., ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

3. 32009 R 0217: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 217/2009 ze dne 11. března 

2009 o předkládání statistik odlovů a rybolovné činnosti členských států provozujících 

rybolov v severozápadním Atlantiku (přepracované znění) (Úř. věst. L 87, 31.3.2009, s. 42)., 

ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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4. 32009 R 0218: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 218/2009 ze dne 11. března 

2009 o předkládání statistik nominálních odlovů členských států provozujících rybolov v 

severovýchodním Atlantiku (přepracované znění) (Úř. věst. L 87, 31.3.2009, s. 70)., ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 
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PODODDÍL 2 

 

AKVAKULTURA 

 

1. 32008 R 0762: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 762/2008 ze dne 9. července 

2008 o předkládání statistik týkajících se akvakultury členskými státy a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 788/96 (Úř. věst. L 218, 13.8.2008, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 

11. prosince 2013 (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32013 R 1350: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1350/2013 ze dne 11. 

prosince 2013, kterým se mění některé legislativní akty v oblasti zemědělské statistiky a 

statistiky rybolovu (Úř. věst. L 351, 21.12.2013, s. 1). 
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KAPITOLA 10 

 

ENERGETICKÁ STATISTIKA 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32016 R 1952: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1952 ze dne 26. října 2016 

o evropských statistikách cen zemního plynu a elektřiny a o zrušení směrnice 2008/92/ES. 

(Úř. věst. L 311, 17.11.2016, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou údajů o cenách pro průmyslové 

koncové uživatele pásma IC pro elektřinu a pro průmyslové koncové uživatele v pásmu I3 pro 

plyn. Tyto údaje (pro tři cenové hladiny: ceny bez daní a dávek; ceny bez DPH a jiných 

vrácených daní; ceny včetně všech daní, dávek a DPH) musí být poskytnuty každé pololetí 

nejpozději do dvou měsíců po referenčním období prostřednictvím příslušných dotazníků 

Eurostatu. 

 

2. 32017 R 2169: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/2169 ze dne 21. listopadu 2017 o 

formátu a postupech pro předávání evropských statistik cen zemního plynu a elektřiny podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1952 (Úř. věst. L 306, 22.11.2017, s. 9). 

 

3. 32019 R 0803: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/803 ze dne 17. května 2019 o 

technických požadavcích na obsah zpráv o kvalitě evropských statistik cen zemního plynu a 

elektřiny podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1952 (Úř. věst. L 132, 

20.5.2019, s. 23). 
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4. 32008 R 1099: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1099/2008 ze dne 22. října 

2008 o energetické statistice (Úř. věst. L 304, 14.11.2008, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 0147: nařízení Komise (EU) č. 147/2013 ze dne 13. února 2013 (Úř. věst. 

L 50, 22.2.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 0431: nařízení Komise (EU) č. 431/2014 ze dne 24. dubna 2014 (Úř. věst. 

L 131, 1.5.2014, s. 1), 

 

– 32017 R 2010: nařízení Komise (EU) 2017/2010 ze dne 9. listopadu 2017 (Úř. věst. 

L 292, 10.11.2017, s. 3), 

 

– 32019 R 2146: nařízení Komise (EU) 2019/2146 ze dne 26. listopadu 2019 (Úř. věst. 

L 325, 16.12.2019, s. 43), 

 

– 32022 R 0132: nařízení Komise (EU) 2022/132 ze dne 28. ledna 2022 (Úř. věst. L 20, 

31.1.2022, s. 208). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino, s výjimkou údajů o dovozu a vývozu různých 

energetických produktů a výroby elektřiny pro roční energetické statistiky (příloha B). 

 

 



 

 

 

& /cs 75 

KAPITOLA 11 

 

ENVIRONMENTÁLNÍ STATISTIKA 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

ODDÍL A 

 

ODPAD 

 

1. 32002 R 2150: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2150/2002 ze dne 25. 

listopadu 2002 o statistice odpadů (Úř. věst. L 332, 9.12.2002, s. 1),, ve znění: 

 

– 32004 R 0574: nařízení Komise (ES) č. 574/2004 ze dne 23. února 2004 (Úř. věst. L 90, 

27.3.2004, s. 15), 

 

– 32005 R 0783: nařízení Komise (ES) č. 783/2005 ze dne 24. května 2005 (Úř. věst. 

L 131, 25.5.2005, s. 38), 

 

– 32009 R 0221: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 221/2009 ze dne 

11. března 2009 (Úř. věst. L 87, 31.3.2009, s. 157), 
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– 32010 R 0849: nařízení Komise (EU) č. 849/2010 ze dne 27. září 2010 (Úř. věst. L 253, 

28.9.2010, s. 2). 

 

Pro účely dohody se toto nařízení upravuje takto: 

 

Příloha II tohoto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32005 R 0782: nařízení Komise (ES) č. 782/2005 ze dne 24. května 2005, kterým se stanoví 

formát pro přenos výsledků statistik odpadů (Úř. věst. L 131, 25.5.2005, s. 26). 

 

3. 32005 R 1445: nařízení Komise (ES) č. 1445/2005 ze dne 5. září 2005, kterým se vymezují 

správná kritéria hodnocení kvality a obsah zpráv o kvalitě týkajících se statistiky odpadů pro 

účely nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2150/2002 (Úř. věst. L 229, 6.9.2005, 

s. 6). 
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ODDÍL B 

 

ENVIRONMENTÁLNÍ HOSPODÁŘSKÉ ÚČTY 

 

1. 32011 R 0691: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 691/2011 ze dne 6. července 

2011 o evropských environmentálních hospodářských účtech (Úř. věst. L 192, 22.7.2011, 

s. 1),, ve znění: 

 

– 32014 R 0538: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 538/2014 ze dne 

16. dubna 2014 (Úř. věst. L 158, 27.5.2014, s. 113), 

 

– 32022 R 0125: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/125 ze dne 

19. listopadu 2021 (Úř. věst. L 20, 31.1.2022, s. 40). 

 

Pro účely dohody se toto nařízení upravuje takto: 

 

Toto nařízení se nevztahuje na San Marino. 

 

2. 32015 R 2174: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2174 ze dne 24. listopadu 2015 o 

orientačním přehledu environmentálního zboží a služeb, formátu pro předávání údajů pro 

evropské environmentální hospodářské účty a o způsobu zpracování, struktuře a periodicitě 

zpráv o kvalitě podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 691/2011 o evropských 

environmentálních hospodářských účtech (Úř. věst. L 307, 25.11.2015, s. 17). 

 

3. 32016 R 0172: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/172 ze dne 24. listopadu 

2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 691/2011, pokud 

jde o specifikaci energetických produktů (Úř. věst. L 33, 10.2.2016, s. 3). 
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Dodatek 1 

 

 

Údaje, které mají být poskytovány Eurostatu podle nařízení o evropské podnikové statistice (EBS) (nařízení (EU) 2019/2152) 

 

Část A 

 

Údaje, které mají být poskytovány  v souvislosti  s tabulkami EBS GIA v příloze I – části B (údaje neuvedené v tabulce budou vyňaty) – prováděcí 

nařízení Komise (EU) 2020/1197 ze dne 30. července 2020  — obecný prováděcí akt EBS (GIA): 

 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 1 Registrace Členění podle činnosti 

– Agregace sekcí NACE: 

– B+C+D+E, K+L+M+N, P+Q+R+S95+S96 

– Sekce NACE: 

– F, G, H, I a J 

Čtvrtletně První 

čtvrtletí 

2021 

T +40 D 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 2 Počet zaměstnanců a osob 

sebezaměstnaných 

Členění podle činnosti 

– hlavní průmyslová seskupení sekcí B, C, D a 

oddílu E36 NACE podle přílohy II části A k 

tomuto nařízení, 

– Agregace sekcí NACE: 

– B+C+D+E36, H+I+J+L+M (kromě M701, 

M72, M75)+N, 

– Sekce NACE: 

– B, C, D, F, G, H, I, J, L, M (kromě M701, 

M72, M75) a N, 

– Oddíly NACE: 

– E36, G45, G46, G47 a G47 (kromě G473) 

Čtvrtletně První 

čtvrtletí 

2001 

T + 2 měsíce 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10, 11 a 

14 

Počet aktivních podniků Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: sekce, 

oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 64.1, 

64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, třídy 64.11, 

64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

1. 2. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

ročně 2021 T + 10 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  2. Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, C17+C18, 

C24+C25, C29+C30, C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– – C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a všechny 

oddíly sekcí G, H, I, J, K, L‚M, N, O, Q a 

R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  3. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 2 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  4. Členění podle činnosti a velikostní třídy obratu 

Členění podle činnosti: sekce, oddíly a skupiny 

NACE 

Členění podle velikostní třídy obratu: roční obrat 

v milionech EUR: celkem, 0 až méně než 1, 1 až 

méně než 2, 2 až méně než 5, 5 až méně než 10, 

10 až méně než 20, 20 až méně než 50, 50 až 

méně než 200, 200 a více 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Počet podniků s alespoň 

jedním zaměstnancem 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně  T + 10 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  2. Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4 zaměstnanci, 5–9 zaměstnanců, 10 a 

více zaměstnanců 

3. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití: 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4, 5–9, 10+ 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Nově vzniklé podniky 1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 10 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  – společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

3. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0, 1–4, 5–9, 10+ 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Zaniklé podniky 4. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 30 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 

5. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

   



 

 

 

& /cs 91 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  6. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0, 1–4, 5–9, 10+ 

   

Tabulka 12 Podniky, které přežily 3. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0, 1–4, 5–9, 10+ 

Členění podle počtu kalendářních let přežití 1, 2, 

3, 4, 5 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 



 

 

 

& /cs 92 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Podniky, které mají 

prvního zaměstnance 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 20 

měsíců 



 

 

 

& /cs 93 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4 zaměstnanci, 5–9 zaměstnanců, 10 a 

více zaměstnanců 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

   



 

 

 

& /cs 94 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  3. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0, 1–4, 5–9, 10+ 

Členění podle počtu kalendářních let přežití 1, 2, 

3, 4, 5 

   



 

 

 

& /cs 95 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Podniky, které již nemají 

žádné zaměstnance 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 32 

měsíců 



 

 

 

& /cs 96 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4 zaměstnanci, 5–9 zaměstnanců, 10 a 

více zaměstnanců 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

   



 

 

 

& /cs 97 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  3. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0, 1–4, 5–9, 10+ 

Členění podle počtu kalendářních let přežití 1, 2, 

3, 4, 5 

   



 

 

 

& /cs 98 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Podniky, které přežily a 

mají alespoň jednoho 

zaměstnance 

3. Členění podle činnosti, velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců a počtu kalendářních roků přežití 

Členění podle činnosti: stejné členění podle 

činnosti jako v členění 1 

Členění podle velikostní třídy počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0, 1–4, 5–9, 10+ 

Členění podle počtu kalendářních let přežití 1, 2, 

3, 4, 5 

ročně 2021 T + 20 

měsíců 



 

 

 

& /cs 99 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10, 11 a 

14 

Počet zaměstnanců a osob 

sebezaměstnaných 

Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: sekce, 

oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 64.1, 

64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, třídy 64.11, 

64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

5. 2. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

ročně  2021  T + 20 

měsíců 



 

 

 

& /cs 100 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  6. Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– – C15, C16, C19, C20, C21, C22, 

C23, C26, C27, C28, C33, S95, S96 

a všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 

   



 

 

 

& /cs 101 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  7. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 2 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

   



 

 

 

& /cs 102 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  8. Členění podle činnosti a velikostní třídy obratu 

Členění podle činnosti: sekce, oddíly a skupiny 

NACE 

Členění podle velikostní třídy obratu: roční 

obrat v milionech EUR: celkem, 0 až méně než 

1, 1 až méně než 2, 2 až méně než 5, 5 až méně 

než 10, 10 až méně než 20, 20 až méně než 50, 

50 až méně než 200, 200 a více 

   



 

 

 

& /cs 103 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10 a 11 Počet zaměstnanců 1. Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: 

sekce, oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 

64.1, 64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, 

třídy 64.11, 64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 

65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 



 

 

 

& /cs 104 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  2. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– – C15, C16, C19, C20, C21, C22, 

C23, C26, C27, C28, C33, S95, S96 

a všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

   



 

 

 

& /cs 105 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 

3. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 2 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

   



 

 

 

& /cs 106 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  4. Členění podle činnosti a velikostní třídy obratu 

Členění podle činnosti: sekce, oddíly a skupiny 

NACE 

Členění podle velikostní třídy obratu: roční obrat 

v milionech EUR: celkem, 0 až méně než 1, 1 až 

méně než 2, 2 až méně než 5, 5 až méně než 10, 

10 až méně než 20, 20 až méně než 50, 50 až 

méně než 200, 200 a více 

   



 

 

 

& /cs 107 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Počet zaměstnanců v 

podnicích s alespoň jedním 

zaměstnancem 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 20 

měsíců 



 

 

 

& /cs 108 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4 zaměstnanci, 5–9 zaměstnanců, 10 a 

více zaměstnanců 

Velikostní třída 0 zaměstnanců se neudává 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 

   



 

 

 

& /cs 109 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10 a 11 Mzdy a platy 1. Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: 

sekce, oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 

64.1, 64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, 

třídy 64.11, 64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 

65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 

Tabulky 10 a 11 Náklady na sociální 

zabezpečení 

1. Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: 

sekce, oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 

64.1, 64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, 

třídy 64.11, 64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 

65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 



 

 

 

& /cs 110 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Počet zaměstnanců v nově 

vzniklých podnicích 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 



 

 

 

& /cs 111 

Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 

Velikostní třída 0 zaměstnanců se neudává u 

proměnných: 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Počet zaměstnanců v 

zaniklých podnicích 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 0 zaměstnanců, 1–4 zaměstnanci, 5–9 

zaměstnanců, 10 a více zaměstnanců 

Velikostní třída 0 zaměstnanců se neudává u 

proměnných: 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Počet zaměstnanců v 

podnicích, které mají 

prvního zaměstnance 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4 zaměstnanci, 5–9 zaměstnanců, 10 a 

více zaměstnanců 

Velikostní třída 0 zaměstnanců se neudává u 

proměnných: 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulka 12 Počet zaměstnanců v 

podnicích, které již nemají 

žádné zaměstnance 

1. Členění podle činnosti a velikostní třídy dle 

počtu zaměstnanců 

Členění podle činnosti: 

– Sekce NACE: 

– Agregace oddílů NACE: 

– C10+C11+C12, C13+C14, 

C17+C18, C24+C25, C29+C30, 

C31+C32, 

– Oddíly NACE: 

– C15, C16, C19, C20, C21, C22, C23, 

C26, C27, C28, C33, S95, S96 a 

všechny oddíly sekcí G, H, I, J, K, 

L‚M, N, O, Q a R NACE, 

– Skupiny oddílů NACE G47 a J62 a sekcí 

L, M a N, 

– Třídy oddílu NACE J62. 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

  Členění podle velikostní třídy dle počtu 

zaměstnanců: 

celkem, 1–4 zaměstnanci, 5–9 zaměstnanců, 10 a 

více zaměstnanců 

Velikostní třída 0 zaměstnanců se neudává u 

proměnných: 

2. Členění podle činnosti a právní formy 

Členění podle činnosti: 

stejné členění podle činnosti jako v členění 1 

Členění podle právní formy: 

– celkem, 

– podniky ve vlastnictví osoby s 

neomezenou osobní odpovědností, 

– akciové společnosti, jejichž akcie nejsou 

veřejně obchodovány, nebo akciové 

společnosti s veřejně kótovanými akciemi 

s omezeným ručením pro ty, kdo jsou 

vlastníky akcií, 

– společnosti ve vlastnictví osob s 

omezeným i neomezeným ručením (včetně 

ostatních právních forem, jako družstva, 

sdružení atd.) 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10, 11 a 

14 

Hodnota produkce 1. Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: 

sekce, oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 

64.1, 64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, 

třídy 64.11, 64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 

65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

4. Členění podle činnosti a velikostní třídy obratu 

Členění podle činnosti: sekce, oddíly a skupiny 

NACE 

Členění podle velikostní třídy obratu: roční obrat 

v milionech EUR: celkem, 0 až méně než 1, 1 až 

méně než 2, 2 až méně než 5, 5 až méně než 10, 

10 až méně než 20, 20 až méně než 50, 50 až 

méně než 200, 200 a více 

ročně  2021  T + 18 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10, 11 a 

14 

Přidaná hodnota  1. Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: 

sekce, oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 

64.1, 64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, 

třídy 64.11, 64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 

65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

4. Členění podle činnosti a velikostní třídy obratu 

Členění podle činnosti: sekce, oddíly a skupiny 

NACE 

Členění podle velikostní třídy obratu: roční obrat 

v milionech EUR: celkem, 0 až méně než 1, 1 až 

méně než 2, 2 až méně než 5, 5 až méně než 10, 

10 až méně než 20, 20 až méně než 50, 50 až 

méně než 200, 200 a více 

ročně 2021   T + 18 

měsíců 
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Tabulky uvedené v 

příloze I části B – 

prováděcí nařízení 

(EU) 2020/1197 

Proměnné Členění Periodicita 

První 

referenční 

období 

Lhůta pro 

předání 

údajů 

Tabulky 10 a 11 Hrubý provozní přebytek 1. Členění podle činnosti 

– pro sekce NACE B až J, L až N a P až R: 

sekce, oddíly, skupiny a třídy, 

– pro sekci NACE K: sekce, oddíly, skupiny 

64.1, 64.2, 64.3, 64.9, 65.1, 65.2 a 65.3, 

třídy 64.11, 64.19, 64.20, 64.30, 65.11, 

65.12, 65.20 a 65.30, 

– pro oddíly 95 a 96: oddíly, skupiny a třídy. 

4. Členění podle činnosti a velikostní třídy obratu 

Členění podle činnosti: sekce, oddíly a skupiny 

NACE 

Členění podle velikostní třídy obratu: roční obrat 

v milionech EUR: celkem, 0 až méně než 1, 1 až 

méně než 2, 2 až méně než 5, 5 až méně než 10, 

10 až méně než 20, 20 až méně než 50, 50 až 

méně než 200, 200 a více 

ročně 2021 T + 18 

měsíců 

 



 

 

 

& /cs 121 

Část B 

 

Údaje, které mají být uchovány v souvislosti  s tabulkami EBS GIA v příloze VIII (údaje neuvedené v tabulce budou vyňaty) – prováděcí nařízení 

Komise (EU) 2020/1197 ze dne 30. července 2020  — obecný prováděcí akt EBS (GIA): 

 

Příloha VIII 
Proměnné 

Pro účely NSBR se rozumí: 

PRÁVNÍ JEDNOTKA 1.1. Identifikační číslo 

1.2. Název 

1.3 Adresa (na nejpodrobnější úrovni, včetně poštovního směrovacího čísla) 

DEMOGRAFICKÉ UDÁLOSTI 1.6  Datum vzniku v případě právnických osob nebo datum úředního uznání jako ekonomického subjektu 

v případě fyzických osob 

STRATIFIKAČNÍ PARAMETRY 1.8  Právní forma 

1.9  Právní status aktivity 

 

 

________________ 
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PŘÍLOHA XXII – SANMARINSKÝ PROTOKOL 

 

 

PRÁVO OBCHODNÍCH SPOLEČNOSTÍ 

 

Seznam stanovený v článku 61 rámcové dohody 

 

ÚVOD 

 

Pokud právní akty uváděné v této příloze obsahují pojmy nebo odkazují na postupy, které jsou 

specifické pro právní řád EU, jako jsou: 

 

– body odůvodnění, 

 

– adresáti právních aktů EU, 

 

– odkazy na území nebo jazyky EU, 

 

– odkazy na práva a povinnosti členských států EU, jejich veřejných subjektů, podniků nebo 

jednotlivců ve vztahu mezi nimi navzájem a 

 

– odkazy na informační a oznamovací postupy. 

 

Použije se Protokol 1 o horizontálních přizpůsobeních, není-li v této příloze stanoveno jinak. 
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UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32017 L 1132: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1132 ze dne 14. června 

2017 o některých aspektech práva obchodních společností (Úř. věst. L 169, 30.6.2017, s. 46),, 

ve znění: 

 

– 32019 L 1151: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/1151 ze dne 

20. června 2019 (Úř. věst. L 189, 11.7.2019, s. 80), 

 

– 32019 L 2121: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/2121 ze dne 

27. listopadu 2019 (Úř. věst. L 321, 12.12.2019, s. 1), 

 

– 32021 R 1042: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/1042 ze dne 18. června 2021 

(Úř. věst. L 225, 25.6.2021, s. 7). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

a) použije se článek 3 rámcového protokolu 1 k této dohodě. Doba uvedená v čl. 3 odst. 2 

rámcového protokolu 1 je dva roky ode dne vstupu této dohody v platnost. 

 

b) přechodná ustanovení uvedená v článku 160 se použijí rovněž na San Marino; 

 



 

 

 

& /cs 3 

c) V příloze I se doplňuje nová položka, která zní: 

 

„– San Marino: 

 

società per azioni;“ 

 

d) V příloze II se doplňuje nová položka, která zní: 

 

„– San Marino: 

 

società per azioni, società a responsabilità limitata;“ 

 

e) V příloze IIA se doplňuje nová položka, která zní: 

 

„– San Marino: 

 

società a responsabilità limitata;“ 

 

2. 32009 L 0102: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/102/ES ze dne 16. září 2009 v 

oblasti práva společností o společnostech s ručením omezeným s jediným společníkem 

(kodifikované znění) (Úř. věst. L 258, 1.10.2009, s. 20),, ve znění: 

 

– 32013 L 0024: směrnice Rady 2013/24/EU ze dne 13. května 2013 (Úř. věst. L 158, 

10.6.2013, s. 365). 
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Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

V příloze I se doplňuje nová položka, která zní: 

 

„– San Marino: 

 

„società a responsabilità limitata“,“ 

 

3. 31985 R 2137: nařízení Rady (EHS) č. 2137/85 ze dne 25. července 1985 o evropském 

hospodářském zájmovém sdružení (EHZS) (Úř. věst. L 199, 31.7.1985, s. 1). 

 

4. 32001 R 2157: nařízení Rady (ES) č. 2157/2001 ze dne 8. října 2001 o statutu evropské 

společnosti (SE) (Úř. věst. L 294, 10.11.2001, s. 1),, ve znění: 

 

– 32004 R 0885: nařízení Rady (ES) č. 885/2004 ze dne 26. dubna 2004 (Úř. věst. L 168, 

1.5.2004, s. 1), 

 

– 32006 R 1791: nařízení Rady (ES) č. 1791/2006 ze dne 20. listopadu 2006 (Úř. věst. 

L 363, 20.12.2006, s. 1), 

 

– 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013 (Úř. věst. L 158, 

10.6.2013, s. 1). 
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Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) v příloze I nařízení se doplňují nové položky, které znějí: 

 

„SAN MARINO: 

 

società per azioni“ 

 

b) v příloze II nařízení se doplňují nové položky, které znějí: 

 

„SAN MARINO: 

 

società per azioni, società a responsabilità limitata;“ 

 

5. 32004 L 0025: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/25/ES ze dne 21. dubna 2004 o 

nabídkách převzetí (Úř. věst. L 142, 30.4.2004, s. 12). 

 

6. 32007 L 0036: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2007/36/ES ze dne 11. července 

2007 o výkonu některých práv akcionářů ve společnostech s kótovanými akciemi (Úř. věst. 

L 184, 14.7.2007, s. 17),, ve znění: 

 

– 32017 L 0828: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/828 ze dne 

17. května 2017 (Úř. věst. L 132, 20.5.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 1212: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/1212 ze dne 3. září 2018 (Úř. 

věst. L 223, 4.9.2018, s. 1). 
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7. 32002 R 1606: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1606/2002 ze dne 19. 

července 2002 o uplatňování mezinárodních účetních standardů (Úř. věst. L 243, 11.9.2002, 

s. 1). 

 

8. 32008 R 1126: nařízení Komise (ES) č. 1126/2008 ze dne 3. listopadu 2008, kterým se 

přijímají některé mezinárodní účetní standardy v souladu s nařízením Evropského parlamentu 

a Rady (ES) č. 1606/2002 (Úř. věst. L 320, 29.11.2008, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Pro účely účetního výkaznictví veřejně obchodovaných společností, bank a pojišťoven 

usazených v San Marinu se konsolidované účetní závěrky sestavují v souladu s 

mezinárodními standardy účetního výkaznictví přijatými podle nařízení Komise (ES) 

č. 1126/2008 ze dne 3. listopadu 2008. 

 

Vláda San Marina však může nařídit přímé používání mezinárodních standardů účetního 

výkaznictví za předpokladu, že příloha k auditované účetní závěrce obsahuje výslovné a 

bezvýhradné prohlášení, že tyto účetní závěrky jsou v souladu s mezinárodními standardy 

účetního výkaznictví. Nařízení Komise (ES) č. 1126/2008 ze dne 3. listopadu 2008 se 

nepoužije, je-li tato podmínka splněna. 

 

9. 32003 R 1435: nařízení Rady (ES) č. 1435/2003 ze dne 22. července 2003 o statutu Evropské 

družstevní společnosti (SCE) (Úř. věst. L 207, 18.8.2003, s. 1). 
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10. 32006 L 0043: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/43/ES ze dne 17. května 2006 o 

povinném auditu ročních a konsolidovaných účetních závěrek, o změně směrnic Rady 

78/660/EHS a 83/349/EHS a o zrušení směrnice Rady 84/253/EHS (Úř. věst. L 157, 9.6.2006, 

s. 87),, ve znění: 

 

– 32013 L 0034: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/34/EU ze dne 

26. června 2013 (Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19), 

 

– 32014 L 0056: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/56/EU ze dne 

16. dubna 2014 (Úř. věst. L 158, 27.5.2014, s. 196). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

V čl. 30c odst. 3 nepoužijí slova „stanovená v Listině základních práv Evropské unie“. 

 

11. 32010 D 0064: rozhodnutí Komise 2010/64/EU ze dne 5. února 2010 o přiměřenosti 

příslušných orgánů určitých třetích zemí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2006/43/ES (Úř. věst. L 35, 6.2.2010, s. 15). 

 

12. 32011 D 0030: rozhodnutí Komise 2011/30/EU ze dne 19. ledna 2011 o rovnocennosti 

systémů veřejného dohledu, zajištění kvality, vyšetřování a sankcí některých třetích zemí, 

které se vztahují na auditory a auditorské subjekty, a o přechodném období pro auditorské 

činnosti auditorů a auditorských subjektů z některých třetích zemí v Evropské unii (Úř. věst. 

L 15, 20.1.2011, s. 12),, ve znění: 

 

– 32013 D 0288: prováděcího rozhodnutí Komise 2013/288/EU ze dne 13. června 2013 

(Úř. věst. L 163, 15.6.2013, s. 26), 
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– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74), 

 

– 32016 D 1223: prováděcího rozhodnutí Komise (EU) 2016/1223 ze dne 

25. července 2016 (Úř. věst. L 201, 27.7.2016, s. 23). 

 

13. 32016 D 1010: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2016/1010 ze dne 21. června 2016 o 

přiměřenosti příslušných orgánů určitých třetích zemí a území podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2006/43/ES (Úř. věst. L 165, 23.6.2016, s. 17). 

 

14. 32022 D 1297: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/1297 ze dne 22. července 2022 o 

přiměřenosti příslušných orgánů Spojených států amerických podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2006/43/ES (oznámeno pod číslem C(2022) 5113) (Úř. věst. L 196, 

25.7.2022, s. 134). 

 

15. 32022D1298: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2022/1298 ze dne 22. července 2022 o 

rovnocennosti systémů veřejného dohledu, zajištění kvality, vyšetřování a sankcí vztahujících 

se na auditory a auditorské subjekty příslušných orgánů Spojených států amerických podle 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/43/ES (oznámeno pod číslem C(2022) 5118) 

(Úř. věst. L 196, 25.7.2022, s. 138). 

 

16. 32019 D 1874: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1874 ze dne 6. listopadu 2019 o 

přiměřenosti příslušných orgánů Čínské lidové republiky podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2006/43/ES (Úř. věst. L 289, 8.11.2019, s. 55). 
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17. 32020 D 0589: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2020/589 ze dne 23. dubna 2020 o 

přiměřenosti příslušného orgánu Jihoafrické republiky podle směrnice Evropského 

parlamentu a Rady 2006/43/ES (Úř. věst. L 138, 30.4.2020, s. 15). 

 

18. 32013 L 0034: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/34/EU ze dne 26. června 2013 

o ročních účetních závěrkách, konsolidovaných účetních závěrkách a souvisejících zprávách 

některých forem podniků, o změně směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/43/ES a o 

zrušení směrnic Rady 78/660/EHS a 83/349/EHS (Úř. věst. L 182, 29.6.2013, s. 19),, ve 

znění: 

 

– 32014 L 0102: směrnice Rady 2014/102/EU ze dne 7. listopadu 2014 (Úř. věst. L 334, 

21.11.2014, s. 86), 

 

– 32014 L 0095: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/95/EU ze dne 

22. října 2014 (Úř. věst. L 330, 15.11.2014, s. 1), 

 

– 32021 L 2101: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2101 ze dne 

24. listopadu 2021 (Úř. věst. L 429, 1.12.2021, s. 1), 

 

– 32022 L 2464: směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2464 ze dne 

14. prosince 2022 (Úř. věst. L 322, 16.12.2022, s. 15). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 
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a) V příloze I se doplňuje nová položka, která zní: 

 

"– San Marino: 

 

società per azioni, società a responsabilità limitata;“ 

 

b) V příloze II se doplňuje nová položka, která zní: 

 

"– San Marino: 

 

società in nome collettivo;“ 

 

19. 32014 R 0537: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 537/2014 ze dne 16. dubna 

2014 o specifických požadavcích na povinný audit subjektů veřejného zájmu a o zrušení 

rozhodnutí Komise 2005/909/ES (Úř. věst. L 158, 27.5.2014, s. 77),, ve znění opravy v Úř. 

věst. L 170, 11.6.2014, s. 66. 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

a) Způsoby zapojení San Marina v souladu s článkem 80 této dohody: 

 

Příslušné orgány San Marina uvedené v čl. 32 odst. 1 směrnice 2006/43/ES mají právo 

plně se účastnit Výboru evropských orgánů dohledu nad auditem (CEAOB), a to za 

stejných podmínek jako příslušné orgány členských států EU, avšak bez hlasovacího 

práva. Členové ze San Marina nejsou způsobilí pro předsednictví CEAOB podle čl. 30 

odst. 6. 
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b) slova „unijní nebo vnitrostátní právní předpisy“ se nahrazují slovy „dohoda nebo 

vnitrostátní právní předpisy“ a slova „unijní nebo vnitrostátní právo“ se nahrazují slovy 

„dohoda nebo vnitrostátní právo“ v odpovídajícím mluvnickém tvaru; 

 

c) v článku 41: 

 

i) slova „Ode dne 17. června 2020“ se nahrazují slovy „Po uplynutí šesti let ode dne 

vstupu této dohody v platnost“; 

 

ii) slova „Ode dne 17. června 2023“ se nahrazují slovy „Po uplynutí devíti let ode 

dne vstupu této dohody v platnost“; 

 

iii) slova „Ode dne 16. června 2014“ se nahrazují slovy „Po uplynutí pěti let ode dne 

vstupu této dohody v platnost“; 

 

iv) slova „do dne 17. června 2016“ se nahrazují slovy „po uplynutí pěti let ode dne 

vstupu této dohody v platnost“; 

 

d) v článku 44 slova „ode dne 17. června 2017“ se nahrazují slovy „po uplynutí pěti let ode 

dne vstupu této dohody v platnost“. 

 

20. 32009 R 1060: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 ze dne 16. září 

2009 o ratingových agenturách (Úř. věst. L 302, 17.11.2009, s. 1), ve znění: 

 

– 32011 R 0513 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 513/2011 ze dne 

11. května 2011 (Úř. věst. L 145, 31.5.2011, s. 30), 
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– 32011 L 0061 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/61/EU ze dne 

8. června 2011 (Úř. věst. L 174, 1.7.2011, s. 1), 

 

– 32013 R 0462 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 462/2013 ze dne 

21. května 2013 (Úř. věst. L 146, 31.5.2013, s. 1), 

 

– 32014 L 0051 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/51/EU ze dne 

16. dubna 2014 (Úř. věst. L 153, 22.5.2014, s. 1), 

 

– 32017 R 2402 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2402 ze dne 

12. prosince 2017 (Úř. věst. L 347, 28.12.2017, s. 35). 

 

21. 32019 D 1283: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1283 ze dne 29. července 2019, o 

uznání právního a dohledového rámce Japonska jako rovnocenného požadavkům nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových agenturách (Úř. věst. L 201, 

30.7.2019, s. 40). 

 

22. 32019 D 1280: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1280 ze dne 29. července 2019, o 

uznání právního a dohledového rámce Mexika jako rovnocenného požadavkům nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových agenturách (Úř. věst. L 201, 

30.7.2019, s. 30). 

 

23. 32019 D 1279: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1279 ze dne 29. července 2019, o 

uznání právního a dohledového rámce Spojených států amerických jako rovnocenného 

požadavkům nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových 

agenturách (Úř. věst. L 201, 30.7.2019, s. 26). 
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24. 32019 D 1284: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/1284 ze dne 29. července 2019, o 

uznání právního a dohledového rámce Hongkongu jako rovnocenného požadavkům nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1060/2009 o ratingových agenturách (Úř. věst. L 201, 

30.7.2019, s. 43). 

 

25. 32004 D 0109: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/109/ES ze dne 15. prosince 

2004 o harmonizaci požadavků na průhlednost týkajících se informací o emitentech, jejichž 

cenné papíry jsou přijaty k obchodování na regulovaném trhu, a o změně směrnice 

2001/34/ES (Úř. věst. L 390, 31.12.2004, s. 38), ve znění: 

 

– 32008 L 0022: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/22/ES ze dne 

11. března 2008 (Úř. věst. L 76, 19.3.2008, s. 50), 

 

– 32013 D 0050: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/50/EU ze dne 

22. října 2013 (Úř. věst. L 294, 6.11.2013, s. 13). 

 

26. 32007 L 0014: směrnice Komise 2007/14/ES ze dne 8. března 2007 kterou se stanoví 

prováděcí pravidla k některým ustanovením směrnice 2004/109/ES o harmonizaci požadavků 

na průhlednost týkajících se informací o emitentech, jejichž cenné papíry jsou přijaty k 

obchodování na regulovaném trhu (Úř. věst. L 69, 9.3.2007, s. 27). 

 

27. 32015 R 0761: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/761 ze dne 17. prosince 

2014, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokud jde o 

některé regulační technické normy týkající se významných účastí (Úř. věst. L 120, 13.5.2015, 

s. 2). 
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28. 32016 R 1437: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1437 ze dne 19. května 

2016, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokud jde o 

regulační technické normy týkající se přístupu k regulovaným informacím na úrovni Unie 

(Úř. věst. L 234, 31.8.2016, s. 1). 

 

29. 32019 R 0815: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/815 ze dne 17. prosince 

2018, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/109/ES, pokud jde o 

regulační technické normy specifikace jednotného elektronického formátu pro podávání zpráv 

(Úř. věst. L 143, 29.5.2019, s. 1). 

 

30. 32007 R 1569: nařízení Komise (ES) č. 1569/2007 ze dne 21. prosince 2007, kterým se 

zavádí mechanismus pro určení rovnocennosti účetních standardů používaných emitenty 

cenných papírů ze třetích zemí v souladu se směrnicemi Evropského parlamentu a Rady 

2003/71/ES a 2004/109/ES (Úř. věst. L 340, 22.12.2007, s. 66). 

 

31. 32008 D 0961: rozhodnutí Komise ze dne 12. prosince 2008 o používání vnitrostátních 

účetních standardů některých třetích zemí a mezinárodních standardů pro účetní výkaznictví 

emitenty cenných papírů ve třetích zemích při sestavování jejich konsolidovaných účetních 

závěrek (Úř. věst. L 340, 19.12.2008, s. 112). 

 

AKTY, KTERÉ BEROU PŘIDRUŽENÉ STRANY NA VĚDOMÍ 

 

1. 2001 H 0256: doporučení Komise 2001/256/ES ze dne 15. listopadu 2000 o zabezpečení 

jakosti povinného auditu v Evropské unii: Minimální požadavky (Úř. věst. L 91, 31.3.2001, 

s. 91). 
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2. 32002 H 0590: doporučení Komise 2002/590/ES ze dne 16. května 2002 — Nezávislost 

statutárních auditorů v EU: Soubor základních zásad (Úř. věst. L 191, 19.7.2002, s. 22). 

 

3. 32001 H 0453: doporučení Komise 2001/453/ES ze dne 30. května 2001 o účtování, 

oceňování a zveřejňování environmentálních aspektů v ročních účetních závěrkách a 

výročních zprávách podniků (Úř. věst. L 156, 13.6.2001, s. 33). 

 

4. 32004 H 0913: doporučení Komise 2004/913/ES ze dne 14. prosince 2004 o podpoře 

vhodného systému odměňování členů správních orgánů společností kótovaných na burze (Úř. 

věst. L 385, 29.12.2004, s. 55). 

 

5. 32005 H 0162: doporučení Komise 2005/162/ES ze dne 15. února 2005 o úloze nevýkonných 

členů správní rady nebo členů dozorčí rady a o výborech správní nebo dozorčí rady 

společností kótovaných na burze (Úř. věst. L 52, 25.2.2005, s. 51). 

 

6. 32008 H 0473: doporučení Komise ze dne 5. června 2008 o omezení občanskoprávní 

odpovědnosti statutárních auditorů a auditorských společností (Úř. věst. L 162, 21.6.2008, 

s. 39). 

 

7. 32009 H 0385: doporučení Komise 2009/385/ES ze dne 30. dubna 2009, kterým se doplňují 

doporučení 2004/913/ES a 2005/162/ES, pokud jde o systém odměňování členů správních 

orgánů společností kótovaných na burze (Úř. věst. L 120, 15.5.2009, s. 28). 

 

8. 32014 H 0208: doporučení Komise 2014/208/EU ze dne 9. dubna 2014 o kvalitě podávání 

zpráv o správě a řízení společností (zásada „dodržuj nebo vysvětli“) (Úř. věst. L 109, 

12.4.2014, s. 43). 

 

 

________________ 
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ÚVOD 

 

Pokud právní akty uváděné v této příloze obsahují pojmy nebo odkazují na postupy, které jsou 

specifické pro právní řád EU, jako jsou: 

 

– body odůvodnění, 

 

– adresáti právních aktů EU, 

 

– odkazy na území nebo jazyky EU, 

 

– odkazy na práva a povinnosti členských států EU, jejich veřejných subjektů, podniků nebo 

jednotlivců ve vztahu mezi nimi navzájem a 

 

– odkazy na informační a oznamovací postupy, 

 

použije se Protokol 1 o horizontálních přizpůsobeních, není-li v této příloze stanoveno jinak. 
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UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

KAPITOLA 1 

 

OBECNÁ A ZVLÁŠTNÍ CELNÍ PRAVIDLA A POSTUPY 

 

1. 32013 R 0952: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013 ze dne 9. října 

2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 269, 10.10.2013, s. 1),, ve znění opravy 

v Úř. věst. L 287, 29.10.2013, s. 90 Úř. věst. L 267, 30.9.2016, s. 2,, ve znění: 

 

– 32016 R 2339: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2339 ze dne 

14. prosince 2016 (Úř. věst. L 354, 23.12.2016, s. 32), 

 

– 32019 R 0474: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/474 ze dne 

19. března 2019 (Úř. věst. L 83, 25.3.2019, s. 38), 

 

– 32019 R 0632: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/632 ze dne 

17. dubna 2019 (Úř. věst. L 111, 25.4.2019, s. 54), 

 

– 32022 R 2399: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/2399 ze dne 

23. listopadu 2022 (Úř. věst. L 317, 9.12.2022, s. 1). 
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2. 32015 R 2446: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/2446 ze dne 28. července 

2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud 

jde o podrobná pravidla k některým ustanovením celního kodexu Unie (Úř. věst. L 343, 

29.12.2015, s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. L 87, 2.4.2016, s. 35 a Úř. věst. L 96, 5.4.2019, 

s. 55 (2016/341), ve znění: 

 

– 32016 R 0341: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/341 ze dne 

17. prosince 2015 (Úř. věst. L 69, 15.3.2016, s. 1), 

 

– 32016 R 0651: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/651 ze dne 

5. dubna 2016 (Úř. věst. L 111, 27.4.2016, s. 1), 

 

– 32018 R 1063: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1063 ze dne 

16. května 2018 (Úř. věst. L 192, 30.7.2018, s. 1), 

 

– 32018 R 1118: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/1118 ze dne 

7. června 2018 (Úř. věst. L 204, 13.8.2018, s. 11), 

 

– 32019 R 0841: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/841 ze dne 

14. března 2019 (Úř. věst. L 138, 24.5.2019, s. 76), 

 

– 32019 R 1143: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/1143 ze dne 

14. března 2019 (Úř. věst. L 181, 5.7.2019, s. 2), 

 

– 32020 R 0877: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/877 ze dne 

3. dubna 2020 (Úř. věst. L 203, 26.6.2020, s. 1), 
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– 32020 R 2191: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2191 ze dne 

20. listopadu 2020 (Úř. věst. L 434, 23.12.2020, s. 8), 

 

– 32021 R 0234: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/234 ze dne 

7. prosince 2020 (Úř. věst. L 63, 23.2.2021, s. 1), 

 

– 32021 R 1934: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1934 ze dne 

30. července 2021 (Úř. věst. L 396, 10.11.2021, s. 10). 

 

3. 32016 R 0341: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/341 ze dne 17. prosince 

2015 kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 952/2013, pokud 

jde o přechodná pravidla k některým ustanovením celního kodexu Unie, pokud příslušné 

elektronické systémy dosud nejsou v provozu, a kterým se mění nařízení Komise v přenesené 

pravomoci (EU) 2015/2446 (Úř. věst. L 69, 15.3.2016, s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. 

L 101, 16.4.2016, s. 33,, Úř. věst. L 281, 31.10.2017, s. 34 Úř. věst. L 96, 5.4.2019, s. 55,, ve 

znění: 

 

– 32016 R 0698: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/698 ze dne 

8. dubna 2016 (Úř. věst. L 121, 11.5.2016, s. 1). Tímto nařízením byl opraven článek 

12. (Úř. věst. L 121, 11.5.2016, s. 1), 

 

– 32020 R 0877: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/877 ze dne 

3. dubna 2020 (Úř. věst. L 203, 26.6.2020, s. 1), 

 

– 32021 R 0234: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/234 ze dne 

7. prosince 2020 (Úř. věst. L 63, 23.2.2021, s. 1). 
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4. 32015 R 2447: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/2447 ze dne 24. listopadu 2015, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu a 

Rady (EU) č. 952/2013, kterým se stanoví celní kodex Unie (Úř. věst. L 343, 29.12.2015, 

s. 558),, ve znění opravy v Úř. věst. L 87, 2.4.2016, s. 35, ve znění: 

 

– 32017 R 0989: prováděcího nařízení Komise (EU) 2017/989 ze dne 8. června 2017 (Úř. 

věst. L 149, 13.6.2017, s. 19), 

 

– 32018 R 0604: prováděcího nařízení Komise (EU) 2018/604 ze dne 18. dubna 2018 (Úř. 

věst. L 101, 20.4.2018, s. 22), 

 

– 32019 R 1394: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1394 ze dne 10. září 2019 (Úř. 

věst. L 234, 11.9.2019, s. 1), 

 

– 32020 R 0893: prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/893 ze dne 29. června 2020 

(Úř. věst. L 206, 30.6.2020, s. 8), 

 

– 32020 R 1727: prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/1727 ze dne 18. listopadu 2020 

(Úř. věst. L 387, 19.11.2020, s. 1), 

 

– 32020 R 2038: prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/2038 ze dne 10. prosince 2020 

(Úř. věst. L 416, 11.12.2020, s. 48), 

 

– 32021 R 0235: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/235 ze dne 8. února 2021 (Úř. 

věst. L 63, 23.2.2021, s. 386), 
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– 32022 R 2334: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/2334 ze dne 29. listopadu 2022 

(Úř. věst. L 309, 30.11.2022, s. 1). 

 

5. 32019 D 2151: prováděcí rozhodnutí Komise (EU) 2019/2151 ze dne 13. prosince 2019, 

kterým se zavádí pracovní program pro vývoj elektronických systémů stanovených v celním 

kodexu Unie a jejich uvedení do provozu (Úř. věst. L 325, 16.12.2019, s. 168). 

 

6. 32016 R 0481: prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/481 ze dne 1. dubna 2016 o zrušení 

nařízení Komise (EHS) č. 2454/93, kterým se provádí nařízení Rady (EHS) č. 2913/92, 

kterým se vydává celní kodex Společenství (Úř. věst. L 87, 2.4.2016, s. 24). 
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KAPITOLA 2 

 

ZAŘAZENÍ A SAZEBNÍK 

 

1. 31987 R 2658: nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 1987 o celní a statistické 

nomenklatuře a o společném celním sazebníku (Úř. věst. L 256, 7.9.1987, s. 1), ve znění: 

 

– 32022 R 1998: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/1998 ze dne 20. září 2022 (Úř. 

věst. L 282, 31.10.2022, s. 1). 

 

2. 32021 R 2278: nařízení Rady (EU) 2021/2278 ze dne 20. prosince 2021, kterým se 

pozastavují cla společného celního sazebníku podle čl. 56 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) č. 

952/2013 pro určité zemědělské produkty a průmyslové výrobky, a kterým se zrušuje nařízení 

(EU) č. 1387/2013 (Úř. věst. L 466, 29.12.2021, s. 1),, ve znění: 

 

– 32022 R 2583: nařízení Rady (EU) 2022/2583 ze dne 19. prosince 2022 (Úř. věst. 

L 340, 30.12.2022, s. 1). 

 

3. 32018 R 0581: nařízení Rady (EU) 2018/581 ze dne 16. dubna 2018, kterým se dočasně 

pozastavují všeobecné sazby společného celního sazebníku pro některé zboží určené k 

namontování nebo použití v letadlech a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 1147/2002 (Úř. 

věst. L 98, 18.4.2018, s. 1),, ve znění: 

 

– 32018 R 1517: prováděcího nařízení Komise 2018/1517 ze dne 11. října 2018 (Úř. věst. 

L 256, 12.10.2018, s. 58). 
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4. 32021 R 2283: nařízení Rady (EU) 2021/2283 ze dne 20. prosince 2021 o otevření a způsobu 

správy autonomních celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty a průmyslové 

výrobky a o zrušení nařízení (EU) č. 1388/2013 (Úř. věst. L 458, 22.12.2021, s. 33),, ve 

znění: 

 

– 32022 R 2563: nařízení Rady (EU) 2022/2563 ze dne 19. prosince 2022 (Úř. věst. 

L 330, 23.12.2022, s. 109). 

 

5. 31988 R 3915: nařízení Komise (EHS) č. 3915/88 z 15. prosince 1988, kterým se provádí 

článek 63c nařízení Rady (EHS) č. 918/83 o systému Společenství pro osvobození od cla (Úř. 

věst. L 347, 16.12.1988, s. 55). 

 

6. 32009 R 1186: nařízení Rady (EU) č. 1186/2009 ze dne 16. listopadu 2009 o systému 

Společenství pro osvobození od cla (Úř. věst. L 324, 10.12.2009, s. 23),, ve znění: 

 

7. 32011 R 1224: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1224/2011 ze dne 28. listopadu 2011 k 

článkům 66 až 73 nařízení Rady (ES) č. 1186/2009 o systému Společenství pro osvobození od 

cla (Úř. věst. L 314, 29.11.2011, s. 14),, ve znění: 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74), 
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8. 32011 R 1225: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1225/2011 ze dne 28. listopadu 2011 (Úř. 

věst. L 314, 29.11.2011, s. 20),, ve znění: 

 

– 32013 R 0504: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 504/2013 ze dne 31. května 2013 

(Úř. věst. L 147, 1.6.2013, s. 1), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74), 

 

9. 32012 R 0080: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 80/2012 ze dne 31. ledna 2012, kterým se 

vydává seznam biologických a chemických látek uvedený v čl. 53 odst. 1 písm. b) nařízení 

Rady (ES) č. 1186/2009 o systému Společenství pro osvobození od cla (Úř. věst. L 29, 

1.2.2012, s. 33),, ve znění: 

 

– 32013 R 0197: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 197/2013 ze dne 7. března 2013 

(Úř. věst. L 65, 8.3.2013, s. 15). 
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KAPITOLA 3 

 

PREKURSORY DROG 

 

1. 32005 R 0111: nařízení Rady (ES) č. 111/2005 ze dne 22. prosince 2004, kterým se stanoví 

pravidla pro sledování obchodu s prekursory drog mezi Společenstvím a třetími zeměmi (Úř. 

věst. L 22, 26.1.2005, s. 1),, ve znění: 

 

– 32013 R 1259: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1259/2013 ze dne 

20. listopadu 2013 (Úř. věst. L 330, 10.12.2013, s. 30), 

 

– 32016 R 1443: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1443 ze dne 

29. června 2016 (Úř. věst. L 235, 1.9.2016, s. 6), 

 

– 32018 R 0729: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/729 ze dne 

26. února 2018 (Úř. věst. L 123, 18.5.2018, s. 4), 

 

– 32020 R 1737: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1737 ze dne 

14. července 2020 (Úř. věst. L 392, 23.11.2020, s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. 

L 282, 5.8.2021, s. 38, 

 

– 32022 R 1518: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/1518 ze dne 

29. března 2022 (Úř. věst. L 236, 13.9.2022, s. 1), 

 

– 32023 R 0196: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/196 ze dne 

25. listopadu 2022 (Úř. věst. L 27, 31.1.2023, s. 1). 
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2. 32015 R 1011: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1011 ze dne 24. dubna 

2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 273/2004 o 

prekursorech drog a nařízení Rady (ES) č. 111/2005, kterým se stanoví pravidla pro sledování 

obchodu s prekursory drog mezi Unií a třetími zeměmi, a kterým se zrušuje nařízení Komise 

(ES) č. 1277/2005 (Úř. věst. L 162, 27.6.2015, s. 12),, ve znění opravy v Úř. věst. L 185, 

14.7.2015, s. 31 a Úř. věst. L 125, 18.5.2017, s. 75). 

 

3. 32015 R 1013: prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/1013 ze dne 25. června 2015, kterým se 

stanoví pravidla týkající se nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 273/2004 o 

prekursorech drog a nařízení Rady (ES) č. 111/2005, kterým se stanoví pravidla pro sledování 

obchodu s prekursory drog mezi Unií a třetími zeměmi (Úř. věst. L 162, 27.6.2015, s. 33). 
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KAPITOLA 4 

 

VYMÁHÁNÍ PRÁV DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ CELNÍMI ORGÁNY 

 

1. 32013 R 0608: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 608/2013 ze dne 12. června 

2013 o vymáhání práv duševního vlastnictví celními orgány a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 

1383/2003 (Úř. věst. L 185, 29.6.2013, s. 15). 

 

2. 32013 R 1352: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1352/2013 ze dne 4. prosince 2013, kterým 

se zavádějí formuláře upravené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 608/2013 o 

vymáhání práv duševního vlastnictví celními orgány (Úř. věst. L 341, 18.12.2013, s. 10). 

 

3. 32020 R 1209: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/1209 ze dne 13. srpna 2020, kterým se 

mění prováděcí nařízení (EU) č. 1352/2013, kterým se zavádějí formuláře upravené nařízením 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 608/2013 o vymáhání práv duševního vlastnictví 

celními orgány (Úř. věst. L 274, 21.8.2020, s. 3). 

 

4. 32020 R 2035: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/2035 ze dne 7. prosince 2020, kterým 

se mění prováděcí nařízení (EU) č. 1352/2013, pokud jde o formulář žádosti o přijetí opatření 

stanovený v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 608/2013 za účelem zavedení 

možnosti požádat o přijetí opatření v Severním Irsku (Úř. věst. L 416, 11.12.2020, s. 11). 
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KAPITOLA 5 

 

KONTROLY PENĚŽNÍ HOTOVOSTI 

 

1. 32018 R 1672: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1672 ze dne 23. října 2018 

o kontrolách peněžní hotovosti vstupující do Unie nebo ji opouštějící a o zrušení nařízení (ES) 

č. 1889/2005 (Úř. věst. L 284, 12.11.2018, s. 6),, ve znění opravy v Úř. věst. L 435, 

23.12.2020, s. 79. 

 

2. 32021 R 0776: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/776 ze dne 11. května 2021, kterým se 

zavádí šablony určitých formulářů a technická pravidla pro účinnou výměnu informací podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1672 o kontrolách peněžní hotovosti 

vstupující do Unie nebo ji opouštějící (Úř. věst. L 167, 12.5.2021, s. 6). 

 

3. prováděcí rozhodnutí Komise C(2022) 1801 ze dne 24. března 2022, kterým se stanoví 

opatření k jednotnému uplatňování kontrol stanovením společných kritérií a norem pro riziko 

pohybů hotovosti podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1672 (EU 

RESTRICTED). 
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KAPITOLA 6 

 

KULTURNÍ STATKY 

 

1. 32009 R 0116: nařízení Rady (ES) č. 116/2009 ze dne 18. prosince 2008 o vývozu kulturních 

statků (kodifikované znění) (Úř. věst. L 39, 10.2.2009, s. 1). 

 

2. 32012 R 1081: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1081/2012 ze dne 9. listopadu 2012 k 

nařízení Rady (ES) č. 116/2009 o vývozu kulturních statků (Úř. věst. L 324, 22.11.2012, 

s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. L 93, 28.3.2014, s. 86. 

 

3. 32019 R 0880: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/880 ze dne 17. dubna 2019 

o vstupu a dovozu kulturních statků (Úř. věst. L 151, 7.6.2019, s. 1). 

 

4. 32021 R 1079: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1079 ze dne 24. června 2021, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2019/880 o vstupu a dovozu kulturních statků (Úř. věst. L 234, 2.7.2021, s. 67). 
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KAPITOLA 7 

 

POMOC PŘI VYMÁHÁNÍ POHLEDÁVEK 

 

1. 32010 L 0024: směrnice Rady 2010/24/EU ze dne 16. března 2010 o vzájemné pomoci při 

vymáhání pohledávek vyplývajících z daní, poplatků, cel a jiných opatření (Úř. věst. L 84, 

31.3.2010, s. 1). 

 

Pro účely této dohody se ustanovení této směrnice upravují takto: 

 

Ustanovení této směrnice se vztahují pouze na pohledávky týkající se cel splatných v 

důsledku celní operace. 

 

2. 32011 R 1189: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1189/2011 ze dne 18. listopadu 2011, 

kterým se stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením směrnice Rady 2010/24/EU o 

vzájemné pomoci při vymáhání pohledávek vyplývajících z daní, poplatků, cel a jiných 

opatření (Úř. věst. L 302, 19.11.2011, s. 16). 

 

3. 32017 R 1966: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1966 ze dne 27. října 2017, kterým se 

mění prováděcí nařízení (EU) č. 1189/2011, pokud jde o sdělování žádostí o pomoc a 

následná opatření navazující na tyto žádosti (Úř. věst. L 279, 28.10.2017, s. 38). 

 

 

________________ 
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PŘÍLOHA XXIV – SANMARINSKÝ PROTOKOL 

 

 

ZEMĚDĚLSTVÍ 

 

Seznam stanovený v článku 13 rámcové dohody 

 

OBSAH 

 

1 Základní zemědělské produkty  .................................................................................................. 2 

2 Zpracované zemědělské produkty  ........................................................................................... 28 

 

ÚVOD 

 

Pokud právní akty uváděné v této příloze obsahují pojmy nebo odkazují na postupy, které jsou 

specifické pro právní řád EU, jako jsou: 

 

– body odůvodnění, 

 

– adresáti právních aktů EU, 

 

– odkazy na území nebo jazyky EU, 

 

– odkazy na práva a povinnosti členských států EU, jejich veřejných subjektů, podniků nebo 

jednotlivců ve vztahu mezi nimi navzájem a 
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– odkazy na informační a oznamovací postupy, 

 

použije se Protokol 1 o horizontálních přizpůsobeních, není-li v této příloze stanoveno jinak. 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

 

KAPITOLA 1 

 

ZÁKLADNÍ ZEMĚDĚLSKÉ PRODUKTY 

 

1. 32013 R 1308: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. 

prosince 2013, kterým se stanoví společná organizace trhů se zemědělskými produkty a 

zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 

1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671),, ve znění opravy v Úř. věst. L 189, 

27.6.2014, s. 261, a Úř. věst. L 130, 19.5.2016, s. 9,, ve znění: 

 

– 32013 R 1310: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1310/2013 ze dne 

17. prosince 2013 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 865), 

 

– 32016 R 0791: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/791 ze dne 

11. května 2016 (Úř. věst. L 135, 24.5.2016, s. 1), 

 

– 32016 R 1166: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1166 ze dne 

17. května 2016 (Úř. věst. L 193, 19.7.2016, s. 17), 

 



 

 

 

& /cs 3 

– 32016 R 1226: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1226 ze dne 

4. května 2016 (Úř. věst. L 202, 28.7.2016, s. 5), 

 

– 32017 R 2393: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2393 ze dne 

13. prosince 2017 (Úř. věst. L 350, 29.12.2017, s. 15), 

 

– 32020 R 2220: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2220 ze dne 

23. prosince 2020 (Úř. věst. L 437, 28.12.2020, s. 1), 

 

– 32021 R 2117: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2117 ze dne 

2. prosince 2021 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 262). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

Použijí se pouze následující ustanovení uvedeného nařízení: články 73 až 123, články 125, 

148, 149, 152 až 162, 164, 165, 166a až 168, 172a, 172b, 206 až 210a a 222. 

 

2. 32016 R 0232: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/232 ze dne 15. prosince 

2015, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud 

jde o některé aspekty spolupráce producentů (Úř. věst. L 44, 19.2.2016, s. 1671). 
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3. 32019 R 0033: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/33 ze dne 17. října 2018, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud jde o 

žádosti o ochranu označení původu, zeměpisných označení a tradičních výrazů v odvětví vína, 

řízení o námitce, omezení použití, změny specifikace výrobku, zrušení ochrany a označování 

a obchodní úpravu (Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 2),, ve znění opravy v Úř. věst. L 269, 

23.10.2019, s. 13,, ve znění: 

 

– 32021 R 1375: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1375 ze dne 

11. června 2021 (Úř. věst. L 297, 20.8.2021, s. 16). 

 

4. 32019 R 0934: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/934 ze dne 12. března 

2019, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud 

jde o vinařské oblasti, kde lze zvýšit obsah alkoholu, povolené enologické postupy a omezení 

týkající se výroby a ošetření výrobků z révy vinné, minimální procentní podíl alkoholu pro 

vedlejší výrobky a jejich likvidaci a zveřejnění složek OIV (Úř. věst. L 149, 7.6.2019, s. 1),, 

ve znění opravy v Úř. věst. L 289, 8.11.2019, s. 59,, Úř. věst. L 129, 24.4.2020, s. 1 a Úř. 

věst. L 5, 10.1.2022, s. 1), ve znění: 

 

– 32022 R 0068: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/68 ze dne 

27. října 2021 (Úř. věst. L 12, 19.1.2022, s. 1). 

 

5. 32019 R 0935: prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/935 ze dne 16. dubna 2019, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, 

pokud jde o analytické metody k určení fyzikálních, chemických a organoleptických 

vlastností výrobků z révy vinné a oznamování rozhodnutí členských států týkajících se 

zvýšení přirozeného obsahu alkoholu (Úř. věst. L 149, 7.6.2019, s. 53). 
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6. 32018 R 0273: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 ze dne 11. prosince 

2017, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud 

jde o systém povolení pro výsadbu révy, registr vinic, průvodní doklady a certifikaci, 

evidenční knihu vstupů a výstupů, povinná prohlášení, oznámení a zveřejňování 

oznamovaných informací, doplňuje se nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 

1306/2013, pokud jde o příslušné kontroly a sankce, mění se nařízení Komise (ES) č. 

555/2008, (ES) č. 606/2009 a (ES) č. 607/2009 a zrušuje se nařízení Komise (ES) č. 436/2009 

a nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/560 (Úř. věst. L 58, 28.2.2018, s. 1). 

 

7. 32018 R 0274: prováděcí nařízení Komise (EU) 2018/274 ze dne 11. prosince 2017, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, 

pokud jde o systém povolení pro výsadbu révy, certifikaci, evidenční knihu vstupů a výstupů, 

povinná prohlášení a oznámení, a k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 

1306/2013, pokud jde o příslušné kontroly, a zrušuje prováděcí nařízení Komise (EU) 

2015/561 (Úř. věst. L 58, 28.2.2018, s. 60),, ve znění opravy v Úř. věst. L 354, 26.10.2020, 

s. 4,, ve znění: 

 

– 32021 R 1007: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/1007 ze dne 18. června 2021 

(Úř. věst. L 222, 22.6.2021, s. 8), 

 

– 32022 R 2567: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/2567 ze dne 13. října 2022 (Úř. 

věst. L 330, 23.12.2022, s. 139). 
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8. 32014 R 0251: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 251/2014 ze dne 26. února 

2014 o definici, popisu, obchodní úpravě, označování a ochraně zeměpisných označení 

aromatizovaných vinných výrobků a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 1601/91 (Úř. věst. 

L 84, 20.3.2014, s. 14),, ve znění: 

 

– 32021 R 2117: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2117 ze dne 

2. prosince 2021 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 262). 

 

9. 32017 R 0670: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/670 ze dne 31. ledna 

2017, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 251/2014, pokud 

jde o povolené výrobní postupy pro získávání aromatizovaných vinných výrobků (Úř. věst. 

L 97, 8.4.2017, s. 5). 

 

10. 32020 R 0198: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/198 ze dne 13. února 2020, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 251/2014, 

pokud jde o vytvoření rejstříku zeměpisných označení chráněných v odvětví aromatizovaných 

vinných výrobků a zapsání stávajících zeměpisných označení do tohoto rejstříku (Úř. věst. 

L 42, 14.2.2020, s. 8). 
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11. 32019 R 0787: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/787 ze dne 17. dubna 2019 

o definici, popisu, obchodní úpravě a označování lihovin, používání názvů lihovin v obchodní 

úpravě a při označování jiných potravin, ochraně zeměpisných označení lihovin, používání 

lihu a destilátů zemědělského původu při výrobě alkoholických nápojů a o zrušení nařízení 

(ES) č. 110/2008 (Úř. věst. L 130, 17.5.2019, s. 1),, ve znění: 

 

– 32021 R 1096: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1096 ze dne 

21. dubna 2021 (Úř. věst. L 238, 6.7.2021, s. 1), 

 

– 32021 R 1334: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1334 ze dne 

27. května 2021 (Úř. věst. L 289, 12.8.2021, s. 1), 

 

– 32021 R 1335: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1335 ze dne 

27. května 2021 (Úř. věst. L 289, 12.8.2021, s. 4), 

 

– 32021 R 1465: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1465 ze dne 

6. července 2021 (Úř. věst. L 321, 13.9.2021, s. 12). 

 

12. 32021 R 1235: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1235 ze dne 12. května 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/787 o pravidla 

týkající se žádostí o zápis zeměpisných označení lihovin, změn specifikace produktu, zrušení 

zápisu a rejstříku (Úř. věst. L 270, 29.7.2021, s. 1). 
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13. 32021 R 1236: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1236 ze dne 12. května 2021, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/787, pokud 

jde o žádosti o zápis zeměpisných označení lihovin, námitkové řízení, změny specifikace 

výrobku, zrušení zápisu, používání symbolu a kontrolu (Úř. věst. L 270, 29.7.2021, s. 10). 

 

14. 32021 R 0723: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/723 ze dne 26. února 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/787, pokud jde 

o zřízení veřejného rejstříku obsahujícího seznam subjektů pověřených dozorem nad procesy 

staření lihovin v každém členském státě (Úř. věst. L 155, 5.5.2021, s. 1). 

 

15. 32021 R 0724: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/724 ze dne 3. března 2021, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/787, pokud 

jde o oznámení, která mají členské státy předkládat Komisi ohledně subjektů pověřených 

dohledem nad postupy staření lihovin a ohledně příslušných orgánů odpovědných za zajištění 

souladu s uvedeným nařízením (Úř. věst. L 155, 5.5.2021, s. 3). 

 

16. 32011 R 0543: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a 

odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (Úř. věst. L 157, 15.6.2011, s. 1),, ve znění: 

 

– 32021 R 1890: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1890 ze dne 

2. srpna 2021 (Úř. věst. L 384, 29.10.2021, s. 23), 
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– 32019 R 0428: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/428 ze dne 

12. července 2018 (Úř. věst. L 75, 19.3.2019, s. 1), 

 

– 32015 R 2000: prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/2000 ze dne 9. listopadu 2015 

(Úř. věst. L 292, 10.11.2015, s. 4), 

 

– 32013 R 0594: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 594/2013 ze dne 21. června 2013 

(Úř. věst. L 170, 22.6.2013, s. 43), 

 

– 32012 R 0302: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 302/2012 ze dne 4. dubna 2012 

(Úř. věst. L 99, 5.4.2012, s. 21). 

 

17. 32021 R 1926: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1926 ze dne 5. listopadu 2021, kterým 

se schvalují kontroly shody s obchodními normami pro ovoce a zeleninu prováděné Spojeným 

královstvím a kterým se mění prováděcí nařízení (EU) č. 543/2011 o prováděcích pravidlech 

k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a 

zeleniny (Úř. věst. L 393, 8.11.2021, s. 9). 
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18. 32017 R 0891: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/891 ze dne 13. března 

2017, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013, pokud 

jde o odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny, a doplňuje nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud jde o sankce uplatňované v 

uvedených odvětvích, a kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 (Úř. 

věst. L 138, 25.5.2017, s. 4). 

 

19. 32014 R 0499: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 499/2014 ze dne 11. března 

2014, kterým se doplňují nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 a (EU) 

č. 1306/2013 prostřednictvím změny prováděcího nařízení Komise (EU) č. 543/2011, pokud 

jde o odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (Úř. věst. L 145, 

16.5.2014, s. 5). 

 

20. 32011 R 1333: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1333/2011 ze dne 19. prosince 2011, 

kterým se stanoví obchodní normy pro banány, pravidla pro kontrolu dodržování těchto 

obchodních norem a požadavky na oznamování v odvětví banánů (Úř. věst. L 336, 

20.12.2011, s. 23),, ve znění opravy v Úř. věst. L 177, 8.7.2017, s. 6. 

 

21. 32017 R 1185: prováděcí nařízení Komise (EU) 2017/1185 ze dne 20. dubna 2017, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1307/2013 a 

(EU) č. 1308/2013, pokud jde o oznamování informací a dokumentů Komisi, a kterým se 

mění a ruší několik nařízení Komise (Úř. věst. L 171, 4.7.2017, s. 113),, ve znění: 

 

– 32019 R 1746: prováděcího nařízení Komise (EU) 2019/1746 ze dne 1. října 2019 (Úř. 

věst. L 268, 22.10.2019, s. 6), 
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– 32022 R 0791: prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/791 ze dne 19. května 2022 

(Úř. věst. L 141, 20.5.2022, s. 15). 

 

22. 32008 R 0589: nařízení Komise (ES) č. 589/2008 ze dne 23. června 2008, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro vejce 

(Úř. věst. L 163, 24.6.2008, s. 6),, ve znění opravy v Úř. věst. L 133, 17.5.2013, s. 17,, ve 

znění: 

 

– 32008 R 0598: nařízení Komise (ES) č. 598/2008 ze dne 24. června 2008 (Úř. věst. 

L 164, 25.6.2008, s. 14), 

 

– 32010 R 0557: nařízení Komise (EU) č. 557/2010 ze dne 24. června 2010 (Úř. věst. 

L 159, 25.6.2010, s. 13), 

 

– 32013 R 0342: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 342/2013 ze dne 16. dubna 2013 

(Úř. věst. L 107, 17.4.2013, s. 4), 

 

– 32017 R 2168: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/2168 ze dne 

20. září 2017 (Úř. věst. L 306, 22.11.2017, s. 6). 

 

23. 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013, kterým se v 

důsledku přistoupení Chorvatska upravují některá nařízení a rozhodnutí v oblasti volného 

pohybu zboží, volného pohybu osob, práva usazování a volného pohybu služeb, práva 

společností, politiky hospodářské soutěže, zemědělství, bezpečnosti potravin, veterinární a 

rostlinolékařské politiky, rybolovu, dopravy, energetiky, daní, statistiky, sociální politiky a 

zaměstnanosti, životního prostředí, cla, vnějších vztahů a zahraniční, bezpečnostní a obranné 

politiky (Úř. věst. L 158, 10.6.2013, s. 74). 
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24. 32008 R 0617: nařízení Komise (ES) č. 617/2008 ze dne 27. června 2008, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro 

násadová vejce a kuřata chovné drůbeže (Úř. věst. L 168, 28.6.2008, s. 5),, ve znění opravy v 

Úř. věst. L 248, 24.9.2011, s. 1,, ve znění: 

 

– 32010 R 0557: nařízení Komise (EU) č. 557/2010 ze dne 24. června 2010 (Úř. věst. 

L 159, 25.6.2010, s. 13), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74). 

 

25. 32008 R 0543: nařízení Komise (ES) č. 543/2008 ze dne 16. června 2008, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o obchodní normy pro 

drůbeží maso (Úř. věst. L 157, 17.6.2008, s. 46),, ve znění opravy v Úř. věst. L 257, 

25.9.2008, s. 7 a Úř. věst. L 190, 19.7.2012, s. 1,, ve znění: 

 

– 32009 R 0508: nařízení Komise (ES) č. 508/2009 ze dne 15. června 2009 (Úř. věst. 

L 151, 16.6.2009, s. 28), 

 

– 32010 R 0557: nařízení Komise (EU) č. 557/2010 ze dne 24. června 2010 (Úř. věst. 

L 159, 25.6.2010, s. 13), 
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– 32011 R 0576: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 576/2011 ze dne 16. června 2011 

(Úř. věst. L 159, 17.6.2011, s. 66), 

 

– 32012 R 1239: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 1239/2012 ze dne 

19. prosince 2012 (Úř. věst. L 350, 20.12.2012, s. 63), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74). 

 

26. 32008 R 0566: nařízení Komise (ES) č. 566/2008 ze dne 18. června 2008, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007, pokud jde o uvádění masa 

dvanáctiměsíčního nebo mladšího skotu na trh (Úř. věst. L 160, 19.6.2008, s. 22),, ve znění: 

 

– 32013 R 0565: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 565/2013 ze dne 18. června 2013 

(Úř. věst. L 167, 19.6.2013, s. 26). 

 

27. 32006 R 1850: nařízení Komise (ES) č. 1850/2006 ze dne 14. prosince 2006, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla pro vydávání ověřovacích listin původu pro chmel a chmelové 

výrobky (Úř. věst. L 355, 15.12.2006, s. 72),, ve znění: 

 

– 32011 R 0173: nařízení Komise (EU) č. 173/2011 ze dne 23. února 2011 (Úř. věst. 

L 49, 24.2.2011, s. 16), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74). 
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28. 32007 R 0445: nařízení Komise (ES) č. 445/2007 ze dne 23. dubna 2007, kterým se stanovují 

některá prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 2991/94, kterým se stanovují normy pro 

roztíratelné tuky, a nařízení Rady (EHS) č. 1898/87 o ochraně označení používaných při 

uvádění mléka a mléčných výrobků na trh (kodifikované znění) (Úř. věst. L 106, 24.4.2007, 

s. 24). 

 

29. 32011 R 1169: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1169/2011 ze dne 25. října 

2011 o poskytování informací o potravinách spotřebitelům, o změně nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 a (ES) č. 1925/2006 a o zrušení směrnice Komise 

87/250/EHS, směrnice Rady 90/496/EHS, směrnice Komise 1999/10/ES, směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2000/13/ES, směrnic Komise 2002/67/ES a 2008/5/ES a 

nařízení Komise (ES) č. 608/2004 (Úř. věst. L 304, 22.11.2011, s. 18),, ve znění: 

 

– 32013 R 1155: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1155/2013 ze dne 

21. srpna 2013 (Úř. věst. L 306, 16.11.2013, s. 7), 

 

– 32014 R 0078: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 78/2014 ze dne 

22. listopadu 2013 (Úř. věst. L 27, 30.1.2014, s. 7), 

 

– 32015 R 2283: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2283 ze dne 

25. listopadu 2015 (Úř. věst. L 327, 11.12.2015, s. 1). 
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30. 31999 L 0004: směrnice Evropského parlamentu a Rady 1999/4/ES ze dne 22. února 1999 o 

kávových a cikorkových extraktech (Úř. věst. L 66, 13.3.1999, s. 26),, ve znění: 

 

– 32003 R 1882: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1882/2003 ze dne 

29. září 2003 (Úř. věst. L 284, 31.10.2003, s. 1), 

 

– 32008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 

22. října 2008 (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1), 

 

– 32013 R 1021: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1021/2013 ze dne 

9. října 2013 (Úř. věst. L 287, 29.10.2013, s. 1). 

 

31. 32000 L 0036: směrnice Evropského parlamentu A Rady 2000/36/ES ze dne 23. června 2000 

o kakaových a čokoládových výrobcích určených k lidské spotřebě (Úř. věst. L 197, 3.8.2000, 

s. 19),, ve znění: 

 

– 12003 TN 02/01/J: Aktu o podmínkách přistoupení České republiky, Estonské 

republiky, Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské 

republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko a Slovenské 

republiky a o úpravách smluv, na nichž je založena Evropská unie – Příloha II: Seznam 

uvedený v článku 20 aktu o přistoupení – 1. Volný pohyb zboží – J. Potraviny (Úř. věst. 

L 236, 23.9.2003, s. 92), 

 

– 32008 R 1137: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1137/2008 ze dne 

22. října 2008 (Úř. věst. L 311, 21.11.2008, s. 1), 
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– 32013 R 1021: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1021/2013 ze dne 

9. října 2013 (Úř. věst. L 287, 29.10.2013, s. 1). 

 

32. 32001 L 0111: směrnice Rady 2001/111/ES ze dne 20. prosince 2001 o některých druzích 

cukru určených k lidské spotřebě (Úř. věst. L 10, 12.1.2002, s. 53), ve znění: 

 

– 32013 R 1021: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1021/2013 ze dne 

9. října 2013 (Úř. věst. L 287, 29.10.2013, s. 1), 

 

– 32006 R 0951: nařízení Komise (ES) č. 951/2006 ze dne 30. června 2006 (Úř. věst. 

L 178, 1.7.2006, s. 24). 

 

33. 32001 L 0113: směrnice Rady 2001/113/ES ze dne 20. prosince 2001 o ovocných džemech, 

rosolech a marmeládách a kaštanovém krému určených k lidské spotřebě (Úř. věst. L 10, 

12.1.2002, s. 67),, ve znění: 

 

– 32004 L 0084: směrnice Rady 2004/84/ES ze dne 10. června 2004 (Úř. věst. L 219, 

19.6.2004, s. 8), 

 

– 32007 R 1182: nařízení Rady (ES) č. 1182/2007 ze dne 26. září 2007 (Úř. věst. L 273, 

17.10.2007, s. 1), 

 

– 32013 R 1021: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1021/2013 ze dne 

9. října 2013 (Úř. věst. L 287, 29.10.2013, s. 1). 
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34. 32001 L 0114: směrnice Rady 2001/114/ES ze dne 20. prosince 2001 o některých druzích 

zahuštěného a sušeného mléka určeného k lidské spotřebě (Úř. věst. L 15, 17.1.2002, s. 19), 

ve znění: 

 

– 12003 TN 02/01/J: Aktu o podmínkách přistoupení České republiky, Estonské 

republiky, Kyperské republiky, Lotyšské republiky, Litevské republiky, Maďarské 

republiky, Republiky Malta, Polské republiky, Republiky Slovinsko a Slovenské 

republiky a o úpravách smluv, na nichž je založena Evropská unie – Příloha II: Seznam 

uvedený v článku 20 aktu o přistoupení – 1. Volný pohyb zboží – J. Potraviny (Úř. věst. 

L 236, 23.9.2003, s. 92), 

 

– 32007 L 0061: směrnice Rady 2007/61/ES ze dne 26. září 2007 (Úř. věst. L 258, 

4.10.2007, s. 27), 

 

– 32013 R 1021: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1021/2013 ze dne 

9. října 2013 (Úř. věst. L 287, 29.10.2013, s. 1). 

 

35. 32001 L 0112: směrnice Rady 2001/112/ES ze dne 20. prosince 2001 o ovocných šťávách a 

některých podobných produktech určených k lidské spotřebě (Úř. věst. L 10, 12.1.2002, 

s. 58),, ve znění opravy v Úř. věst. L 126, 22.5.2010, s. 23,, ve znění: 

 

– 32007 R 1182: nařízení Rady (ES) č. 1182/2007 ze dne 26. září 2007 (Úř. věst. L 273, 

17.10.2007, s. 1), 

 

– 32008 R 1332: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1332/2008 ze dne 

16. prosince 2008 (Úř. věst. L 354, 31.12.2008, s. 7), 
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– 32009 L 0106: směrnice Komise 2009/106/ES ze dne 14. srpna 2009 (Úř. věst. L 212, 

15.8.2009, s. 42), 

 

– 32012 L 0012: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/12/EU ze dne 

19. dubna 2012 (Úř. věst. L 115, 27.4.2012, s. 1), 

 

– 32014 R 1040: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1040/2014 ze dne 

25. července 2014 (Úř. věst. L 288, 2.10.2014, s. 1). 

 

36. 32001 L 0110: směrnice Rady 2001/110/ES ze dne 20. prosince 2001 o medu (Úř. věst. L 10, 

12.1.2002, s. 47),, ve znění: 

 

– 32014 L 0063: směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/63/EU ze dne 

15. května 2014 (Úř. věst. L 164, 3.6.2014, s. 1). 

 

37. 32013 R 0517: nařízení Rady (EU) č. 517/2013 ze dne 13. května 2013, kterým se v důsledku 

přistoupení Chorvatské republiky upravují některá nařízení a rozhodnutí v oblasti volného 

pohybu zboží, volného pohybu osob, práva obchodních společností, politiky hospodářské 

soutěže, zemědělství, bezpečnosti potravin, veterinární a rostlinolékařské politiky, dopravní 

politiky, energetiky, daní, statistiky, transevropských sítí, soudnictví a základních práv, 

svobody, bezpečnosti a práva, životního prostředí, celní unie, vnějších vztahů, zahraniční, 

bezpečnostní a obranné politiky a orgánů (Úř. věst. L 158, 10.6.2013, s. 1). 
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38. 32018 R 0848: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 ze dne 30. května 

2018 o ekologické produkci a označování ekologických produktů a o zrušení nařízení Rady 

(ES) č. 834/2007 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. L 374, 

22.10.2021, s. 10 a Úř. věst. L 391, 5.11.2021, s. 41,, ve znění: 

 

– 32020 R 1693: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/1693 ze dne 

11. listopadu 2020 (Úř. věst. L 381, 13.11.2020, s. 1), 

 

– 32020 R 0427: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/427 ze dne 

13. ledna 2020 (Úř. věst. L 87, 23.3.2020, s. 1), 

 

– 32020 R 1794: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1794 ze dne 

16. září 2020 (Úř. věst. L 402, 1.12.2020, s. 23), 

 

– 32021 R 0642: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/642 ze dne 

30. října 2020 (Úř. věst. L 133, 20.4.2021, s. 1), 

 

– 32020 R 2042: prováděcího nařízení Komise (EU) 2020/2042 ze dne 11. prosince 2020 

(Úř. věst. L 420, 14.12.2020, s. 9), 
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– 32021 R 0715: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/715 ze dne 

20. ledna 2021 (Úř. věst. L 151, 3.5.2021, s. 1), 

 

– 32021 R 0716: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/716 ze dne 

9. února 2021 (Úř. věst. L 151, 3.5.2021, s. 5), 

 

– 32021 R 0269: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/269 ze dne 

4. prosince 2020 (Úř. věst. L 60, 22.2.2021, s. 24), 

 

– 32021 R 0716: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/716 ze dne 

9. února 2021 (Úř. věst. L 151, 3.5.2021, s. 5), 

 

– 32021 R 1006: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1006 ze dne 

12. dubna 2021 (Úř. věst. L 222, 22.6.2021, s. 3), 

 

– 32021 R 1697: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1697 ze dne 

13. července 2021 (Úř. věst. L 336, 23.9.2021, s. 3), 

 

– 32021 R 1691: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1691 ze dne 

12. července 2021 (Úř. věst. L 334, 22.9.2021, s. 1), 

 

– 32021 R 1935: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/1935 ze dne 8. listopadu 2021 

(Úř. věst. L 396, 10.11.2021, s. 17), 

 

– 32022 R 0474: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/474 ze dne 

17. ledna 2022 (Úř. věst. L 98, 25.3.2022, s. 1). 
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39. 32020 R 0464: prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/464 ze dne 26. března 2020, kterým se 

stanoví některá prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848, 

pokud jde o doklady potřebné ke zpětnému uznání období pro účely přechodu, produkci 

ekologických produktů a informace, jež mají členské státy poskytovat (Úř. věst. L 98, 

31.3.2020, s. 2). 

 

40. 32020 R 2146: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/2146 ze dne 24. září 2020, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848, pokud jde o 

výjimečná pravidla produkce v ekologické produkci (Úř. věst. L 428, 18.12.2020, s. 5). 

 

41. 32021 R 0279: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/279 ze dne 22. února 2021, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848, pokud 

jde o kontroly a další opatření zajišťující sledovatelnost a soulad s pravidly pro ekologickou 

produkci a označování ekologických produktů (Úř. věst. L 62, 23.2.2021, s. 6). 

 

42. 32021 R 0771: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/771 ze dne 21. ledna 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 stanovením 

zvláštních kritérií a podmínek pro kontroly účetních dokladů v rámci úředních kontrol 

ekologické produkce a úředních kontrol skupin hospodářských subjektů (Úř. věst. L 165, 

11.5.2021, s. 25). 

 

43. 32021 R 1189: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1189 ze dne 7. května 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848, pokud jde 

o produkci a uvádění na trh rozmnožovacího materiálu rostlin z ekologického heterogenního 

materiálu určitých rodů nebo druhů (Úř. věst. L 258, 20.7.2021, s. 18). 
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44. 32021 R 1342: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1342 ze dne 27. května 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o pravidla 

týkající se informací, které mají být zasílány třetími zeměmi a kontrolními orgány a 

kontrolními subjekty pro účely dohledu nad jejich uznáním podle čl. 33 odst. 2 a 3 nařízení 

Rady (ES) č. 834/2007 pro dovážené ekologické produkty, a o opatření, jež mají být přijata 

při výkonu tohoto dohledu (Úř. věst. L 292, 16.8.2021, s. 20). 

 

45. 32021 R 1698: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1698 ze dne 13. července 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o procesní 

požadavky na uznávání kontrolních orgánů a kontrolních subjektů, které jsou příslušné 

provádět kontroly hospodářských subjektů a skupin hospodářských subjektů certifikovaných 

jako ekologické a ekologických produktů ve třetích zemích, a o pravidla pro dohled nad 

těmito subjekty a pro jejich kontroly a další opatření, která mají tyto kontrolní orgány a 

kontrolní subjekty provádět (Úř. věst. L 336, 23.9.2021, s. 7). 

 

46. 32021 R 2304: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/2304 ze dne 18. října 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o pravidla 

pro vydávání doplňkových certifikátů pro účely vývozu potvrzujících, že v ekologické 

produkci živočišných produktů nebyla použita antibiotika (Úř. věst. L 461, 27.12.2021, s. 2). 

 

47. 32021 R 2306: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/2306 ze dne 21. října 

2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 o pravidla 

týkající se úředních kontrol zásilek ekologických produktů a produktů z přechodného období 

určených k dovozu do Unie a o pravidla týkající se potvrzení o kontrole (Úř. věst. L 461, 

27.12.2021, s. 13). 
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48. 32021 R 1165: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1165 ze dne 15. července 2021, kterým 

se povolují některé produkty a látky pro použití v ekologické produkci a stanoví jejich 

seznamy (Úř. věst. L 253, 16.7.2021, s. 13). 

 

49. 32021 R 1378: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1378 ze dne 19. srpna 2021, kterým se 

v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 stanoví některá pravidla 

týkající se certifikátu vydávaného hospodářským subjektům, skupinám hospodářských 

subjektů a vývozcům ve třetích zemích, kteří se zabývají dovozem ekologických produktů a 

produktů z přechodného období do Unie, a seznam uznaných kontrolních orgánů a 

kontrolních subjektů (Úř. věst. L 297, 20.8.2021, s. 24). 

 

50. 32021 R 2307: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2307 ze dne 21. října 2021, kterým se 

stanoví pravidla pro dokumenty a oznámení požadované pro ekologické produkty a produkty 

z přechodného období určené pro dovoz do Unie (Úř. věst. L 461, 27.12.2021, s. 30). 
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51. 32021 R 2119: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2119 ze dne 1. prosince 2021, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla týkající se některých záznamů a prohlášení požadovaných od 

hospodářských subjektů a skupin hospodářských subjektů, jakož i technických prostředků pro 

vydávání certifikátů v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 a 

kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1378, pokud jde o vydávání certifikátů 

pro hospodářské subjekty, skupiny hospodářských subjektů a vývozce ve třetích zemích (Úř. 

věst. L 430, 2.12.2021, s. 24). 

 

52. 32021 R 2325: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/2325 ze dne 16. prosince 2021, kterým 

se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 stanoví seznam třetích zemí 

a seznam kontrolních orgánů a kontrolních subjektů, které byly uznány podle čl. 33 odst. 2 a 3 

nařízení Rady (ES) č. 834/2007 pro účely dovozu ekologických produktů do Unie (Úř. věst. 

L 465, 29.12.2021, s. 8). 

 

53. 32012 R 1151: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 ze dne 21. 

listopadu 2012 o režimech jakosti zemědělských produktů a potravin (Úř. věst. L 343, 

14.12.2012, s. 1),, ve znění: 

 

– 32021 R 2117: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2117 ze dne 

2. prosince 2021 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 262), 

 

– 32017 R 0625: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/625 ze dne 

15. března 2017 (Úř. věst. L 95, 7.4.2017, s. 1). 
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54. 32014 R 0668: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 668/2014 ze dne 13. června 2014, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012 o 

režimech jakosti zemědělských produktů a potravin (Úř. věst. L 179, 19.6.2014, s. 36). 

 

55. 32014 R 0664: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 664/2014 ze dne 18. prosince 

2013, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012, pokud 

jde o stanovení symbolů Unie pro chráněná označení původu, chráněná zeměpisná označení a 

zaručené tradiční speciality a o některá pravidla pro původ, procesní pravidla a další 

přechodná pravidla (Úř. věst. L 179, 19.6.2014, s. 17). 

 

56. 32014 R 0665: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 665/2014 ze dne 11. března 

2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1151/2012, pokud 

jde o podmínky používání nepovinného údaje o jakosti „horský produkt“ (Úř. věst. L 179, 

19.6.2014, s. 23). 

 

57. 32008 R 0555: nařízení Komise (ES) č. 555/2008 ze dne 27. června 2008, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 479/2008 o společné organizaci trhu s vínem, 

pokud jde o programy podpory, obchod se třetími zeměmi, produkční potenciál a kontroly v 

odvětví vína (Úř. věst. L 170, 30.6.2008, s. 1),, ve znění opravy v Úř. věst. L 139, 5.6.2010, 

s. 3,, ve znění: 

 

– 32009 R 0042: nařízení Komise (ES) č. 42/2009 ze dne 20. ledna 2009 (Úř. věst. L 16, 

21.1.2009, s. 6), 
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– 32009 R 0702: nařízení Komise (ES) č. 702/2009 ze dne 3. srpna 2009 (Úř. věst. L 202, 

4.8.2009, s. 5), 

 

– 32010 R 0772: nařízení Komise (EU) č. 772/2010 ze dne 1. září 2010 (Úř. věst. L 232, 

2.9.2010, s. 1), 

 

– 32012 R 0314: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 314/2012 ze dne 12. dubna 2012 

(Úř. věst. L 103, 13.4.2012, s. 21), 

 

– 32012 R 0568: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 568/2012 ze dne 28. června 2012 

(Úř. věst. L 169, 29.6.2012, s. 13), 

 

– 32013 R 0202: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 202/2013 ze dne 8. března 2013 

(Úř. věst. L 67, 9.3.2013, s. 10), 

 

– 32013 R 0752: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 752/2013 ze dne 

31. července 2013 (Úř. věst. L 210, 6.8.2013, s. 17), 

 

– 32013 R 0994: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 994/2013 ze dne 16. října 2013 

(Úř. věst. L 276, 17.10.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 0168: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 168/2014 ze dne 21. února 2014 

(Úř. věst. L 54, 22.2.2014, s. 14), 

 

– 32014 R 0612: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 612/2014 ze dne 

11. března 2014 (Úř. věst. L 168, 7.6.2014, s. 62), 
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– 32014 R 0614: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 614/2014 ze dne 6. června 2014 

(Úř. věst. L 168, 7.6.2014, s. 73), 

 

– 32015 R 1991: prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/1991 ze dne 5. listopadu 2015 

(Úř. věst. L 290, 6.11.2015, s. 9), 

 

– 32016 R 0038: prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/38 ze dne 14. ledna 2016 (Úř. 

věst. L 11, 16.1.2016, s. 1), 

 

– 32016 R 1149: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/1149 ze dne 

15. dubna 2016 (Úř. věst. L 190, 15.7.2016, s. 1), 

 

– 32018 R 0273: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 ze dne 

11. prosince 2017 (Úř. věst. L 58, 28.2.2018, s. 1). 

 

58. 32014 R 0907: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 907/2014 ze dne 11. března 

2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud 

jde o platební agentury a další subjekty, finanční řízení, schválení účetní závěrky, jistoty a 

použití eura (Úř. věst. L 255, 28.8.2014, s. 18) 
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KAPITOLA 2 

 

ZPRACOVANÉ ZEMĚDĚLSKÉ PRODUKTY 

 

1. 32014 R 0510: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 510/2014 ze dne 16. dubna 

2014 o právní úpravě obchodování s některým zbožím vzniklým zpracováním zemědělských 

produktů a zrušení nařízení Rady (ES) č. 1216/2009 a (ES) č. 614/2009 (Úř. věst. L 150, 

20.5.2014, s. 1). 

 

Pro účely dohody se nařízení upravuje takto: 

 

články 22 až 25 nařízení se nepoužijí; 

 

2. 32011 R 0514: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 514/2011 ze dne 25. května 2011, kterým 

se stanoví prováděcí pravidla pro úpravu režimu preferenčního obchodu s některým zbožím 

vzniklým zpracováním zemědělských produktů podle čl. 7 odst. 2 nařízení Rady (ES) č. 

1216/2009 (Úř. věst. L 138, 26.5.2011, s. 18). 

 

3. 32008 R 0900: nařízení Komise (ES) č. 900/2008 ze dne 16. září 2008, kterým se stanoví 

metody analýzy a jiná technická ustanovení nezbytná k provádění dovozního režimu pro 

určité zboží vzniklé zpracováním zemědělských produktů (kodifikované znění) (Úř. věst. 

L 248, 17.9.2008, s. 8),, ve znění: 

 

– 32010 R 0118: nařízení Komise (EU) č. 118/2010 ze dne 9. února 2010 (Úř. věst. L 37, 

10.2.2010, s. 21), 
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– 32011 R 0617: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 617/2011 ze dne 24. června 2011 

(Úř. věst. L 166, 25.6.2011, s. 6), 

 

– 32015 R 0824: prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/824 ze dne 27. května 2015 

(Úř. věst. L 130, 28.5.2015, s. 4). 

 

4. 32001 R 1488: nařízení Komise (ES) č. 1488/2001 ze dne 19. července 2001, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 3448/93, pokud jde o propuštění určitých 

množství některých základních produktů uvedených v příloze I Smlouvy o založení 

Evropského společenství do režimu aktivního zušlechťovacího styku bez předchozího 

zkoumání hospodářských podmínek (Úř. věst. L 196, 20.7.2001, s. 9),, ve znění: 

 

– 32003 R 1914: nařízení Komise (ES) č. 1914/2003 ze dne 30. října 2003 (Úř. věst. 

L 168, 1.5.2004, s. 14), 

 

– 32004 R 0886: nařízení Komise (ES) č. 886/2004 ze dne 4. března 2004 (Úř. věst. 

L 168, 1.5.2004, s. 14), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74). 

 

 

________________ 
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PŘÍLOHA XXV – SANMARINSKÝ PROTOKOL 

 

 

OBCHOD 
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OBSAH 

 

1 Nástroje na ochranu obchodu ..................................................................................................... 2 

2 Společná pravidla dovozu/vývozu .............................................................................................. 4 

3 Nařízení o ochranných opatřeních .............................................................................................. 6 

4 Prosazování právních předpisů ................................................................................................... 9 

5 Specifická pravidla pro odvětví obchodu ................................................................................. 10 

6 Preferenční obchodní režimy .................................................................................................... 15 

7 Nařízení, kterými se uplatňují dohody ..................................................................................... 19 

8 Vývozní úvěr ............................................................................................................................ 21 

 

ÚVOD 

 

Pokud právní akty uváděné v této příloze obsahují pojmy nebo odkazují na postupy, které jsou 

specifické pro právní řád EU, jako jsou: 

 

– body odůvodnění, 
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– adresáti právních aktů EU, 

 

– odkazy na území nebo jazyky EU, 

 

– odkazy na práva a povinnosti členských států EU, jejich veřejných subjektů, podniků nebo 

jednotlivců ve vztahu mezi nimi navzájem a 

 

– odkazy na informační a oznamovací postupy, 

 

použije se Protokol 1 o horizontálních přizpůsobeních, není-li v této příloze stanoveno jinak. 

 

 

KAPITOLA 1 

 

NÁSTROJE NA OCHRANU OBCHODU 

 

UVÁDĚNÉ AKTY 

 

1. 32016 R 1036: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1036 ze dne 8. června 

2016 o ochraně před dumpingovým dovozem ze zemí, které nejsou členy Evropské unie (Úř. 

věst. L 176, 30.6.2016, s. 21),, ve znění: 

 

– 32017 R 2321: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2321 ze dne 

12. prosince 2017 (Úř. věst. L 338, 19.12.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 0825: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/825 ze dne 

30. května 2018 (Úř. věst. L 143, 7.6.2018, s. 1), 
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– 32020 R 1173: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1173 ze dne 

4. června 2020, kterým se mění nařízení (EU) 2016/1036 (Úř. věst. L 259, 10.8.2020, s. 

1). 

 

2. 32016 R 1037: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1037 ze dne 8. června 

2016 o ochraně před dovozem subvencovaných výrobků ze zemí, které nejsou členy Evropské 

unie (Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 55),, ve znění: 

 

– 32017 R 2321: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/2321 ze dne 12. 

prosince 2017 (Úř. věst. L 338, 19.12.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 0825: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/825 ze dne 

30. května 2018 (Úř. věst. L 143, 7.6.2018, s. 1), 

 

– 32020 R 1173: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1173 ze dne 

4. června 2020 (Úř. věst. L 259, 10.8.2020, s. 1). 

 

3. 32016 R 1035: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1035 ze dne 8. června 

2016 o ochraně proti cenám působícím újmu v loďařství (Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 1). 
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KAPITOLA 2 

 

SPOLEČNÁ PRAVIDLA DOVOZU / VÝVOZU 

 

1. Povinnosti vyplývající z mezinárodních dohod uzavřených EU nebo členskými státy 

jednajícími jejím jménem nebo EU a jejími členskými státy jednajícími společně, pokud se 

týkají obchodu se zbožím mezi EU a třetími zeměmi. 

 

2. 32015 R 0755: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/755 ze dne 29. dubna 2015 

o společných pravidlech dovozu z některých třetích zemí (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 33),, 

ve znění: 

 

– 32017 R 0749: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/749 ze dne 

24. února 2017 (Úř. věst. L 113, 29.4.2017, s. 11). 

 

3. 32015 R 0478: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/478 ze dne 11. března 

2015 o společných pravidlech dovozu (Úř. věst. L 83, 27.3.2015, s. 16). 

 

4. 32015 R 0479: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/479 ze dne 11. března 

2015 o společných pravidlech vývozu (Úř. věst. L 83, 27.3.2015, s. 34). 

 

5. 32018 R 0196: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/196 ze dne 7. února 2018 

o dodatečném clu na dovoz některých produktů pocházejících ze Spojených států amerických 

(Úř. věst. L 44, 16.2.2018, s. 1), ve znění: 

 

– 32019 R 0673: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/673 ze dne 

27. února 2019 (Úř. věst. L 114, 30.4.2019, s. 5), 
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– 32020 R 0578: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/578 ze dne 

21. února 2020 (Úř. věst. L 133, 28.4.2020, s. 1), 

 

– 32021 R 0704: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/704 ze dne 

26. února 2021 (Úř. věst. L 146, 29.4.2021, s. 70), 

 

– 32022 R 0682: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/682 ze dne 

25. února 2022 (Úř. věst. L 126, 29.4.2022, s. 4). 
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KAPITOLA 3 

 

NAŘÍZENÍ O OCHRANNÝCH OPATŘENÍCH 

 

1. 32019 R 0287: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/287 ze dne 13. února 

2019, kterým se provádí dvoustranné ochranné doložky a další mechanismy umožňující 

dočasné odnětí preferencí v některých obchodních dohodách mezi Evropskou unií a třetími 

zeměmi (Úř. věst. L 53, 22.2.2019, s. 1). 

 

2. 32015 R 0477: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/477 ze dne 11. března 

2015 o opatřeních, která může Unie přijmout ve vztahu ke kombinovanému účinku 

antidumpingových nebo antisubvenčních opatření s ochrannými opatřeními (Úř. věst. L 83, 

27.3.2015, s. 11). 

 

3. 32015 R 1145: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1145 ze dne 8. července 

2015 o ochranných opatřeních stanovených v Dohodě mezi Evropským hospodářským 

společenstvím a Švýcarskou konfederací (Úř. věst. L 191, 17.7.2015, s. 1). 

 

4. 32015 R 0475: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/475 ze dne 11. března 

2015 o ochranných opatřeních stanovených v Dohodě mezi Evropským hospodářským 

společenstvím a Islandskou republikou (Úř. věst. L 83, 27.3.2015, s. 1). 
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5. 32015 R 0938: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/938 ze dne 9. června 2015 

o ochranných opatřeních stanovených v Dohodě mezi Evropským hospodářským 

společenstvím a Norským královstvím (Úř. věst. L 160, 25.6.2015, s. 57). 

 

6. 32013 R 0019: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 19/2013 ze dne 15. ledna 

2013, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka a mechanismus stabilizace pro banány 

Obchodní dohody mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Kolumbií, 

Peru a Ekvádorem na straně druhé (Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 1),, ve znění: 

 

– 32017 R 0540: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/540 ze dne 

15. března 2017 (Úř. věst. L 88, 31.3.2017, s. 1). 

 

7. 32013 R 0020: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 20/2013 ze dne 15. ledna 

2013, kterým se provádí dvoustranná ochranná doložka a mechanismus stabilizace pro banány 

Dohody zakládající přidružení mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a 

Střední Amerikou na straně druhé (Úř. věst. L 17, 19.1.2013, s. 13),, ve znění: 

 

– 32017 R 0540: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/540 ze dne 

15. března 2017 (Úř. věst. L 88, 31.3.2017, s. 1). 
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8. 32016 R 0400: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/400 ze dne 9. března 2016, 

kterým se provádí ochranná doložka a mechanismus proti obcházení stanovené v Dohodě o 

přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a jejich 

členskými státy na jedné straně a Moldavskou republikou na straně druhé (Úř. věst. L 77, 

23.3.2016, s. 53). 

 

9. 32016 R 0401: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/401 ze dne 9. března 2016, 

kterým se provádí mechanismus proti obcházení opatření stanovený v Dohodě o přidružení 

mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými 

státy na jedné straně a Gruzií na straně druhé (Úř. věst. L 77, 23.3.2016, s. 62). 

 

10. 32011 R 0511: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 511/2011 ze dne 11. května 

2011, kterým se provádí ustanovení o dvoustranných ochranných opatřeních Dohody o 

volném obchodu mezi Evropskou unií a jejími členskými státy a Korejskou republikou (Úř. 

věst. L 145, 31.5.2011, s. 19). 

 

11. 32015 R 1145: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1145 ze dne 8. července 

2015 o ochranných opatřeních stanovených v Dohodě mezi Evropským hospodářským 

společenstvím a Švýcarskou konfederací (Úř. věst. L 191, 17.7.2015, s. 1). 
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KAPITOLA 4 

 

PROSAZOVÁNÍ PRÁVNÍCH PŘEDPISŮ 

 

1. 32014 R 0654: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 654/2014 ze dne 15. května 

2014 o výkonu práv Unie za účelem uplatňování a prosazování pravidel mezinárodního 

obchodu a o změně nařízení Rady (ES) č. 3286/94, kterým se stanoví postupy Společenství v 

oblasti společné obchodní politiky k zajištění výkonu práv Společenství podle mezinárodních 

obchodních pravidel, zejména pravidel sjednaných v rámci Světové obchodní organizace (Úř. 

věst. L 189, 27.6.2014, s. 50)., ve znění: 

 

– 32015 R 1843: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1843 ze dne 

6. října 2015 (Úř. věst. L 272, 16.10.2015, s. 1), 

 

– 32021 R 0167: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/167 ze dne 

10. února 2021 (Úř. věst. L 49, 12.2.2021, s. 1). 

 

2. 32015 R 1843: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/1843 ze dne 6. října 2015, 

kterým se stanoví postupy Unie v oblasti společné obchodní politiky k zajištění výkonu práv 

Unie podle mezinárodních obchodních pravidel, zejména pravidel sjednaných v rámci 

Světové obchodní organizace (Úř. věst. L 272, 16.10.2015, s. 1). 

 

3. 32015 R 0476: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/476 ze dne 11. března 

2015 o opatřeních, která může Unie přijmout na základě zprávy přijaté orgánem WTO pro 

řešení sporů o antidumpingových a antisubvenčních opatřeních (Úř. věst. L 83, 27.3.2015, 

s. 6). 
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KAPITOLA 5 

 

SPECIFICKÁ PRAVIDLA PRO ODVĚTVÍ OBCHODU 

 

1. 32015 R 0936: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/936 ze dne 9. června 2015 

o společných pravidlech dovozu textilních výrobků pocházejících z některých třetích zemí, na 

které se nevztahují dvoustranné dohody, protokoly nebo jiná ujednání ani jiná zvláštní 

pravidla dovozu Unie (Úř. věst. L 160, 25.6.2015, s. 1),, ve znění: 

 

– 32017 R 0354: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/354 ze dne 

15. února 2017 (Úř. věst. L 57, 3.3.2017, s. 31), 

 

– 32018 R 0173: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/173 ze dne 

29. listopadu 2017 (Úř. věst. L 32, 6.2.2018, s. 12). 

 

2. 32012 R 0498: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 498/2012 ze dne 12. června 2012 o 

přidělování celních kvót na vývoz dřeva z Ruské federace do Evropské unie (Úř. věst. L 152, 

13.6.2012, s. 28),, ve znění: 

 

– 32014 R 0449: prováděcího nařízení Komise (EU) č. 449/2014 ze dne 2. května 2014 

(Úř. věst. L 132, 3.5.2014, s. 57), 

 

– 32015 R 0630: prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/630 ze dne 22. dubna 2015 (Úř. 

věst. L 104, 23.4.2015, s. 8), 
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– 32016 R 0623: prováděcího nařízení Komise (EU) 2016/623 ze dne 21. dubna 2016 (Úř. 

věst. L 106, 22.4.2016, s. 11), 

 

– 32021 R 0011: prováděcího nařízení Komise (EU) 2021/11 ze dne 7. ledna 2021 (Úř. 

věst. L 5, 8.1.2021, s. 1). 

 

3. 32006 R 0816: nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 816/2006 ze dne 17. května 

2006 o nucených licencích na patenty týkající se výroby farmaceutických výrobků na vývoz 

do zemí s problémy v oblasti veřejného zdraví (Úř. věst. L 157, 9.6.2006, s. 1). 

 

4. 32016 R 0793: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/793 ze dne 11. května 

2016 k zamezení přesměrování obchodu s některými klíčovými léky do Evropské unie (Úř. 

věst. L 135, 24.5.2016, s. 39). 

 

5. 32007 R 1418: nařízení Komise (ES) č. 1418/2007 ze dne 29. listopadu 2007 o vývozu 

některých odpadů určených k využití, uvedených v příloze III nebo IIIA nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1013/2006, do některých zemí, na které se nevztahuje rozhodnutí 

OECD o kontrole pohybů odpadů přes hranice (Úř. věst. L 316, 4.12.2007, s. 6),, ve znění: 

 

– 32009 R 0967: nařízení Komise (ES) č. 967/2009 ze dne 15. října 2009 (Úř. věst. L 271, 

16.10.2009, s. 12), 

 

– 32010 R 0837: nařízení Komise (EU) č. 837/2010 ze dne 23. září 2010 (Úř. věst. L 250, 

24.9.2010, s. 1), 
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– 32011 R 0661: nařízení Komise (EU) č. 661/2011 ze dne 8. července 2011 (Úř. věst. 

L 181, 9.7.2011, s. 22), 

 

– 32012 R 0674: nařízení Komise (EU) č. 674/2012 ze dne 23. července 2012 (Úř. věst. 

L 196, 24.7.2012, s. 12), 

 

– 32013 R 0057: nařízení Komise (EU) č. 57/2013 ze dne 23. ledna 2013 (Úř. věst. L 21, 

24.1.2013, s. 17), 

 

– 32013 R 0519: nařízení Komise (EU) č. 519/2013 ze dne 21. února 2013 (Úř. věst. 

L 158, 10.6.2013, s. 74), 

 

– 32014 R 0733: nařízení Komise (EU) č. 733/2014 ze dne 24. června 2014 (Úř. věst. 

L 197, 4.7.2014, s. 10), 

 

– 32021 R 1840: nařízení Komise (EU) 2021/1840 ze dne 20. října 2021 (Úř. věst. L 373, 

21.10.2021, s. 1), 

 

– 32022 R 0520: nařízení Komise (EU) 2022/520 ze dne 31. března 2022 (Úř. věst. L 104, 

1.4.2022, s. 63). 
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6. 02021 R 0821: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/821 ze dne 20. května 

2021, kterým se zavádí režim Unie pro kontrolu vývozu, zprostředkování, technické pomoci, 

tranzitu a přepravy zboží dvojího užití (přepracované znění) (Úř. věst. L 206, 11.6.2021, 

s. 1),, ve znění: 

 

– 32022 R 0001: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/1 ze dne 

20. října 2021 (Úř. věst. L 3, 6.1.2022, s. 1), 

 

– 32022 R 0699: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/699 ze dne 

3. května 2022 (Úř. věst. L 130I, 4.5.2022, s. 1), 

 

– 32023 R 0066: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/66 ze dne 21. října 

2022, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/821, pokud 

jde o seznam zboží dvojího užití (Úř. věst. L 9, 11.1.2023, s. 1). 

 

7. 32009 R 0116: nařízení Rady (ES) č. 116/2009 ze dne 18. prosince 2008 o vývozu kulturních 

statků (Úř. věst. L 39, 10.2.2009, s. 1). 

 

8. 32012 R 1081: prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1081/2012 ze dne 9. listopadu 2012 k 

nařízení Rady (ES) č. 116/2009 o vývozu kulturních statků (Úř. věst. L 324, 22.11.2012, s. 1). 

 

9. 32019 R 0880: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/880 ze dne 17. dubna 2019 

o vstupu a dovozu kulturních statků (Úř. věst. L 151, 7.6.2019, s. 1). 
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10. 32021 R 1079: prováděcí nařízení Komise (EU) 2021/1079 ze dne 24. června 2021, kterým se 

stanoví prováděcí pravidla k některým ustanovením nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) 2019/880 o vstupu a dovozu kulturních statků (Úř. věst. L 234, 2.7.2021, s. 67). 

 

11. 32017 R 0821: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/821 ze dne 17. května 

2017, kterým se stanoví povinnosti náležité péče v dodavatelském řetězci pro unijní dovozce 

cínu, tantalu a wolframu, jejich rud a zlata pocházejících z oblastí postižených konfliktem a 

vysoce rizikových oblastí (Úř. věst. L 130, 19.5.2017, s. 1),, ve znění: 

 

– 32020 R 1588: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/1588 ze dne 

25. června 2020 (Úř. věst. L 360, 30.10.2020, s. 1). 

 

12. 32009 R 0428: nařízení Rady (ES) č. 428/2009 ze dne 5. května 2009, kterým se zavádí režim 

Společenství pro kontrolu vývozu, přepravy, zprostředkování a tranzitu zboží dvojího užití 

(Úř. věst. L 134, 29.5.2009, s. 1)., ve znění: 

 

– 32021 R 1528: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/1528 ze dne 

8. června 2021 (Úř. věst. L 329, 17.9.2021, s. 6). 
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KAPITOLA 6 

 

PREFERENČNÍ OBCHODNÍ REŽIMY 

 

1. 32012 R 0978: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012 ze dne 25. října 

2012 o uplatňování systému všeobecných celních preferencí a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 

732/2008 (Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 21),, ve znění: 

 

– 32013 R 1421: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1421/2013 ze dne 

30. října 2013 (Úř. věst. L 355, 31.12.2013, s. 1), 

 

– 32014 R 0001: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1/2014 ze dne 

28. srpna 2013 (Úř. věst. L 1, 4.1.2014, s. 1), 

 

– 32014 R 0182: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 182/2014 ze dne 

17. prosince 2013 (Úř. věst. L 57, 27.2.2014, s. 1), 

 

– 32014 R 1015: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1015/2014 ze dne 

22. července 2014 (Úř. věst. L 283, 27.9.2014, s. 20), 

 

– 32014 R 1016: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1016/2014 ze dne 

22. července 2014 (Úř. věst. L 283, 27.9.2014, s. 23), 

 

– 32014 R 1386: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 1386/2014 ze dne 

19. srpna 2014 (Úř. věst. L 369, 24.12.2014, s. 33), 
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– 32015 R 0602: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/602 ze dne 

9. února 2015 (Úř. věst. L 100, 17.4.2015, s. 8), 

 

– 32015 R 1978: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1978 ze dne 

28. srpna 2015 (Úř. věst. L 289, 5.11.2015, s. 1), 

 

– 32015 R 1979: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2015/1979 ze dne 

28. srpna 2015 (Úř. věst. L 289, 5.11.2015, s. 3), 

 

– 32016 R 0079: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/79 ze dne 

25. listopadu 2015 (Úř. věst. L 17, 26.1.2016, s. 1), 

 

– 32017 R 0217: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/217 ze dne 

5. prosince 2016 (Úř. věst. L 34, 9.2.2017, s. 7), 

 

– 32017 R 0836: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/836 ze dne 

11. ledna 2017 (Úř. věst. L 125, 18.5.2017, s. 1), 

 

– 32018 R 0148: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/148 ze dne 

27. září 2017 (Úř. věst. L 26, 31.1.2018, s. 8). 

 

– 32018 R 0216: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/216 ze dne 

14. prosince 2017 (Úř. věst. L 42, 12.2.2018, s. 2), 

 

– 32020 R 0128: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/128 ze dne 

25. listopadu 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2020, s. 6), 
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– 32020 R 0129: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/129 ze dne 

26. listopadu 2019 (Úř. věst. L 27, 31.1.2020, s. 8), 

 

– 32020 R 0550: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2020/550 ze dne 

12. února 2020 (Úř. věst. L 127, 22.4.2020, s. 1), 

 

– 32021 R 0114: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/114 ze dne 

25. září 2020 (Úř. věst. L 36, 2.2.2021, s. 5), 

 

– 32021 R 0576: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/576 ze dne 

30. listopadu 2020 (Úř. věst. L 123, 9.4.2021, s. 1). 

 

2. 32009 R 1215: nařízení Rady 1215/2009 ze dne 30. listopadu 2009, kterým se zavádějí 

mimořádná obchodní opatření pro země a území účastnící se procesu stabilizace a přidružení 

zavedeného Evropskou unií či s tímto procesem spjaté (Úř. věst. L 328, 15.12.2009, s. 1), ve 

znění: 

 

– 32011 R 1336: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1336/2011 ze dne 

13. prosince 2011 (Úř. věst. L 347, 30.12.2011, s. 1), 

 

– 32013 R 1202: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1202/2013 ze dne 

20. listopadu 2013 (Úř. věst. L 321, 30.11.2013, s. 1), 

 

– 32015 R 2423: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2423 ze dne 

16. prosince 2015 (Úř. věst. L 341, 24.12.2015, s. 18), 
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– 32017 R 1464: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2017/1464 ze dne 

2. června 2017 (Úř. věst. L 209, 12.8.2017, s. 1), 

 

– 32020 R 2172: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2020/2172 ze dne 

16. prosince 2020 (Úř. věst. L 432, 21.12.2020, s. 7). 
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KAPITOLA 7 

 

NAŘÍZENÍ, KTERÝMI SE UPLATŇUJÍ DOHODY 

 

1. 32015 R 0752: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/752 ze dne 29. dubna 2015 

o některých postupech pro uplatňování Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými 

společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Republikou Černá Hora na straně 

druhé (Úř. věst. L 123, 19.5.2015, s. 16). 

 

2. 32015 R 0941: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/941 ze dne 9. června 2015 

o některých postupech pro používání Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými 

společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Bývalou jugoslávskou republikou 

Makedonií na straně druhé (Úř. věst. L 160, 25.6.2015, s. 76). 

 

3. 32015 R 0940: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/940 ze dne 9. června 2015 

o některých postupech pro uplatňování Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými 

společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Bosnou a Hercegovinou na straně 

druhé a pro uplatňování Prozatímní dohody o obchodu a obchodních záležitostech mezi 

Evropským společenstvím na jedné straně a Bosnou a Hercegovinou na straně druhé (Úř. věst. 

L 160, 25.6.2015, s. 69). 
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4. 32015 R 0939: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/939 ze dne 9. června 2015 

o některých postupech pro používání Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskými 

společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Albánskou republikou na straně 

druhé (Úř. věst. L 160, 25.6.2015, s. 62). 

 

5. 32014 R 0332: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 332/2014 ze dne 11. března 

2014 o některých postupech pro používání Dohody o stabilizaci a přidružení mezi 

Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Republikou Srbsko na 

straně druhé (Úř. věst. L 103, 5.4.2014, s. 10). 

 

6. 32017 R 0355: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/355 ze dne 15. února 2017 

o některých postupech pro používání Dohody o stabilizaci a přidružení mezi Evropskou unií a 

Evropským společenstvím pro atomovou energii na jedné straně a Kosovem∗ na straně druhé 

(Úř. věst. L 57, 3.3.2017, s. 59). 

 

7. 32016 R 1076: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1076 ze dne 8. června 

2016 o uplatňování režimu, stanoveného v dohodách zakládajících dohody o hospodářském 

partnerství nebo vedoucích k jejich založení, na produkty pocházející z některých států, které 

jsou součástí skupiny afrických, karibských a tichomořských států (AKT) (Úř. věst. L 185, 

8.7.2016, s. 1). 

 

 

                                                 
∗ Tímto označením nejsou dotčeny postoje k otázce statusu a označení je v souladu s rezolucí 

Rady bezpečnosti OSN 1244/1999 a se stanoviskem Mezinárodního soudního dvora k 

vyhlášení nezávislosti Kosova. 
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KAPITOLA 8 

 

VÝVOZNÍ ÚVĚR 

 

1. 32011 R 1233: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1233/2011 ze dne 16. 

listopadu 2011 o uplatňování některých pravidel v oblasti státem podporovaných vývozních 

úvěrů a o zrušení rozhodnutí Rady 2001/76/ES a 2001/77/ES (Úř. věst. L 326, 8.12.2011, 

s. 45),, ve znění: 

 

– 32013 R 0727: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 727/2013 ze dne 

14. března 2013 (Úř. věst. L 207, 2.8.2013, s. 1), 

 

– 32016 R 0155: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2016/155 ze dne 

29. září 2015 (Úř. věst. L 36, 11.2.2016, s. 1), 

 

– 32018 R 0179: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2018/179 ze dne 

25. září 2017 (Úř. věst. L 37, 9.2.2018, s. 1), 

 

– 32023 R 0262: nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2023/262 ze dne 

7. září 2022 (Úř. věst. L 38, 8.2.2023, s. 1). 

 

2. 31998 L 0029: směrnice Rady 98/29/ES ze dne 7. května 1998 o harmonizaci hlavních 

ustanovení týkajících se pojištění vývozních úvěrů pro operace se střednědobým 

a dlouhodobým krytím (Úř. věst. L 148, 19.5.1998, s. 22)., ve znění: 

 

– 32003 R 0806: nařízení Rady (ES) č. 806/2003 ze dne 14. dubna 2003 (Úř. věst. L 122, 

16.5.2003, s. 1). 
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3. 31984 L 0568: směrnice Rady 84/568/EHS ze dne 27. listopadu 1984 o vzájemných 

povinnostech institucí členských států pro pojištění vývozních úvěrů, které jednají jménem 

státu nebo s jeho podporou, nebo veřejných orgánů, které jednají za takové instituce, 

v případě soupojištění u transakcí, které zahrnují jednu nebo více subdodávek v jednom nebo 

ve více členských státech Evropských společenství (Úř. věst. L 314, 4.12.1984, s. 24). 

 

4. 31982 D 0854: rozhodnutí Rady 82/854/EHS ze dne 10. prosince 1982 o pravidlech 

použitelných, v oblasti záruk a financování vývozu, na určité smlouvy o subdodávkách se 

stranami z jiných členských států Evropských společenství nebo ze třetích zemí (Úř. věst. 

L 357, 18.12.1982, s. 20). 

 

5. 32006 D 0789: rozhodnutí Rady 2006/789/ES ze dne 13. listopadu 2006 o konzultačních a 

informačních postupech v otázkách pojištění úvěrů, úvěrových záruk a finančních úvěrů (Úř. 

věst. L 319, 18.11.2006, s. 37). 

 

 

________________ 
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